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des Représentants
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PROJET DE LOI

portant miseà jour du texte français du Code rural
et établissant le texte néerlandais de ce même

Code.

.EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le Gouvernement a l'honneur de soumettre à vos délibé-
rations un projet de loi établissant la version néerlandaise
de la loi du 7 octobre 1886 contenant le Code rural.

Aux fins d'établir l'équivalence du texte français et du
texte néerlandais du Code rural, le Gouvernement soumet
les modifications au texte français recommandées par le
Conseil d'Etat, à votre approbation.

Comme pour le Code civil, le Code pénal, le Code d'rn-
struction criminelle et le Code forestier, il est proposé de
reviser les textes néerlandais officiels postérieurs à la loi du
18 avril 1898.

Si vous approuvez le présent projet, les versions française
et néerlandaise du Code rural auront toutes deux valeur
légale si bien que l'article 7 de la loi du 18 avril 1898
(aujourd'hui l'article 7 de la loi du 31 mai 1961) sera appli-
cable à toutes lës dispositions reprises dans le projet.

Le texte et le rapport sont l'œuvre de la Commission cen-
trale de la langue juridique et administrative néerlandaise
en Belgique. Le texte a été également examiné par la Com-
mission chargée de l'élaboration du texte néerlandais de la
Constitution, des codes et des lois et arrêtés principaux.

Le Gouvernement renvoie. en ce qui concerne la version
néerlandaise de ces textes de loi. au rapport établi par la
Commission. Ce rapport complète le présent exposé des
motifs.

Le Gouvernement rend hommage à la conscience et au
soin avec lesquels la Commission Centrale s'est acquittée
de sa tâche, tant du point de vue juridique que du point de
vue linguistique,

Le Gouvernement croit pouvoir vous recommander l'ap-
probation du présent projet.

Le Ministre de l'Agriculture.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

BUITENGEWONE ZITTING 1968
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WETSONTWERP

houdende aanpassing van de Franse tekst en
vaststelling van de Nederlandse tekst van het

Veldwetboek.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De Regering heeft de eer U een ontwerp van wet ter
goedkeuring voor te leggen waarbij de Nederlandse tekst
van het Veldwetboek van 7 oktober 1886 wordt ingevoerd.

Ten einde de Nederlandse en de Franse tekst van het
Veldwetboek gelijkwaardig te maken legt de Regering de
door de Raad van State aanbevolen wijzigingen aan de
Franse tekst aan Uw bekrachtiging voor,

Zoals voor het Burgerlijk Wetboek, het Strafwetboek,
het Wetboek van Strafvordering en het Boswetboek, wordt
ook hier verbetcrinq voorgesteld van de officiële Neder-
landse teksten van na de wet van 18 april 1898.

Indien il aan het il voorgelegde ontwerp Uw goedkeu-
ring kunt hechten, zullen de Nederlandse en de Franse
versie van het Veldwetboek beide rechtskracht bezitten,
zodat artikel 7 van de wet van 18 april 1898 (thans artikel
7 van de wet van 31 mei 1961) op alle in het ontwerp voor-
komende bepalingen zal toepasselijk zijn.

De tekst en het verslag zijn het werk van de Centrale
Commissie voor de Nederlandse rechtstaal en bestuurstaal
in Belqië. Deze tekst is mede onderzocht door de Commissle
belast met de voorbereiding van de Nederlandse tekst van
de Grondwet, de wetboeken en de voornaamste wetten en
besluiten.

De Regering verwijst wat de Nederlandse versie van die
wetteksten betreft, naar het verslag dat door de Centrale
Commissie is opgesteld; het vult deze memorie van toelich-
ting aan.

De Regering brengt hulde aan de nauwkeurigheid en de
zorg waarmee de Commissle, zowel in juridisch als in taal-
kundig opaicht, haar opdracht heeft vervuld.

De Regering meent U dit ontwerp ter goedkeuring te
mogen aanbevelen.

De Minister van Lendbouw,

Ch. HEGER. G. - 166
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AVIS DU CONSEIL D'ETAT,

Le CONSEIL D'ET AT section de legislation, première chambre,
saisi par le Ministre de l'Agriculture, le 29 mars 1968, d'une demande
d'avis sur un projet de loi «portant êtablissement du texte néerland<>is
du Code rural du 7 octobre 1886 », 0 donné le 6 juin 1968 l'avis suivant:

Le projet a pour objet d'établlr le texte néerlandais, ayant foree de
loi, .du Code rural du 7 octobre 1886.

Le texte a été préparé de la manière usuelle, p"r 1" Commission
centrale de lanque [urldique et administrative néerlandaise en Belgique,
en collaboration avec la Commission chargée de l'élaboration du texte
née rlandais de 1" Constitution, des codes et des lois et arrêtés principaux.

La Commission a rédigé le texte néerlandais en partant du texte
français officiel publié au Moniteur belge, éqalernent lorsqu'il s'agissait
des lois modificatives du Code rural.

La nouvelle version néerlandaise des dlspos ltions qui ont modifié le
Code rural postérieurement à la loi du 18 avril 1898. est destinée. ainsi
dispose l'article unique du projet de loi, à remplacer J'ancien texte
néerlandais.

II a été tenu compte des modtfications apportées par des lois ulté-
rieures au Code rural. jusqu'à la 101 du 30 Juin 1967, qui a modifié
l'article 35, § 2. alinéa 6.

Les modifications, à l'instar de ce qui a été fait pour les autres
codes, sont placées entre crochets dans le texte, et sont justifiées par
une note flgurant sous les articles qu'elles concernent,

Le Code rural présente un lien avec le Code forestier - récemment
examiné par le Conseil d'Etat. ~ au point que de nombreuses disposi-
tions similaires se retrouvent dans ces deux Codes, Ainsi, certaines
dispositions du Code rural ont implicitement modifié des dispositions
du Code forestier: pal' exemple. les artic les lID et 167; il en a été tenu
compte lors de I'exumcn de ce dernier code .

.. .
Partant du principe de J'équivalence des textes français et néerlan-

dais. consacré par l'article 7 de la loi du 31 mai 1961, le Conseil d'Etat
a recommandé, à l'occasion de rétablissement du texte néerlandais
d'autres codes et lois. encore récemment pour le Code forestier. de
procéder simultanément à une revision du texte français,

La même méthode devrait être adoptée pour le Code rural,

Le Conseil d'Etat propose en conséquence de rédiger J'intitulé du
projet comme suit:

«Projet de loi portant mise à jour du texte français du Code rural,
et établissant le texte néerlandais de ce même Code»,

L'ensemble des dispositions modificatives du texte français scrutent
alors groupées. dans l'ordre des articles qu'elles modifient. en un seul
article qui constituerait l'article 1"' du projet.

L'article unique du projet deviendrait alors l'article 2. étant entendu
que les modifications apportées au texte français en vertu de l'article l '",
auraient leur pendant dans le texte néerlandais.

Le Conseil d'Etat n'entend pas mettre en cause. à l'occasion de
l'adaptation du texte, le droit pénal d'exception orienté vers les buts
spécifiques poursuivis par le présent Code,

Toutefois. certains articles du Code rural doivent être mis en concor-
dance avec le droit pénal actuellement en vigueur, et les modifications
de texte requises à cett e fin sont proposées ci-après.

Mise à jour du texte français.

Les observations sont formulées dans l'ordre des articles. sous la
forme de propositions de texte numérotées, assorties de la justification
qu'appelle la modification proposée.

Les propositions relatives au texte français seront dès lors, groupées.
avec leur numérotation. au sein de l'article I" du projet, dont la
phrase liminaire serait ainsi conçue:

«Article I'"; ~ Les modifications suivantes sont apportées dans le
Code rural du 7 octobre 1886: ... D.
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ADVIES VAN DE nAAD VAN STATE.

De RAAD V AN ST ATE, afdehng wetqevlnq, eerste kamcr, de
29' maart 1968 door de Minister van Landbouw verzocht hem von
advles te dle nen over cen outwerp van wet «tot invoering van de
Nederlandse tckst van hct Veldwctbock van 7 oktober 1886". heeft
de 6' [uni 1968 het volgend advies gegeven:
[i,
IIi;

Het outwerp hee It tot doel een wetskrachtiqe Nederlandse tckst van
het Veldwetboek van 7 oktober 1886 in te voeren.

De tekst werd op de gebruikelijke wijze opgemaakt door de Centrale
Cornmlssie voor de Ncderlandse rcchtstaal en bestuurstnal in België,
in samenwerking met de Commissle belast met de voorbereldlnq von
de Nederlandse tekst van de Grondwet, de wetboekcn eu de voornaam-
ste wetten en besluiten.

Voor hct stellen van de Nederlandse tekst is de Commissie uttqeqaan
van de officiêle publikatic van de Franse tekst in het Belqiscl: Stouts-
blad, ook waar he t de wctten qold die het Veldwetboek gewijûgd
hebben.

De nieuwe Nederlandse tekst van de bepalinqen die het Veldwetboek
hebben gewijzigd na de wet van 18 april 1898, is besternd om de vorige
Ncdcrlandsc tekst von die bepalinqen te vervangen: aldus ls bepaald
in het enige artikel van het wetsontwcrp.

Er is rekening gehouden met de wijzigingen die door latere wetten
in het Veldwctboek werden aançebracht, tot en met de wet van 30
juni 1967. die artikel 35. § 2. zesde Ird, gewijzigd heeft.

De wijzigingen zijn, zoals voor de andere wetboeken wcrd gedaan.
tusscn rechte hake n in de tekst qeplaatst en in een ncot onder de betref-
fende artike lcn vcrantwoord.

Het Veldwetboek ataat in verband met het onlangs behandelde Bos-
wetbock, in zoverre zelfs dat talrijke, onqeveer gelijkluidende bepa-
linqen in deze beide Wetboeken voorkornen. Sommige bepalinqen van
het Veldwetboek hebben aldus bepalinqen van het Boswetboek lrnpli-
cict gewijzigd: bijvoorbeeld de arttkelen 110 en 167; daarrnede werd
rekenlnq gehouden bij de behandelinq van dat Wetboek.

Steunend op het beginsel van de gelijkwaardigheid van de Neder-
landse en de Franse tekst, vastgelegd in artikcl 7 van de wet van
31 mei 1961, hceft de Raad van State ter qeleqenheid van de invoering
van de Nedcrlandse tekst van andere wetboeken en wetten onlangs nog
voor het Boswetboek cen gelijktijdige herziening van de Franse tekst
aanbevolen.

T'hans wordt voorqesteld dezclfde methode aan te wenden voor het
Vcldwctboek.

Het opschrlft van het voorgelegde ontwerp zou derhalve moeten
luiden als volgt:

« Ontwerp van wet houdende aanpassing van de Franse tekst en
vaststelling van de Nederlandse tekst van het Veldwetboek »,

Verder zouden dan alle bepalinqen tot wijziging van de Franse
teksr, in de volqorde van de artikelen waarrn zi] wiJziging aanbrenqen,
opgenomen worden in één artikel, dat artikel I van het ontwerp zou
worden,

Het enige artlkel van het voorgelegde ontwerp wordt dan artlkel 2,
met dien verstande dat de wijzigingen die krachtens artikel 1 worden
aanqebracht in de Franse tekst, ook hun weerqave zullen vtnden in
de Nede rlandse tekst.

De Raad van State wil, ter qeleqenheid van de aanpassluq van de
tekst, het uitzonderlijke strafrecht dat gericht is op de specifleke doel-
emden welke in dit Wetboek worden naqestreefd, niet ter sprakc
brengen.

Enkele artikelen van het Veldwetboek behoren weliswaar in over-
censtemrninq gebmcht te worden met het geldende strafrecht, en in die
zin worden verder de nodige tekstwljzlqinqen aanbevolen,

Aanpassing van de Franse tekst.

De opmerkingen worden naar de volgorde der artikelen gemaakt,
in de vorrn van qenummerde tekstvoorstellen, gevolgd door de nodige
vcrantwoordlnq van de voorqestelde wijziging.

De voorstellen met betrekktnç tot de Franse tekst zouden dus met
hun numrner opgenomen worden onder artlkel I van het ontwerp, waar-
van de inleidende z in zou luiden als volqt :

« Artikel I. - In het Veldwetboek van 7 oktober 1886 worden de
volgende wijzigingen aangebracht: ... ».



I° A l'artide 7, alinéa 3, les mots «dans les formes de la loi du 17
«orit 1835» sont remplacés pur los mors «clnns les formes prevues
par la législation sur rexpropriation pour cause d'utilité publique ».

Celte référence il la législation sur l'expropriation met les administra-
tions publiques en mesure de laire application, le cas échéant, de la
loi du 10 mai 1926 instituant une procédure d'urgence en matière
d'expropriation po ur cause d'utilité publique.

2° A l'article 8, les mols «jusqll'à 100 [rancs » sont remplacés par les
mots «jusqu'à la valeur déterminée par les dispositions léfJales rela-
fives à la compétence générale des juges de paix »,

En effet. l'article 2, alinéa 1", de la loi du 25 mars 1876 sur la
procédure civile, modifié par l'article 1or de l'arrêté royal n" 63 du
13 janvier 1935 et l'article 2 de la loi du 20 mars 1948, dispose que
les juges de paix connaissent de toutes les actions civiles en dernier
ressort, jusqu'a la valeur de 2.000 francs, nonobstant les lois spéciales
fixant une somme moindre.

L'article 2 de la loi du 25 mars 1876 étant susceptible de faire l'objet
de modifications dans l'avenir, il s'indiquerait de ne plus mentionner
J'actuel montant de 2.000 francs dans l'article 8 du Code rural, mais
d'y prévoir une référence générale au droit commun.

3" A l'article 9, alinéa 2, les mots «caisse des consignations» sont
remplacés par les mots «caisse des dépôts ct consignations ».

L'orqantsme en cause se trouvera ainsi désigné, comme il l'est déjà
li J'article 75, alinéa 2, par son appellation officielle.

4° L'uriicle la esr abrogé.

Cet urtlcle ëtatt ainst conçu:

«Arlicle 10. ~ Les jugements qui statueront sur l'instance en fixa-
tion du prix des matériaux ne seront pas sujets aux droits propor-
tionnels d'enregistrement »,

II s'agit en l'occurence d'une abrogation purement formelle, cet article
ayant déjà été explicitement abrogé, mais non de manière spéciale dans
le Code rural, par l'article. 290 du Code des droits d'enregistrement.
Actuellement, les jugements visés ne sont plus exonérés des droits d'en-
registrement, mais ils tombent sous l'application de la disposition géné-
rale de l'article 142 dudit Code,

5" A l'erticle 21, la dernière phrase est supprimée.

En effet, l'article 3 de la loi du 25 mars 1876 sur la procédure civile,
modifié par l'article 2 de l'arrêté royal n" 63 du 13 janvier 1935 et par
l'article 2 de Ia loi du 20 mars 1948, dispose que les juges de paix
connatssent, en dernier ressort, jusqu'à la valeur de 2.000 francs:

3" des contestations ayant pour objet les obligations que la loi impose
aux propriétaires de fonds contigus, ainsi que [es servitudes qui déri-
vent de la situat.on des lieux ou qui sont établies par la loi;

'l'' des contestations relatives aux droits de passage, tant ceux qui
résultent de la loi que ceux qui résultent du fait de l'homme.

La dernière phrase de l'article 21 n'étant pas une disposition d'excep-
tion, mais constituant une simple confirmation du droit commun, elle
peut être supprimée comme superflue.

6° L'intitulé du chapitre V du titre l est complété par les mors or. De la
délimitation des zones sgricoles et [orestières »:

L'Intltulé se trouve ainsi adapté à la teneur de ce chapitre,

7' L'article 35, .§ 1", ainsi numéroté par fa loi dù 24 juillet 1962,
devient: l'article 35.

L'article 35 contient présentement des dispositions qui y furent insé-
rées par les lois ultérieures, la rédaction de cet article étant de ce fait
devenue incohérente et imprécise,

C'est pourquoi il est proposé de rnalntenir, comme article 35, le
premier paragraphe, constitué par les trois alinéas originaux relatifs
à la distance à laquelle les arbres doivent être plantés de la ligne sépa-
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l" l fi artikel 7, derde lid, iuorden de tooorden «dans les formes de la
loi du 17 nvril 1835» l'er!'''ngell door de woorden «dans les formes
pré oues par la [(:gislatioll stir l' expronrietion pour cause d'utilité
publique».

Deze verwijzing naar de wetqevinq be treffende de onteigening stelt
de openbare besturen in staat cventueel gebruik te rnaken van de wet
van 10 mel 1926 inzuke dringende ontelqentnq tot alqcme cn nut,

2" In artikel 8, worden de woorden «jusqu'à 100 francs» !Jenhln[]CIl
door de u/oorden «jusqu'il la valeur déterminée par les dispositions
légaies relatives à la compétence générale des j"ges de paix ».

Artikcl 2, eerste Ild, van de wet van 25 maart 1876 betreffende de
burqerlijke rechtsvordertnq, qewijzlqd bij artikel 1 van het konlnklijk
hesluit nr. 63 van 13 januari 1935 en artikel 2 van de wet van 20 maart
1918, bepaalt irnrners dat de vrederechters in Iaatste aanleg kennis
nernen van alle burgerlijke rechtsvorderingen, tot een waarde van
2,000 F, zulks rnetteqenstaande de büzondere wetten die een lager
bedrag hebben bepaald,

Daar artlkel 2 van de wet van 25 maart 1876 andermaal kan worden
gewijzigd, is het verkieselijk het daarln verrnelde, thans geldende bedrag
van 2.000 F nie t in artikel 8 van het Ve1dwetboek te vermclden, maar
daarin een alqemene verwtjzlnq naar het qcmene recht op te nemcn.

3" 1" artikel 9, tu-cede lid, worden de uroorden « caisse des consigna-
tions» uerpangen Mor de woorden «caisse des dépôts et consigna-
tions »,

De hier bedoelde instelling wordt aldus aanqewezen met haar officiële
benaming, zoals dit trouwens ook in artikel 75, tweede Ild, qedaan
wordt.

4" Artikel 10 wordt opqeheven.

Dat artikel luidde als volgt:

«Artikel 10. - Les jugements qui statueront sur l'instance en fixa-
tion du prix des matériaux ne seront pas sujets aux droits propor-
tionnels d'enregistrement s ,

Het betrcft hier een louter Iorrnele ophefflnq, aanqez ien dat artikel
reeds uitdrukkelijk rnaar niet speciaal in het Veldwetboek werd opqe-
heven bij artlkel 290 van het Wetboek der reqtstratierechten. T'hans
zijn de bedoelde vonnissen niet meer vrijqeste ld van reqlstratlerechten,
maar vallen zij onder de toepassinq van de alqernene bepaling van
artikel 142 van het desbetreffende Wetboek.

5" In artlkel 21 wordt de lnetste volzin geschrapt.

Artikel 3 van de wet van 25 maart 1876 betreffende de burgerlijke
rechtsvorderlnq, gewijzigd bi] artikel 2 van het koninklijk besluit nr 63
van 13 januari 1935 en artikel 2 van de wet van 20 rnaart 1948, bepaalt
immers dat de vrederechters in Iaatste aanleq, tot een waarde van
2.000 F kennis nernen :

3" van de geschillen orntrent de verplichtingen die de wet oplegt
aan de eigenaars van aan elkander grenzende erven, alsmede de erf-
dienstbaarheden die ontstaan uit de ligging van de plaatsen of die door
de wet ztjn gevestigd;

':l'' van de geschillen omtrent de rechten van overgang, zowel wan-
neer deze voortvloeten uit de wet, als wanneer z i] het gevolg zijn van
een handeling van de mens.

Daar de laatste volzin van artikel 21 geen uitzonderlijke bepaling is,
rnaar de eenvoudige bevestiqmq van het gemene recht, kan hij als
overbodige bepaling vervallen,

6" Het opschrift van hooîdstuk V, !Jan titel I, wordt eenqevuld met de
iooorden ¢ De la délimitation des zones argricoles el forestières ».

Op die wijze wordt het opschrift aanqepast aan de inhoud van dit
hoofdstuk.

7" Artikel 35, § 1. aldus genummerd bij cie wel van 24 juli 1962, ioordt
srtikel 35.

Artikel 35 bevat thans bepalingen die daarln bij Iatere wetten werden
ingevoegd en die van dat artlkel een onsamenhangende en onduidelijke
tekst gemaakt hebben,

Daarorn wordt voorqesteld de eerste paragraaf, die de drie oorspron-
kelijke alinerr's bevnt betreffende de afstand waarop bomen nabij de
scheidinqslijn tusse n twee erven mogen worden geplant, als artikel 35
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rutivo de deux hérltaqcs, tandis que les de ux ièrne ct troisième para-
qraphcs, qui 'ont été ajoutés il cet article par larticlc unique. I, de la
loi du 2·1 juillet 1962, cicvlendruleut, étant donné leur contenu particu-
lier, rcspect.vcment les articles 35bis ct 35t£r.

8" L'iwticle 35, § 2.. inséré par lil loi du 24 juillet 1962 et modifié ptu:
les lois des l5 m'l'il 196.5 ct 30 juin 1'.167, est remplacé lJ.lr le: texte
"oj<'ll1lt, qui constitue l'article 35bis :

« Article 35bis. - § I'". Lorsque, spontanément ou sur interpellation
par le collège des bourgmestre et échevins, au moins lu moitié des
proprlétatres ou la moitié des exploitants, possédant ou exploitant des
terres sur le territoire d'une commune en font la demande, le conseil
communal est tenu, dans les douze mois, de délimiter les parties du
territoire çoIIInHlJ1<IIréservées en principe à l'agriculture, d'une part,
ct aux planta bons forestières, d'autre part.

Le collèqe des bourgmestre et échevins est tenu de procéder à cette
interpellatton lorsqu'au mains trois propriétaires ou exploitants, l'ossé"
dant ou exploitant essemble au moins dix hectares sur le territoire de
I" commune, lui en font la demande,

A la diligence du collège, l'ingénieur agronome de l'Etat et l'ingé-
nieur des eaux et forêts de l'Etat du ressort sont consultés. Le projet
de délimitation est soumis à enquête publique pendant une durée de
quinze jours. .

Les réclamations ou observations sont faites pal' écri t, recueillies par
le collëqe et annexées au procès-verbal qui est dressé le jour suivant
la clë ture de l'enquête. Le conseil communal est appelé à prendre
connaissnncc des résultats cie l'enquête et à prononcer dans le mois de
la clôture du procès-verbal soit le rejet des réclamations et observa-
tions, soit l'approbation du projet modifié ensuite de celles-ci. La déci-
sion entre en vigueur après approbation par la députation permanente.

§ 2. Lorsque dans les communes rurales sises au sud de la Sambre
ct de la Meuse ainsi que dans les autres communes rurales du Royaume
dont un dixième au motus du territoire est boisé, le conseil communal
a omis de déterminer dans le délai fixé par la loi du 15 avril 1965,
la délimitation de la partie du territolre communal réservée à I'aqrlcul-
ture et de celle réservée aux plantations forestières, il y est procédé
d'office par le commissaire d'arrondissement, sous l'autorité du Ministre
de l'Aqriculture.

Le commissaire d'arrondissement consulte au préalable J'ingénieur
agronome de l'Etat ct l'ingénieur forestier de l'Etat du ressort. Il fait
ensuite parvenir le projet de délimitation au bourgmestre, qui le soumet
pendant quinze jours à une enquête publique. A l'expiration du délai,
le bourgmestre renvoie le projet accompagné des réclamations et obser-
vations formulées au cours de l'enquête,

S'il naît une contestation sur le caractère rural de la commune, il
est statué par la députation permanente du conseil prcvincial,

La délimitation arrêtée par le conunissatre d'arrondissement est sou-
mise à l'approbation de la députation permanente,

§ 3, II est procédé de la manière définie au § 2 chaque fois qu'un
conseil communal demeure en défaut de se conformer aux prescriptions
du § I "', alinéas 1er et 2, du présent article,

§ 4. Si postérieurement il la décision de délimitation des régions
réservées à la culture d'une part, et aux plantations forestières d'autre
part, un plan d'aménaqcment établi en exécution de la loi du 29 mars
1962 organique de l'aménagement du territoire et de l' urbanisme il reçu
force obligatoire, il se substitue intégralement à cette décision, pour
autant qu'il fixe des zones réservées à l'agriculture et à la sylvrculture.

§ 5. Dans les parties du territoire réservées à l'agriculture, il n'est
pas permis de procéder à des plantations forestières à moins de six
mètres de la ligne séparative de deux héritages et sans avoir obtenu
l'autorisation du collëqe des bourgmestre et échevins. Celui-ci statue
dans les trente jours à dater de l'introduction de la demande. Faute
pour le collège de s'être prononcé dans ledit délai, l'autorisation est
tenue pour acquise. Tout refus dautorlsatiorr est motivé et susceptible,
dans le mois de la notihcation, d'un recours auprès de lu députation
permanente.

Les dispositions de l'alinéa précédent sont applicables également à
la zone réservée aux plantations forestières le long de la zone réservée
à l'agriculture s .

Le texte en question a été inséré, sous la forme d'un § 2, dans l'article
35 du Code rural, par article unique, I, de la loi du 24 juillet 1962, Il
tend. dans les communes entrant en ligne de compte, à délimiter le
territoire communal en parties réservées en prlnclpe ,à l'agriculture,
d'une part, et aux plantations forestières d'autre part. L'initiative de
cette délimitation appartient toutefois aux propiétaires et exploitants de
terres intéressés, et le conseil communal n'est tenu de procéder à cette
délimitation que lorsque le nombre de propriétaires ou exploitants prévu
par la loi en fait la demande.

La loi du 15 avril 1965, article unique, I, a également inséré dans
lesdites dispositions _ et donc également dans l'article 35, § 2, du Code
rural. - d'autres dispositions, qui étaient toutefois de nature transi"
toire. Dëroqcant au système instauré par la loi du 24 juillet 1962, ces
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te Lehouden, doch de twecde en dcrde pm<.lgra<lf die aan dar artikel
wcrden toeqevoe qd bij he t eilige artikcl, 1. van de we t van 24 juli 1962,
wcqens hun buzondere inhoud, te vr rnndcrr-u in respectievelljk de
.rrt.kelen 35bis en 35ter.

il" Artikd 35, § 2, inyevoe[)d bij tic wei Vil/I 24 juli 1962 en qewijzigd
bi, de wetten ulln 15 april 1965 en JO j[Hli 1967 ivordt l'erPllngen
door de oolacnd« teksi, die srtikel 35bis vormt :

"Artikel J5bi8 .. - § I"', Lorsque, spontanément ou sur interpellation
par le collège des bourgmestre ct échevins, au moins la moitié des
propriétaires ou la moitié des exploitants. possédant ou exploitant des
terres sur le territoire d'une commune en font la demande, le conseil
communal est tenu, dans les douze mois, de délimiter les parties du
territoire communal réservées en principe il l'agriculture, d'une part,
ct aux plantations forestières, d'autre part.

Le collège des bourgmestre et échevins est tenu de procéder à cette
interpellation lorsqu'au moins trois propriétaires Oll exploitants, possé-
dant ou exploitant ensemble au moins dix hectares SUI' le territoire de
la commune, lui en font la demande.

A la diligence du collège l'ingénicur agronome de l'Etat et l'ingénieur
des caux et Iorèts de l'Etat du ressort sont consultés, Le projet de
délimitation est soumis à enquête publique pendant une durée de quinze
jours,

Les réclamations ou observations sont faites par écrit, l'l'cueillies par
le collèqe et annexées au procès- verbal qui est dressé le jour suivant
la clôture de l'enquête. Le conseil communal est appelé à prendre
connaissance des résultats de l'enquête et Ù prononcer dans le mois de
la clôture du procès-verbal soit le rejet des réclamations et observations,
soit l'approbation du projet modifié ensuite de ce llcs-ci. La décision
entre en vigueur après approbation par la députation permanente,

§ 2. Lorsque dans les communes rurales sises au sud de la Sambre
et de la Meuse ainsi' que dans les autres communes rurales du Royaume
dont un dixième au moins du territoire est boisé, le conseil communal
a omis de déterminer dans le délai fixé pur la loi du 15 avril 1965. la
t:é1imitation de la partie du territoire communal réservée à l'agriculture
et de celle réservée aux plantations forestières, il y est procédé d'office
par le commissaire d'arrondissement, sous l'autorité du Ministre de
l'ACrkulture,

Le commissaire d'arrondissement consulte au préalable l'ingénieur
agronome de l'Etat et l'ingénieur forestier de l'Etat du ressort. Il fait
ensuite parvenir le projet de délimitation au bourgmestre, qui le soumet
pendant quinze jours à une enquête publique, A l'expiration du délai,
le bourgmestre renvoie le projet accompaqné des réclamations et obser-
vations formulées au cours de l'enquête,

S'il naît une contestation sur le caractère rural de la commune, il
est statué par la députation permanente du consei! provincial.

L~ délimitation arrêtée par le commissaire d'arrondissement est sou-
mise à l'approbation de la députation permanente.

~ 3, Il est procédé de la manière définie au § 2 chaque fois qu'un
conseil communal demeure en défaut de se conformer aux prescriptions
du § Ie', alinéas lor et 2, du présent article,

§ ol. Si postérieurement à la décision de délimitation des rcqions
réservées à la culture d'une part, et aux plantations forestières d'autre
part, un plan d'aménagement établi en exécution de la loi du 29 mars
1962 organique de larnénaqcrnent du territoire et de l'urbanisme a
reçu force obligatoire, il se substitue intèqralement à cette décision, pour
autant qu'il fixe des zones réservées à I'aqriculture et il la sylviculture,

9 5. Dans les parties du territoire réservées à l'agriculture, il n'est
pas permis de procéder à des plantations forestières à moins de six
mètres de I" ligne séparative de deux hértta ges et sans avoir able nu
l'autorisatlon du collège des bourgmestre et échevins. Celui-ct statue
dans les trente jours à dater de l'introduction de la demande, Faute
pour le collège de s'être prononcé dans ledit délai, l'autorisation est
ténue pour acquise. Tout refus d'autorisation est motivé et susceptible,
dans le mois de hl notification, d'un recours pris auprès de la députation
permanente.

Les dispositions de l'alinéa précédent sont applicables égülement à
la zone réservée aux plantations forestières le long de la zone réservée
à l'agriculture »,

Dt' hier besproken tekst werd als § 2 in artikel 35 van het Veldwet-
boek ingevoegd bi] her enige artlkel, I, van de wel van 24 juli 1962.
Hij is erop gericht in gemeenten die daarvoor in aanrnerkinq komen,
het qerneentelijk qrondqebled te doen afbakenen in gedeelten die in
beqinsel onderscheidenlijk voor landbouwen voor bosbouw worden
bestemd. Het initlatief van die afbakeninq behoort echter aan de belanq-
hebbende eigenaars of exploitanten van gronden en de qemcenteraad
is er enkel toe gehouden die afbakening te docn wanneer het aantal bij
de wet bepaalde eigenaars of exploitanten erom verzoeken.

De wet van 15 april 1965, cniq artikel, I, heeft in die bepallnqen,
dus ook in artlkel 35, § 2, van het Veldwe tbock, andere bepallnqen
ingevoegd die echter tijde lljk waren, Afwijkend van het systeem van
de wet van 24 juli 1962 hebben die bepalingen de gemeenteraden van



drspositrons ont obliOé les conseils communaux des communes rurales
sisos ;J1I sud de h ligne Surnhrc et Meuse. ainsi que CCtlX des autres
communes du pays dont 1111 cÏJxiènw nu mo.ns du territoire est boisé,
il proceder, dans les six mois de leutréc t'n viqueur de la loi (de 1965),
il la dé limitaton du tcrr.tolre communal en une zone aqricole et une
zone boisee (artic!e 35. § 2, a linra 3. du Code rural}. Dans ces corn-
rnunes, le conseil communal nc pouvait donc pas attendre que les pro-
priétaires ou exploitants prennent linitiative dt' demander tine sem-
blable délimitation.

L<t ioi de 1965 disposait en outre (article 35, § 2, alinéa 6, du Code
rural) que, lorsqu'un conseil communal reste en défaut de se conformer
(Î ces prescrtpttonn, le commissaire d'arrondissement arrêtera cette déli-
mitation d'office, dans l'année qui suit l'échéance des délais prévus ml
premier alinéa ct au trols ièrne alinèa dt' l'nrticle 35, § 2. c'est-à-dire:

- SI le conseil communal n'a pas procédé il la délimitation dans les
douze mois qui suivent une demande régulière (système de la loi de
1962) ;

.- dans les communes sises au sud de la ligne Sambre et Meuse,
ainsi que dans les autres communes dont un dixième au moins du terrl-
tolrc est boisé (s ystèrne de la loi cle 1965), si le conseil communal n'a
pas procédé á la délimitation dans les six mois de l'entrée en vigueur
de la loi (du 16 mai 1965), c'est-il-dire avant le 16 novembre 1965.

Dans le second cas, la situation était donc la suivante ,

- si le conseil communal a procédé à la délimitation dans les six
mois prévus. les prescriptions de la loi de 1965 ont, à l'égard dt' cette
commune, épuisé leurs effets:

- s'il n'a pas procédé à la délimitation dans le délai prévu. il ne
peut plus l'effectuer, le délai étant venu il échéance et le délai d'tm an,
pendant lequel le commissaire d'arrondissement est habilité à procéder
d'offtce à la délimitation. ayant commencé à courir.

Quoi qu'il en soit, les dispositions introduitcs par la loi du 15 avril
1965 étaient essenttellernent de nature transitoire: si la délimitation
avait été effectuée par le conseil communal dans les six mois, c'est-à-
dire avant le 16 novembre 1965. ou par le commissaire d'arrondissement
dans J'année suivante, c'est-à-dire avant le 16 novembre 1966 les
prescripttons étaient exécutées; dans la négative, les délais prévus 'pour
l'exécution desdites dispositions étaient échus.

De telles dispositions temporaires n'étant plus susceptibles d'appli-
cation, n'ont pas leur place parmi les dispositions permanentes du
Code rural.

Toutefois. une loi ultérieure du 30 juin 1967 a modifié, postérieurement
ù la date limite du 16 novembre 1966, le texte de l'article 35. § 2,
alinéa 6, inséré par la loi de 1965, en ce sens que le délai d'un an dans
lequel le rommissnlre d'nrrondtssements devait agir. a été supprimé.
Les mots « dans l''année qui suit l'échéance des délais prévus au premier
alinéa et au troisième alinéa >.' ont été remplacés par les mots «sous
l'autorité du Ministre de l'Agriculture ».

A la suite de cette modification, la disposition se présente actuelle-
ment comme suit:

«Lorsqu'un conseil communal reste en défaut de se conformer aux
prescriptions ci-dessus. le commissaire d'arrondissement arrêtera d'office.
sous l'autorité du Ministre de l'Agriculture. la délimitation du terri-
toire communal ainsi qu'il est prévu à l'alinéa premier »,

La loi de 1967 n'a pas touché au délai de slx mois. dans lequel les
conseils communaux des communes sises au sud de la ligne Sambre et
Meuse devaient, en vertu de la loi du 15 avril 1965 (article 35, § 2,
alinéa 3) procéder il la délimitation. Ce délat était échu depuis long-
temps à la date où la loi de 1967 est intervenue. Les conseils commu-
naux intéressés ne pouvaient donc plus satisfaire à cette prescription:
en effet, l'expiration du délai y avait mis un terme. et seul le commis-
saire d'ar-ondtsscrnent est présentcrncnt habilité ci procéder il la déli-
mitation dans lesdites communes, sans être tenu par un délai quel qu'il
soit.

La disposition relative à la délimitation par le commissaire d'arron-
dissement, qui, dans la loi de 1965, était une disposition temporaire il
l'égard èes communes s'ses au sud de la Sambre et de Ja Meuse est
devenue, en vertu de la loi du 30 juin 1967, une disposition permanente
il l'égard des mêmes communes, Le commissaire d'arrondissement devra,
dans celks-ci, procéder d'office it la délimitation, sans que le conseil
communal élit encore à intervenir.

La situation découlant, pour ces communes, de la loi de 1967, doit
se refléter dans le texte.

Il ne fait pas de doute que l'article 35, § 2, alinéa 3. inséré par la
loi du 15 avril 1965. ne trouvait plus il s'appliquer postérieurement au
J6 novembre 1965, et qu'il doit donc être supprimé. Il n'est pas moins
évielent que l'article 35, § 2, alinéa 6, de même, inséré par la loi de
1965 et modifié pm la loi du 30 juin 1967. est devenu, depuis cettl'
derni~re loi, une disposition permëlnente dont le maintien dëlns le texte
s'impose.
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de landclijkc (jcll1el'nLen tcn zuidcn van Samber en Maas en van dt'
andcrc çjl'Illeenten van het "md waarvan teri minste cén tiendc van hct
ürondgebied br-bost is. rechtstrccks ve rplicht om b.nnen zcs rnaanden
ni'! dt' tuwcrlctnqtrcd.nq W11l d,. wet (van 1965). dt' afbakenin q van
hct gCll1centdijk qrondqcbicd ill ccn landbouwstrook en cen hosbouw-
strook te dom (artikel 35, § 2, derde lid. van hct Veldwetbock}, Voor
die genwellten mocht de qr rnecntcraad elus nict wachten op het iuitiaticf
dat de eiqenaurs of exploitantcn zouden ncrncn 0111 derqelijke afbakc-
ninq aan te vraçjcn.

De wet van 1965 bcpaaldc vcrder (artikel 35, § 2, zcsde lid, van
het V cldwetboek ) clat, indien ecn qcrne enteraad die voorschrlftcn nlet
nakomt, de arrond'sscrncutscorumlssnrls die afbakcninq arnbtshalve zal
doen, binncn hct [aar dat volqt op het verstrijken van de terrnljnen
qcstcld ill het ccrstc Iid cn in het derd e !id van artlkel 35, § 2, met
and c re woorden :

~ indien de gcmeenter,wd hinnen de twaalf rnaanden nadat zij
reqelmatiq werd aanqevraaqd (systeem van de wet van 1962) de afba-
kening niet qcdaan hee ft:

- Indien de qerncentcraocl, in de qemecnten ten zuiden van Samber
en Maas en in de andcre qernèentén waarvan rnlnstens één tiende van
het grondgebied bebost Is (systee m van de wet van 1965), dt' afbake-
ning nier qedaan heeft b.nncn zes maandcn na de inwerklnqtredinq van
de wet (16 mel 1965), dus vóór 16 novcrnb cr 1965.

Voor het twecde geval was dus de toestand als volqt :

- indien de gemeenteraad de afbakening gedaan heeftbinnen de
qeste kle zes maanden, heeft het voorschrlft van de wet van 1965 voor
die qcrnecnte qecn rechtsqcvolq meer;

- indien hl] de afbakeninq niet qedaan heeft blnnen de gestelde
terrnijn, kan hij ze nter meer doen, omdat die termljn verstreken Is en
de termijn van ecn [aar is aanqebroken waarhinnen de arrondissements-
cornmlssaris bevocqd wordt orn arnbtshalve de afbakening te doen,

Hoe het zi]. de bepalingen ingevoerd bij de wet van 15 april 1965,
waren essentieel tijdelljke bepalingen: indien de qemeente raad, binnen
zes maanden, dus vóór 16 novcmber 1965, of de arrondissementscom-
m'ssaris binncn daaropvolqcnde jaar. dus vóór 16 novernber 1966. de
rfbakening qcdaan bad, was de uitvoerinq van het voorschrtft voltrok-
ken: in het teqenoverqestelde geval, waren de termijnen verstreken
waarbinnen die hepalinqen nog konden worden ultqevoerd.

Derqelijke tijdelijke bepalingen, die geen toepassing meer kunnen
vinden, horcn niet thuis onder de permanente bepallnqen van het Veld-
wetboek,

Ecn latere wet van 30 [uni 1967 hecft echter, en zulks nadat de
uite rste daturn van 16 novernbe r 1966 dus reeds verstreken was, de
tekst van artikel 35. § 2, zesde lid, ingevoegd bij de wet van 1965.
gewijzigd. in die zin dat de te rmijn van een jaar binnen welke de
arrondissemcntsconuntssaris mocst optreden, te niet wcrd qcdaan. De
bedoclde woorden «dans l'année qui suit l'échéance des délais prévus
nu premier alinéa ct au troisième alinéa » werden alsdan vervanqen
door de woorden «sous l'autorité du Ministre de l'Agriclllture ».

Ingevolge die wijziging luldt de tekst thans als volgt:

" Lorsqu'un conseil communal reste en défaut de se conformer aux
prescriptions ci-dessus, le commissaire d'arrondissement arrêtera d'office,
SOllS l'autorité du Ministre de l'Aqrtculturc, la délimitation du territoire
communal ainsi qu'il est prévu à l'alinéa premier »,

De wet van 1967 heeft niet geraakt aan de termijn van zcs maanden
waarbinnen de qemeenteraden van gemeenten ten zulden van Sarnber
en Maas, krachtens de wet van 15 april 1965 (artikel 35, § 2. derdc
lid) de afbakenlnq moesten doen,

Die termijn was sedert lang verstreken op het tijdstip dat de wet
van 1967 tot stand is qekoruen. Derhalve konclen de betrokken qerneen-
tcraden niet meer aan het qestelde voorschri ft voldoen omdat dit bij
het verstrijken Van de terrnijn vervallen was, en is thans alleen de
arrondlssementscommlssarls bevocqd om voor dle gemeenten de afba-
kening te doen, zondcr nog enioe termijn in acht te moeten nerne n.

De bepaling betrcffende de afbakcninq door de arrondissementscom"
missaris, die in de wet van 1965 een tijdelijke bepaling was. ten opzichte
van de gemeenten ten zuidt'n van Sambel' en Maas, is krachtens de
wet viln 30 juni 1967 een permanente bepaling geworden, ten opzichte
van die gemeenten. Voor deze ilemet'nten zal de arrondissementscom-
missaris de ambtshalve te verrichten afbakening moeten doen, zonder
dat de gemeenteraad ter zake nog moet optreden.

De toestand die na de wet van 1967 voor die gemeenten tot stand
is gekomen. moet blijken uit de tekst.

Het is zeker dat artikel 35, § 2, derde lid. voortkomend van de wet
van 15 april 1965 gem toepassing meer kon vinden na 16 november
1965 en dus in de tek.t mo~t worden geschrapt, en het is niet minder
zeker dat artikel 35, § 2, zesde lid, insgelijks voortkomend van de wet
van 1965 en gewijzigd hij de wet van 30 juni 1967, sedert deze laatste
wet een permanente bepaling geworden is en dus in de tekst behouden
moet blijven,



139 (1968 ) N, 1

Cet alinéa 6 vise deux eus;

1" dans les communes rurales sises au sud de la Sambre et de la
Meuse et dans les autres communes dont un dixième au moins du terri-
toire est boisé, le commissaire d'arrondissement procédera d'office à

la délimitation (si le conseil communal n'y a pas procédé avant le
16 novembre 1965);

2" dans les autres communes, le commissaire d'arrondissement effec-
tuera I" délimitation d'office, si le conseil communal n'y a pas procédé
dans les douze mois qui suivent lu demande introduite, en conformité
de l'article 35, ~ 2, alinéas l "r et 2, par les propriétaires ou exploitants
intéressés,

Si l'on supprime l'article 35. § 2, alinéa 3, en tant que disposition
temporaire désormais dépourvue d'objet, le texte actuel de l'alinéa 6
est insuffisant pour régler le premier cas: en effet, seule la disposition
à supprimer établit qu'il doit être procédé, en tout état de cause, à
tine délimitation d'office dans les communes sises au sud de la Sambre
et de la Meuse ainsi que dans les autres communes y asslmilêes.

Cette obligation figure exclusivement à l'alinéa 3. L'indispensable
suppression de cet alinéa - qui ne peut être maintenu, les conseils corn-
munaux n'étant plus en mesure de l'appliquer - contraint à insérer
cette obligation dans le texte de l'alinéa 6, faute de quoi cet alinéa ne
présenterait pas de solution pour les communes sises au sud de la
Sambre et de la Meuse, ce qui serait contraire à la loi du 15 avril
1965 qui J'a inséré, et à la loi du 30 juin 1967 qui l'a modifïê.

Le texte proposé ci-dessus est rédlqé en conséquence: l'article 35,
§ 2, deviendrait l'article 35bis; le texte actuel du § 2, alinéa 3, serait
supprimé. étant entendu gue l'obligation de délimiter d'office qui s'y
trouve formulée, est reportée au ~ 2 du texte proposé,

9" L'article 35. § 3, inséré par la loi du 24 juillet 1962, devient l'etticle
35ter,

Il s'indique de faire de cette disposition, étant donné sa teneur parti-
culière, un article distinct.

10" L'article 38, alinéa 2, est abrogé,

Cette disposition était ainsi conçue:

«Ces procès-verbaux et ces plans sont exemptés de frais de timbre
et sont enregistrés gratis »,

Cette abrogation est purement formelle. En effet, cette disposition a
été expressément abrogée. mais non de manière spéciale dans le Code
rural. par J'article 290 du Code des droits d'enregistrement et par
J'article 8! du Code des droits de timbre. A présent, les documents visés.
relatifs au bornage, ne sont certes plus exonérés des droits de timbre
(dr, article 8,25°, du Code des droits de timbre),

l l " A l'article 12, alinéa 3, la dernière phrase est remplacée par la
disposition suivante: «Dans le cas contraire, il sera adressé SOllS pli
recommandé à la poste»,

Cette redaction est conforme à l'article 226 du Code civil.

12" A l'article 45, alinéa 2, les mots «comme il est dit en l'article précé-
dent» sont remplacés par les mols « comme il est dit à l'article 41 »,

La publication visée en l'espèce est rêglée par l'article 41, et non pas
par l'article 4t, qui ne contient qu'une simple référence au même
article tI.

13" A l'article 50, l", les mots «If] vaine pâtu re » sont supprimés.

La loi du t décembre 1961 a expressément supprimé la servitude de
vaine pâture (article 2) et, en outre, a énuméré et explicitement abrogé
Ies articles du Code rural qui régissent l'exercice de ce droit (article
1H), IJ semble que le législateur ait perdu de vue que l'article 50, I",
faisait êgalement mention de cette servitude.

14" L'article 53 est abrogé,

Cet article est ainsi conçu:

.• Article 5J. ~ Les gardes champêtres sont nommés par le gouver-
neur, sur une liste double de candidats présentés par le conseil
communal.

Si, parmi les candidats présentés, il s'en trouve un ou plusieurs qui
aient été révoqués de leurs fonctions de garde champêtre, le gouverneur

[ 6 J

In dit zesde lid wordcn twce qcvallen beoogd:

1" VOOI' de landel ijke gemec-nten ten zuidcn van Sarnbcr en Maas en
voor de andcre ~l'mel'nten waarvan tcn rnlnstc één tïende van hct
qrondqebied bebost is, zal de arrondissementsccrnmissaris ambtshalve
de afbakcniuq doen (inelien de qerneenteraad zc niet heeft qcdaan vóór
16 novernber 1965);

2" voor de andere gemeentcn zal de arrondissementscommissaris
umbtshalve de afbakenlnq doen, indien de qemecnteraad de afbakemnç
niet voltrekt binnen twaalf maanden nadat hi] er overeenkomsttq artlkel
35, § 2, cerste en twcede ltd. door de belanghebbende elqenaars of
e xploitanten om verzocht ls,

De huidlqe tekst van dat zeade lid is ontoereikend voor de regeling
van hct eerste qeval, wannecr arttkel 35, § 2, derde lid, als tljdelijke
bcpaltnq die qcen ultwerkinq meer kan hebben, geschrapt wordt, -
ontoereikcnd, omdat allecn uit de te schrappen bepalinq blijkt dat, in
icdcr geval. ee n arnbtshalve afbakentnq moet worden doorqevoerd in de
qcrnecnten ten zuiden van Samber en Maas en In de overiqe daarrnee
gelijkgestelde qemeenten,

Die verplichtinq staat alleen te lezen in het derde lid. De noodzake-
lijke schappinq van dit lid - dat niet kan behouden blijven omdat de
gemeenteraden het niet meer kunnen toepassen - maakt het onontbeer-
lijk die verphchtinq op te nerne n in de tekst van het zesde lid, want
anders brengt dat lid geen oplossing voor het geval der gemeenten tcn
zuiden van Sarnber en Maas, hetqeen in strijd zou zijn met de wet van
15 april 1965 die dat lid heeft ingevoerd en met de wet van 30 juni
1967 die bet gewijzigd heeft.

De hierboven voorqestclde tekst is in die ztn opgevat: artikel 35,
~ 2. zou dus artikel 35bis worden: de huidige tekst van § 2. derde lld,
zou worden qeschrapt, met dien verstande düt de daar gesteldc ver-
plichting tot arnbtshalve a fbakenÎng naar § 2 van de ontworpen tekst
is overqebracht,

9" Artikel 35, § 1, tocgevo('~'d bi] de toet van 21 juli 1962, uiordt
artikel 35ter.

Het verdient aanbeveling van deze bepaling, wegens haar bijzondere
inhoud, een afzonderlük artikel te makcn.

10" Artikel 38, tioeede lid, iuotdi oppeheven.

Die bepaling luldde als volgt:

«Ces procès-verbaux et ces plans sont exemptés de frais de timbre
et sont enregistrés gratis »,

Deze opheffing is louter formeel, verrnits deze bepaling reeds uit-
drukkelijk rnaar niet speclaal in het Veldwetboek werd opqeheven bij
artikel 290 van het Wetboek der reqtstratlerechten en artïkel 81 van
het Wetboek der zegelrechten. Thans zIjn de bedoelde stukken betref-
fende de afpaltnq zeker niet meer vrijgesteld van zeçelrechten (zie
artikel S, 25", van het Wetboek der zegelrechten) .

n- In artikel 42. derde lid, u/ordt de laetste zin vcrv anqen els volqt :
«Dam le cas contrnire, il sera adressé sous pli recomnwndé il le
poste ».

Deze redactic is in ovcrecnste mnunq met artikel 226 van het Bur qer-
lijk Wetboek.

12" III sutikel 45. tioeede lid, iootden de tuoorden «comme il est dit ell

l'article précédent» verunnqer: door de iooordcn «comme il est dit
à l'article 41 »,

De hier bedoelde opcnbaarmaking wordt qereqeld in artikel 41 eu
niet in het voriqe artikel H, dat slechts een verwijzing bevat naa r het-
zcl fde artikel 41.

13" Ir! «rtikel 50, 1', vervellen de woorden «!.a vaine pâture ».

De wet van 4 decernber 1961 heeft de erfdienstbaarheid van stoppel-
weide uitdrukkelijk afgeschaft (artikel 2) 'en de artikelen van het Veld-
wetboek waarin de uitœfening van dat recht geregeld is, opqesornd en
ultdrukkelijk opgeheven (artikel!). Het schijnt de wetqever ontqaan te
zljn dat er van deze erfdienstbaarheld ook sprake was in artikel50, 1",

I t" Artikel 53 urordt opoeheoen.

Dar artikel luldt als volqt :

«Artikel 53. - Les gardes champêtres sont nommés par le gouver-
neur, sur une liste double de candidats présentés par le conseil
communal.

Si, parmi les candidats présentés, il s'en trouve un ou plusieurs qut
aient été révoqués de leurs fonctions de garde champêtre, le gouverneur



pourra inviter le conseil ü les remplace!' SUI' la liste dans ILl quinzuiuc: à
défaut d'y satisfaire, la liste sera complétée par la députation penna,
nente. le bourgmestre préablcmeut entendu.

Le gouverneur peut suspendre ou révoquer les qardes champêtres,
soit d'office, soit sur la proposition du bourqrnestre. Dans tous les cas,
s'il s'ilgit de "évocation, le conseil communal est préalablement entendu.

L~ conseil communal peut éçalemcnt les suspendre pour un terme qui
n'excédera pas un mois; il peut aussi les l'l'vogue,'. SOllS l'approbation
de la députation permanente.

La suspension entraîne privation de traitement pendant sa durée »,

Cette disposition avalt, à l'origine, pris la place de l'article 129 de
la loi communale. qui avait été abrogé par l'article 98, 12', du Code
rural du 7 octobre 1887, Toutefois, la loi du 30 décembre 1887 appor-
tant des modifications aux lois provinciale et communale, dispose en
son article 28: ,( L'article 129 de la loi communale est remplacé par
l'article 53 du Code rural, il l'exception du paragraphe final de cet
article ».

La loi du 30 décembre 1887 a donc transféré à la loi communale
l'article 53 du Code rural, dont elle abroqeait simultanément le dernier
alinéa. mais elle l'a fait sans abroger expressément ce texte dans le
Code rural. Ce texte <I été, en dernier lieu. remplacé dans la loi com-
munale par J'article 2 de la loi du 30 janvier 1924.

Pour éviter toute confusion dans l'interprétation de l'article 28 sus-
mentionné de la Joi du 30 décembre 1887 et le législateur lui-même
ayant transféré ces dispositions il la loi communale. il convient d'abro-
ger J'article 53 du Code rural de manière explicite.

15" A J'article 55, alinéa 5, les mots « antérieurement à la présente loi »
sont remplacés par les mots «auant le 25 {turler 1924 »,

L'article 55, alinéa 5, autorise le Gouvern~ment à maintenir en Ionc-
t ion, après leur solxante-cinquièrne année et jusqu'a leur septantième
année inclusivement, les gardes champêtres nommés avant le 25 fevrier
1924, Aux termes de l'article 55 originel du Code rural. remplacé par
l'article 2 de la loi du 30 janvier 1924, le candidat devait être âgé de
25 ans pour ëtre nommé garde champêtre, mais le gouverneur pouvait,
dans des cas particuliers, ramener l'âge de la nomination il 2 l 'I11S.

Le qarde champêtre qui, le 25 février 1924. c'est-à-dire à la date de
t'entrée en vigueur de la loi du 30 janvier 1924, était âgé de 25 ans
accomplis, peut donc, en vertu de cette disposition transitoire, être
maintenu en fonction jusqu'au 25 février 1969 au plus tard, tandis que
le garde champêtre qui avait 21 ans accomplis à la même date et avait
été nommé à ce t âge avec dispense du gouverneur, peut donc être
maintenu en fonction jusqu'au 25 février 1973 au plus tard.

Cette dcrnlère date est la date limite à laquelle l'article 55, alinéa 5,
peut encore trouver à s'appliquer et, ce cas pouvant encore se produtre,
la disposition transitoire devrait être provisoirement maintenue.

Il Y aurait lieu toutefois de remplacer les mots «antérieurement à I",
présente loi» par la mention de la date de l'entrée en vi gueur de la loi
du 30 janvier 1924.

16° L'article 80 est abrogé.

Cet article était ainsi conçu; «Les tribunaux correctionnels connut-
tront des délits et les juges de paix des contraventions »:

Il a été implicitement abrogé par l'article 138, 1", du Code d'instruc-
tion criminelle, qui habllite le juge de paix à connaître de toutes les
infractions prévues par le Code rural, et peut dès lors être expressé-
ment abrogé.

17" L'article 82 est remplacé par la disposition suivante:

«Article 82. Les procès-verbaux doivent être remis, dans les trois
jours, à l'officier du ministère public compétent »,

L'article 82 oriq inel a été remplacé par l'article 2 de la loi du 30
jan vier 1924. A cette époque. les tribunaux correctionnels et les tribu-
naux de police étaient compétents, respectivement pour les délits prévus
par le Code rural et pour les contraventions prévues par ce même Code.
Les procès-verbaux devaient donc être transmis, soit au procureur du
Roi. soit à l'officier du ministère public près le tribunal de police. selon
qu'il s'aq issait d'un délit ou d'une contravention. En vertu de l'article
138 du Code d'instruction criminelle, le juge de police est présentement
compétent pour connaître de tous les délits et contraventions prévus
par le Code rural. IJ est dès lors dénué d'intérêt de transmettre au
procureur du Roi les procès-verbaux constatant de semblables délits.
Pour les délits d'une autre nature. le droit commun demeure applicable.
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pour r.i inviter le conseil (1 les remplacer sur la liste dans hl quinzaine; Ù
défaut d'y satisfaire, la liste sera complétée pilr 1" députation perm a-
nente, le bourgmestre préablcmcnt entendu,

Le \1ouverneur peut suspendr-e ou ré voquér les \Jardes champêtres,
so.t d'office. soit sur la proposition du bourgmestre. Dans tous les cas.
s'il saqlt de révocat.on, le couse ll conimunal est préalablement entendu,

Le conseil communal peut également les suspendre pour un terme
qui n'excédera pas UH mois; il peut aussi les révoquer, sous I'approba-
t.on de la députation permanente.

La suspension entraîne pr.vat'ou de traitement pendant sa duree 'J.
Die bepaling was oorspronkclljk in de plants gekomen van artikel

129 vnn de gellll'cntewet, dat bi] artikel 98, 120
, van hct Veldwctboek

Vil" 7 oktober 1887 wcrd opqeheven. Doch de wet van 30 decernber
1887 lut wijziging van de provlnctc- en de gemeentewet heeft in artlkel
28, bepaald wat volgt: «L'article 129 de la loi communale est rem-
placé par J'article 53 du Code rural, à J'exception du paraqraphe final
de cet article».

De wet van 30 dccember 1887 heeft dus het toeumaliqe artikel 53
van het Veldwetboek, waarvan het laatste lid terzelfdcrtijd op die wljze
werd opçchevcn ovcrqeheveld naar de qcmeentewer, echter zonder die
tekst uitdrukkelijk op te heffen in hct Veldwetboek. De tekst werd
laatstelijk in de gemeentewet ve rv anqen bij artike l 2 van de wet van
30 [anuari 1924.

Om rnlsverstand te voorkomcn bij de interpretatie van het hierboven
aanqehaalde artlkel 28 van de wet van 30 decernber 1887 en aanqezlen
de wet qever zclf deze bepalingen naar de gemeentewet heeft overqe-
bracht, verdient het aanbeveling artikel 53 van het Veldwetboek thans
uitdrukke lljk op te heffen.

15" In ertikel 55, vijfde lid, lvorden de iooorden «antérieurement il
la présente loi » (Jert'1lI1gen door de u/oosden «,W8Ilt le 25 février
1924 »,

Artikel 55, vllfde lid, rnachtiqt de Regering de veldwachters die vöór
25 februarl 1924 benoernd zijn, na hun vtjfenzestlqste [aar, uiterlijk tot
hun zeventigste jaar, in dienst te houden. Volqens het oorspronkelijke
artike l 55 van het Veldwetboek. dat bij artikel 2 van de wet van 30
[anuarl 1924 vcrvanqen werd, behoorde de kandidaat 25 jaar oud te
zi]n om tot veldwachter benoe md te worden, doch kon de gouverneur,
in bijzondere qevallen, de benoerninqslee Itijd teruqbrenqen tot 21 [aar.

Een veldwachter die op 25 februari 1924, dit is de datnm van de
inwcrkintredinq van de wet van 30 januarl 1924, juist 25 jaar oud
was, kan dus op qrond van deze overgangsbepaling in dienst gehouden
wordcn ten langste tot 25 februari 1969, en de vcldwachter die op
dezclfde datum [uist 21 jaar oud was en op die leeftijd benoemd werd
met dispcnsatie van de gouverneur, kan dus in dienst gehouden worden
tcn langste tet 25 februari 1973.

Deze lantste datnrn is de uiterste clatum tot wanneer artikel SS, vijfde
lid, toepassinq kan vinden, en aanqezfen er daartoe nog eniqe moqc-
lijkheld bcstaat, zou deze overgangsbepaling voorlopig behouden moe-
ten blijven.

Men vcrvanqe daarln echter de woorden «antérieurement il la pré-
sente loi» door de vermeldlnq van de clatum van de lnwerkinqtredinq
nin de wer van 30 januarl 1924.

J6" Artikel 80 ioordt opgehet'en.

Dat artikel luidt als volqt : «Les tribunaux correctionnels connaî-
tront des délits et les juges de paix des contraventions ».

Het wcrd lnpliciet opqehevcn bi] artikel 138, l", van bet Wetboek
van strafvorderinq dat de vrederechter bevocqd maakt voor alle mis-
drijven in het Veldwetboek ornschreven en kan chans uitdrukkellik
worden opqeheven.

17" Artikel 82 tvordt verlJangcn dour de oolqende bepolinq :

« Artikel 82. ~ Les procès-verbaux doivent ëtre remis, dans les
trois jours. a l'officier du ministère public compétent ».

Het oorspronkelijk artikel 82 werd vervauqen bij arttkel 2 van de
wet van 30 [anuarl 1924. Op dat tijdstip waren de correctlonele recht-
banke n en de politierechtbanken onderscheidenlijk bevoeqd voor de in
het Vcldwctboek ornschrcve n wanbedrljven en overtredinqen en behoor-
den dus de processen-verbaal aan de procureur des Koninqs of aan de
ambtcnaar van hct openbaar mlnisterie bij dl' politle rechthank te worden
qezonden, naarqelanq van het onderschetd tussen wanbedrijf en over-
tredtnq. T'hans is de politiere chte r, op grond van artikel 138 van
het V cldwetboek ornschreven waubedrljven en overtredinqen en heeft
he t dus geen zin meer processen-verbaal die derqelijke wanbedrljven
vastste llen aan de procureur des Konings te doen toekomen. Voor
andere wanbedrijven blijft het qemene recht toepassehjk.
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18" L'nrticle 87, 6", est abrogé.

Cett e disposition ne trouvait à s'appliquer qu e dans les pays de vainc
pâture; or, la servitude de vaine pâture a été expressément supprimée
par la loi du 4 décembre 1961.

19' A l'erticle 87, 7", les mots «en dehors de vaine pêtiue » son/
supprimés.

Ces mots doivent être omis, la loi du H décembre 1961 ayant sup-
primé le droit de vaine pâture.

20" A l'article 88, 2', les mots «même dalls les pays de vainc pâture»
sont supprimés.

Même justification que pour l'article 87, 7".

21° L'article 88, 5", es/ abrogé.

Cette disposition n'était applicable que dans les pays de vaine pâture.
Elle aussi a donc perdu tout objel à la suite de la loi du 4
décembre 1961.

22" L'article 89, l', alinéa 1", est remplecé par;

«1° Les propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux ou bestiaux
morts et s'ms destination utile. qui, hors les cas où il est interdit de ce
faire, auront négligé de les enfouir, dans les vinqt-quatre heures, à
I mètre 50 centimètres de profondeur, dans leur terrain ou bien a u lieu
désigné par l'administration communale ».

Les termes généraux dans lesquels l'article 89. I·, est établi. sont
contraires à l'arrêté du Régent du 24 janvier 1946 relatif à l'enlève-
ment des cadavres d'animaux impropres à la consommation, pris en
vertu de la loi du 30 décembre 1882 sur la police sanitaire des animaux
domestiques, ainsi qu'à la loi du 5 septembre 1952 relative à l'expertise
el au commerce des viandes, notamment aux articles 8 et 9 de cette loi,

En effel, l'article I'" dl' l'arrêté du Régent du 24 janvier 1946 est
ainsi conçu:

«Article 1"'. ~ L'enfouissement de cadavres d'animaux de boucherie
impropres à la consommation pour une raison quelconque est interdit
dans toute l'étendue du territoire belge.

Ces cadavres ne peuvent être utilisés d'aucune façon par les déten-
teurs et doivent être livrés, en vue de leur destruction, aux clos d'équar-
rissage spécialement agréés à cette fin par le Ministre de l'Agriculture.

On entend par animaux de boucherie, ceux appartenant aux espèces
bovine, ovine, caprine, porcine et les soltpèdes »,

Les articles 8 et 9 de la loi du 5 septembre 1952 vont dans le même
sens.

Les peines qui frappent l'enfouissement interdit sont beaucoup plus
lourdes que les peines prévues par l'article 89 du Code rural pour le
non-enfouissement.

23" A l' erticle 89, 2°. {es mots «Ceux qui jetteront» sont remplacés
par les mots «Ceux qui. hors (es cas prét'uS par la loi du Il mars
1950 sur la protection des eaux conrre la pollution. jetteront ».

La loi du Il mars 1950 sur la protection des eaux contre la pollu-
tion détermine. l'Il son article 1", quelles eaux elle entend protéger et
procède, en son article 8, 2°, à l'abrogation de l'article 89, 2°, du Code
rural, «en tant seulement qu'il vise les infractions punies par la pré-
sente loi ».

L'article 89, 2", du Code rural, n'est donc plus applicable dans le cas
où des animaux morts sont jetés dans les eaux du domaine public. Cette
disposition devrait dès lors être mise en concordance avec la loi du
[I mars 1950.

24° A l'article 90, 2", les mots <le Ceux qui, volontairement, auront jeté»
sont remplacés par les mots «Ceux qui, hors les cas prévus par la lol
du Il mars 1950 sur la protection des eaux contre la pollution, auront
volontairement Jeté ».

Cette disposition est ainsi mise en concordance avec la loi précitée
du 11 mars 1950, laquelle a abrogé l'article 90, 2°, <le en tant seulement
qu'il vise les infractions punies par la présente loi ».
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18" Artikc! 87. 6". tvordt opuchcocn.

Deze bepaling kon slcchts toepassing vinden in stoppelwetdcstrekcn,
en de crfdienstbaarherd van stoppelwelde werd ultdrukkelijk afgeschaft
bij de wct van 4 de ccmber 1961.

19" III artikel 87. 7", vervnllcn de iooordcn «en dehors de vaine
pâture».

Deze woorden dienen te vervallen ingevolge de wet van 4 december
1961 die het recht van stoppelwelde heeft afqeschaft.

20" III astikc! 88. 2". ven-allen de tooorden «mëme dans les pays de
vaine pâture ~\.

Dezelfde vernntwoordmq als voor artikel 87, 7".

21" Artikel 88. 5'. wordt opgeheven.

Deze bepaling kon slcchts gelden in plaatsen waar recht van stoppel-
weide bestond, en is dus cvenccns vervallen ingevolge de wet van
4 deccmber 1961.

22" Artikel 89, 1", cerste lid. wordt vervangen door de oolçende tekst :

« 1", Les propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux ou bestiaux
morts et sans destination utile. qui, hors les cas où il est interdit de ce
[aire, auront négligé de les enfouir, dans les vingt-quatre heures, à
1 mètre 50 centimètres de profondeur, dans leur terrain ou bien au lieu
désiqné par ladministraton communale »,

De ruirne bewoordingen waarin artikel 89, I", thans gesteld is, zijn
ill teqenspraak met het beslult van de Regent van 24 januari 1946
betreffende de wegruiming van voor het verbruik ongeschikte dieren-
lljken, genomen op grond Van de wet van 30 december 1882 op de
dicrqeneeskundiqe politie der huisdieren , en ook met de wet van 5
scpternber 1952 betreffende de vleeskeurinq en de vleeshandel, inzon-
derheid met de arttkelen Il en 9 daarvan.

Artlkel 1 van het eerstqenoernde besluit lutdt imrners als volqt :

« Artikel 1. ~ Het inkuilcn van slachtdierlijken, die om een of andere
rcden voor het verbruik onqeschlkt zijn, wordt over gans de uitqe-
strekthcid van het Belgisch grondgebied verboden,

Deze lijken rnoqen op generlei wijze door de houders benuttigd
worden en moeren met het oog op hun verdelging geleverd worden
aan de vilbeluiken, die daarloe speciaal zijn aangenomen door de
Minister Van Landbouw.

Men verstaat door slachtdleren, de dieren welke behoren tot het
runder-, schapen-, geiten-, varkensras en de eenhoeviqen ».

De artikelen 8 en 9 van de wet van 5 septernber 1952 luiden in
deze lfde zln.

De straffen qcstcld op de verbodcn begraving, zijn veel zwaarder
dan de straffen bepaald in artikel 89 Van het Veldwetboek. voor de
ntet-be qravtnq.

23" In artikel 89, 2', urorden de ioooeden «Ceux qui jetteront» ver-
vangen door de woorden e Ceux qui, hors les cas prévus par la loi
du 11 mars 1950 snr ia protection des emu: contre la pollution,
ietteroni ».

De wet van Il rnaart 1950 op de bescherming van de wateren tegen
vercntrelniqlnq bcpaalt in artlkel I welk water zij bedoelt te bescher-
men en gaal in artikel 8, 2°, over tot de opheffing van artikel 89, 2".
van het Veldwetboek, enkel «voor zover het over rnisdrijven gaat
welke door deze wel gestraft worden ».

Artikel 89, 2", van het Veldwetboek kan dus geen toepassinq meer
vinden in het qcval dat dode dieren in water van het openbaar domein
geworpen worden, Deze bepaling zou dienovereenkomstig in overeen-
stemrninq gebrach t moeren worden met de we t van Il rnaart 1950.

24° ln artikel90, 2', u/orden de tuoorden «Ceux qui, volontairement,
mirent jeté» pervangen door de uioorden «CCliX qui, hors les cas
prévlts par Ia Io! du Il mars 1950 sur 1<1protection des eaux contre
la pollution, <Iuront volon/airement jeté ».

Aldus wordt deze bepalinq in overeensternrnlnq gebracht met de reeds
qenoemde wet van Il rnaart 1950, die artikel 90, 2°, heeft opqeheven,
enkel «voor zovcr het over misdrijven gaat welke door deze wet
qestraft worden »,



25" A l'ncticle 90, 3", les mots (I. Ceux qui /Iuremt jeté 2' s(mt rernplncé s
par les mots «CeIlx qlli, hors les cas prévus par la loi du Il mllrs
1950 sur la protection des eaux contre III pollution, iluront jeté ».

Il s'agit id de la même adaptation il la lol du 11 mars 1950,

26" L'article 90, 12", est remplacé par la disposition suivante:

« 12" Ceux qui auront planté des arbres en contravention des articles
35bis et 35ter ».

Si la proposition tendant à hire des §! 2 et 3 de l'actuel article 35
respectivement l'article 35bis et l'article 35ter est adoptée, les références
qui figurent dans l'article 90, 12". devraient être modifiées en consé-
quence.

27" A l'article 94, les mots « maris» et « leurs lemmes» sont supprimés.

Il n'est plus conforme au droit actuellement en vigueur. que le mari
soit civilement responsable des amendes, restitutions, dommages-inté-
rêts et Irais résultant des condamnations prononcées contre sa femme.

28" L'article 98 est remplacé pllr III disposition suivante' «Le présent
Code ne déroge pas aux lois ou rènlements concernant les polders
et wateringues »,

De cette façon, seule la disposition norma tive de l'article 98, alinéa
I"', est maintenue dans le Code rural,

L'alinéa 2 de cet article contient des abroqations de décrets et lois
antérieurs au Code rural. Ces abrogations sont acquises et les men-
tionner encore dans le Code, notamment dans le texte néerlandals
actuellement en projet, serait de nature à provoquer la confusion.

Examen du texte néerlandais.

1. A l'article 7, alinéa 3, il conviendrait de remplacer les mots e voor-
geschreven bi] de wet van 17 april 1835» par; e voorqeschreven bij
de wetgeving op de onteigening ten algemenen nutte ».

11 Y aurait lieu d'insérer, sous cet article, la note explicative suivante:

Aldus gewijzigd bi] ertike! 1. 1'. Van deze "'et.

2. A l'article 8, il conviendrait de remplacer les mots «Tot een bedrag
van tweedulzend frank» par 'les mots: «Tot het bedrag vaatqesteld
bij de wettelljke bepalingen betreffende de alqernene bevoegdheid van
de vrederechters ».

La note explicative devrait être modifiée ainsi qu'il suit:

Aldus gewijzigd bij attike! 1. 2", van deze wet.

3. A l'article 9, alinéa 2, il conviendrait de remplacer le mot «con-
signatiekas» par c Deposlto- en Consiqnatiekas ».

La note suivante devrait figurer sous l'article;

Alâus gewijzigd bij ertikel I, 3", van deze wet.

4. A l' article 11, alinéa 1"', il conviendrait, aIin d'éviter tout malen-
tendu, de remplacer les mots «ter plaatse » par les mots «ill. de
plaatsen » ..

5. A l' article 2/, il conviendrait de remplacer la dernière phrase par
Je signe [ ... J. .

La note explicative figurant sous l'article devrait être remplacée par
le texte suivant:

Aldus gewijzigd bij artike! 1, S", vall deze uiet.
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25" III artikcl 90, 3". ivordcn de iooorden « Ceux qui auront jeté» ver-
vnrurcn door de u-oonlen «C('IIX qui, hor« les cas prévus par la loi
du Il mars 1950 Sur {il protection des cali.': contre la pollution,
auroni jeté».

Het betrelt hier noqinauls een aanpassinq, in dezelfde ziu, aan de
wet van Il rnaart 1950.

26" Axtikel 90, 12", ioordt oeronnqen nls L'olgt:

«12" Ceux qui auront planté des arbres en contravention des articles
35bis ct 35ter »,

Indien wordt ingegaan op het voorstel het huldlqe artikel 35, § 2.
op te nemen als artlkel 35bis, en het huidige artikel 35, § 3, als artikel
35ter, zouden de verwijzingen in artikel 90. 12", dienovereenkomstig
vernumrnerd moeren worden.

27" i Il srtikel 94 uiorden de woorden «maris» en «leurs lemmes»
geschrapt.

Het is niet meer in overeensternmlnq met het qeldende recht dat de
mail burqerrechte lijk aansprakelijk ls voor de geldboete. teruqçave,
schadeverqoedinq en kesten die voortvloeien uit veroordellnqen, ult-
gesproken teqen zi]n vrouw.

28" Artikel 98 wordt verVi'lIllJcn door de volgende bepaling: «Le pré-
sent Code ne déroge pas iJUX lois ou réglements concernant {es polders
ct umterinques »,

Op die wijze wordt enkel de norrnatieve bepalinq van artikel 98,
cerste lid, in het Veldwetboek behouden,

Het tweede ltd van dit artikel bevat een reeks opheffingen van
decreten en wetten die het Veldwetboek zijn voorafgegaan. Deze ophef-
Hnqen zijn voltrokken en het zou misleidend zijn ze thans nog In d~t
wetboek en vooral in de thans ontworpen Nederlandse tekst van dit
wetboek te verrnelden,

Onderzoek van de Nederlandse tekst,

1. In ertikel 7, derde lld, vervanqe men de woorden e voorqeschre-
ven bij de wet van 17 april 1835» door : « voorçeschreven bl] de wet-
geving op de onteigening ten algemenen nutte ».

Na het artikel moet dan de volgende verklarende noot worden inge-
voegd:

Aldus gewijzigd bij ertikel I, l', van deze wet.

2. in artlke! 8 vervange men de woorden «Tot een bedrag van
tweeduizend frank» door de woorden : «Tot het bedraq vastqesteld
bij de wettelijke bepalinqen betreffende de alqemene bevoeqdheld van
de vrederechters ».

De verklarende noot dient dan te worden vervangen als volgt:

A/dus gewijzigd bi] artike! 1, 2", van deze wet.

3. In artikel 9, tweede Ild, 'vervanqc [lien e constqnatiekas » door
«Deposito- en Consignatiekas ».

Onderaan he t artikel moet dan de volqende noot worden verrneld :

Aldus gewijzigd bij 1, 3", l'arr deze wet.

4. In artikel I l, eerste lid, zouden, om misverstand te voorkomen, de
woorden «ter plaatse » betel" vervangen worden door de woorden «In
de plaa tsen ».

5. In ertikel 21 vervange men de laatste volztn door het teken [ ... ].

De onderstaande verklarcnde noot dient dan vervangen te worden
als volqt :

Aldus gewijzigd bij artikel 1,5', van deze wet.
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6, Il y aurait lieu de compléter llntitulé du chapitre V p,u les mots
sulvants : « Afbakeuinq van landbouw- en bosbouwzoncs z,

La note explicativE' devrait étre ainsi conçue:

AldIIS flCwijziyd bi] artikel 1,6", tlall deze wet,

7. A l'article J5, § t-, il conviendrait de supprimer le signe Si",
afm de Iusloner les trois premiers alinéas en lin article 35 distinct,

Il y auratt lieu d'insérer la note suivante sous l'article:

De nummerinq «35 § I» verIJangen door « 35 "', bi] ortikel l , 7',
PilTZ deze wet.

8. L'mt/de 35, § 2, d •.•viendrait l'article 35lti's, gui serait ainsi conçu:

« Artikel 3.5bis, § l . Wanneer tcn minste de helft van de eiqcnaars
of exploitanten die op het gebied van een qemeente gronden bezittcn of
in bedrijf hebben, er tilt eiqen heweging of op vraaq van het colle qe
van burqerneester en schepenen om verzoeken, is de qemeenteraad
qehouden binnen twaalf maauden de gedeelten van het gemeentelijk
grondgebied af te bakenen, die in beqinsel onderschetdenlijk voor land-
bouwen voor bosbouw worden besternd.

Het colle qe moet die vraag stellen wanneer erorn verzocht wordt
door ten minste drie eiqenaars of exploitanten die op het grondgebied
van de qemeente samen ten minste tien hectaren bezitteri of in bedrijf
hebben.

Het colleçe draagt zorg dat de Rijkslandbouwkundig ingenieur en
de Rijksingenieur Waters en Bossen van het gebied worden geraad-
plecqd. Het afbakenrnnqsplan wordt qcdurende vijftien dagen aan een-
lcder ter Inzaqe gelegd.

De bezwaren en opmerklnqen worden schrlftelük gemaakt, door het
colle qe in ontvanqst qenomen en bij het proces-verbaal qevoeqd, dat
wordt opgemaakt de dag na de sluiting van de tertnza qcle qqtnq. De
gemeenteraad is gehouden van de uitslaq van de terinzuqeleqqlnq kennls
te nemen en, hinnen een maand na de shritinq van het proces-verbaal,
hetzl] de bezwaren eh opmerkinqen af te wijz en, hetzij het met in acht-
nerniuq ervan gewijzigde plan qoed te keuren. Het beslult treedt in
werking nadat het door de bestendiqe deputatie is qoedqekeurd.

ç 2. Wanneer in de Iandelijke qemeenten ten zuiden van Samber en
Maas en in de andere landelijke gemeenten van het land waarvan ten
minste ëën tiende van het qrondqebled bebost is, de qerneenteraad de
afbakenmq van het gedeelte' van het gemeentelijk grondgebied dat
voor Iandbouw en van het qedeelte dat voor bosbouw besternd wordt,
niet hee It uitqevoerd binnen de bij de wet van 15 april 1965 bepaalde
terrnijn wordt zij ambtshalve gedaan door de arrondtssementscom-
miss aris, onder het gezag van de Minister van Landbouw.

De 8rt'ondissementscommissaris wint vooraf het advles in van de
Rijkslandbouwkundig ingenieur en van de Rijksingenieur Waters en
Bossen van het gebied. Daarna zendt hl] het ontwerp van afbakening
aan de burgemeester, die het gedurende vijftien dagen voor cen ieder
ter inzage legt. N8 verloop van die termijn zendt de burgemeester het
ontwerp terug. samen met de schriftelijke bezwaren en opmerkingen die
tijdens de ter inzagelegging zijn ingekomen.

In geval van betwisting omtrent het landelijk karakter van een
gemeente beslist de bestendige depntatie van de provincieraad.

De door de arrondissementsconunissaris bepaalde afbakening wordt
aan de bestendige deput8tie voor goedkeuring voorgelegd,

3. Er wordt op de bij § 2 bepaalde wijze gehandeld, telkens. als
cell gemeenteraad itl gebreke blijft de voorschriften van § I. eerste en
tweede lid, van dit artikel na te komen,

§ 4. Indien een plan van aanleg. opgemaakt ter uitvoering van de
wet van 29 maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke ordening
en van de stedebouw. bindende krac.ht heeft verkregen na het besluit
tot afbakening van de onderscheidenlijk voor landbouw of voor bos-
bouw bestemde gedeelten. treedt het plan, voor zover het l8ndbouw-
en bosbouwzones vaststelt. volledig in de plaats 'Ian dit besluit.

§ 5, In de voor landbouw bestemde gedeelten van het grondgebied
is bosaanphmting verboden op minder dan zes meter V8n de scheidings-
lijn tussen twee erven; bovendien is vergunning van het college van
burgemeester en schepenen vereist. Het college bes list binnen dertig
dagen nel de indiening van de aanvraiJg. Doet het dit niet binnen die
termijn. dan wordt de vergunning geacht verleend te zijn. De weige-
ring van de vel'gunning is met redenen omkleed. binnen een maand na
cle kennisgeving kan beroep worden ingesteld bij de bestendige
deputatie.

De bepalingen van het vorige lid zijn eveneens van toepassing op
de voor bosbouw bestemde zone, langs de voor landbouw bestemde
zone ':l.

r 10 I

6. Het opscliri]! (1,,11 hoofdst11k V vullc men <l;\n met de woorde n :
"Afb"lœning van Iandbouw en bosbouwzouc. ».

Daurondcr vcrmcldc men dt' volqcndc noot :

Aldus gC'l'ijzigd bij artike! L 6", UHT) clc:e II'd.

7, In arttkc! 35, .~ I, schrnppc men hct tckcn ç l. tcn elude de dric
ecrstc lcdcn tot ccn afzondcrlijk artikcl 35 te maken.

Nil dat artikcl vocqc men dan volgende noot in :

De nummcriruj « 3.5 § l" ucronnqcn door 'i: 35 », bij nrtike! 1, 7",
van deze wet.

8. Artike! J5, .~ 2, ZOll dan artikcl 35bis worden, te stellcn als volgt:

« Artikel 35bis, ~ ~ I. Wanneer ten minste dt' helft van de eiqenaars
of explo.tanten die op het gebied van eeu qemccnte gronden bezitten
of in bcdrljf hebben. er uit eigen beweging of op vraaq van het colleqe
van burqerneester en schepenen om vr rzockcn, Is de qemeentcraad
qehoudcn binncn twaalf maandcn de gedeelten van hct (Jcrnecntelijk
grondgebied af te bakenen, die in beqinsel onderscheidenlijk voor land-
bouw cn voor bosbouw worden bestcrnd.

Het college rnoet die vraaq stcllen wannee r erom verzccht wordt
door ten minste drie etqcnaars of exploitanten die op het grondgebied
van de qerneente sarnen ten minste tien hectaren bezrtten of in bedri]f
hebben,

Het colleqe draagt zorg dat de Riikslandbouwkundiq inqenieur en
de Rijksinqenieur Waters en Bossen van hct gebied worden qcraad-
pleeqd. Het afbakenlnqsplan wordt gedurende vijftien clagen aan een-
ieder ter inzage qeleqd.

De bezwaren en opmerkinqen wordcn schriftelijk gemaakt, door het
colle qe in ontvangst qcuomen en bij het proces-vcrbaal qevocqd, dat
wordt opqcmaakt de daq na de sluiting van de terinzaqeleqqinq. De
qemccnteruad is qchoudcn van de uitslaq van de terinzagelegging kcnnis
te nernen en. biuncn een maand na sluit.nq van het proces-verbaal, hetzij
de bezwaren en opmerkinqcn af te wijzen, hetzi] het met in achtnerninq
ervan gewijzigde plan goed te keure n. Het besluit trcedt in werking
nadat het door de bestendige deputatie is qoedqekeurd.

§ 2, Wannecr in de landelijke gemeenten ten zuiden van Samber en
Maas en in de andere landclijke gemeenten van het land waarvan ten
mlnste één tlende van het grondgebied bebost is, de gemeenteraad de
afbakening van het gedeelte van het gemeentelijk grondgebied dat voor
Iandbouw cn van het qedeelte dat voor bosbouw bcstemd wordt, niet
heeft uitgevoerd binnen cie bij de wet van 15 april 1965 bcpaalde terrnijn,
wordt zij arnbtshalve gedaan door de arrondlsscrnentscornmissarls, onder
het gezag van de Minister van Landbouw,

De arrondissernentscomrnissarls wint vooraf het advies in van de
Rijkslandbouwkundig ingenieur en van de Rijksingenieur Waters en
Bosson van hct qcbied. Daarna zcndt hij het ontwerp van afbnkeninq
<Jan de burqerncester. die het gedur<:'ndC' vij ftien daqen voor een iedN
tel' inzage legt. Na verloop van die termijn zendt de burgemeester het
ontwerp terug. samen met qe schriftelijke bezwuren en opm<.>rkingen
die tijdens de terinzagelegging zijn ingekomen,

In gcval van betwisting omtrent .het landelijk karakter van een
gemeente beslist de bestendige dept1t<1tie van de provü1cieraad.

De door de Clrrondissemcntscommissal'is bepaalde afbakening wordt
aan de bestendige deputatic voor goedkeuring voorgelegd.

§ 3. Er wordt op de bij ~ 2 bepaalde wijze gehandeld, telkens als
een gemeenteraad in gebreke blijft de voorschriften V<\n § I. eerste
en tweede lid, van dit artikel na te komen,

§ 4. Indien een pl8n van aanleg. opgemmkt ter uitvoering van de
wet van 29 maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke orde-
ning en van de stedebouw. bindende kracht heeft verkregen na het
besluit tot <lfbakening van de onderscheidenlijk voor landbot1w of voor
bosbouw bestemde gedeelten. treedt het pl8n, voor zover het 18nd.
bouw- en bosbouwzones vaststelt. volledig in de plaats van dit besluit.

§ 5, ln de voor landbouw bestemde gedeelten van het grondgebied
is bosaanpl8nting verboden op minder dan zes meter van de scheidings-
lijn tussen twee erven; bovendien is vergunning vall het college van
burgemeester en schepenen vereist. Het college beslist binn~n dertl 9
dagen na cie indiening van de aanvraag. Doet het dit niet binnen die
termijn. d8n wordt de vergunning geacht verleend te zijn. De weigering
vatl de vergunning is met redenen omkleed; binnen een maand na de
kennisgeving kan beroep worden ingesteld bij de bestendige deputatie.

De bepalingcn van het vorige lid zijn eveneens van toepassing op
de voor bosbouw bestemde zone. langs de voor landbouw bestemde
zone ):',
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Artikel 35, ç 2, v et nummerd tot artikc! 35bis en de tekst nldns l'Cre
vançen bi] art/kei 1, 8", van deze wet,

La note explic ative devrait étre rédigée comme suit : De hie ro pvolqcndc noot is dan te stelle n als volgt:

Artikel .'iS, § 2, vcrnummcrd tot artikel 3.51>isen âe tc/est uldus ver-
vançcu bij artikel 1, S", van cle:c urct,

9. L'article 35, § 3, deviendrait l'article 35ter.

La note SO\lS l'article serait rédigé e dans les termes suivants:

De nurnmerinq 35, § 3, verv engen door «35ter », bi] ertikel 1, 9",
vlin deze wet,

JO, A l'article 45, alinéa 2, il conviendrait de remplacer les mots
« zoals ln het vorige arttkel ls voorqeschreven » par: « zoals in artlkel
11 is voorqeschreven ».

La note suivante devrait être insérée sous l'article 45 :

Aldus gewijzigd bi] ertikel 1. 12", van deze uiet .

Il. L'article 55, alinéa S, lia pas été repris dans le texte néerlandais
en projet, parce que, selon la note explicative, cette disposition transi-
toire n'est plus applicable. Toutefois, un examen plus approfondi a
permis d'établir que cette disposition pourrait encore trouver à s'appli-
quer dans des cas particuliers, Dès lors. elle devrait être insérée, en
tant que cinquième alinéa de l'article 55, remplaçant le signe [ ... ].
dans la rédaction suivante:

«Na de arrondissementscommlssarts, de procureur des Koniugs, de
gemeenteraad en de burqerneester te hebben çchoord, kan de gouverneur
echter [ ... J de veldwachters die vóór 25 februari 1924 zijn benoemd.
toestaan orn na die leeftijd in dienst te blijven. Die toestemminq geldt
slechts voor één jaar en mag nier mee •. worden verleend wanneer de
veldwachters de leefttjd van zeventiq [aar hebben bereikt »,

La note sous l'article 55 devrait être ainsi conçue,

Aldus vervangen bi] artikel 2 van de wet (Jan J() isnueri 1924, het
(Jijfde lid da<1rna ardus getvijzigd bi] het eniqe ertikel '-'an de wet "fin
7 maart 1929 en bij nrtikel 1, 15", van deze wet.

12, La note explicative sous l'article SO devrait être remplacée par
1<.>texte suivant;

Opçeheven bi] tutikel 1, 16', van deze wet,

13, L'article 82 devrait être remplacé par la disposition suivante:

« Artikel 82. - Het proces-verbaal wordt binnen drle daqen qezonden
aan de bevoegde ambtenaar van het Openbaar Ministerie »,

La note sous cel article devrait être remplacée par le texte suivant:

Aldus vervangen bij artikel 1, 17', van deze wet,

14. La note sous l'article 8,7, 6", devrait être ainsi conçue:

Opgeheven bij attikel 1, 18', Vlltl deze wet,

15. La note sous Furticle 81, 7', devrait être ainsi conçue:

Aldus gewijzigd bi] sriikel 1, 19', van deze wet,

16. La note relative à l'article 88. 2', qui figul'e SOllS l'arttcle 88.
alinéa 2, devrait être ainsi conçue:

Het eerste lid eláus gewijzigd bi] ertikel 1, 20", van deze wct.

17, La note sous l'orticle 88, 5", gagnerait ~\ être rédigée comme suit :

Opgehcl'en bi} eutike! 1, 21', "ail deze wet,

18. L'article 89, 1", alinéa l '", devrait être ainsi conçu:

« l'' Zij die ei qenaar of hcuder zijn van dood pluimqedierte, ander
gedierte of vee, dot voor niets nuttigs te qebruiken is , en nalatcn. Ibutten
de qevallcn waa rin zulks verboden is]. kaet btnncn vicrentwintiq uren

(verdcr zoals in het onhverp) ... ;c.

9. Artike l 35. ~ 3, zou tol arti ke l 35t('r verriumrnerd moeren worden.
worden.

De op dat artikel vo lqeudc noot zou dan luidcn nls volgt:

D« nnrnmetirui c, 35, .~ i : l'CI'V<1!2ijC'11 dool' « j5trl":~ ~ bij rutilee! 1J 911

!Jon deze- u.et.

10. In artlkcl -15, twccde lul, vcr vauqe men dl' woorden <, zoals in het
vorigc artike l is voorqeschreven s door : «zoals in artikcl 41 is voor-
qeschreven \>,

Na artikel 45 zou dan de volqcnde noot worde n Inqevocqd :

Ale/us yewijzigd bi] nrtikei 1, 12', tla Il cleze wei.

Il, Artikel 55, vijfdc lid. is nlct meer opgenomen in de ontworpen
Nedcrlandse tckst orndat, volqens de vcrklarendc noot, die overqanqs-
bepaling niet meer van toepasstnq is. Bij nader onderzoek is echter
gebleken dat die bcpalinq, in uitzondcrlij ke gevallen, nog toepasslnq
'kan vlnden en dcrhalve zou zi] in de volqende lezing als artikel55,
vijfde lld, in de tekst moeren worden opqcnomen, ter vervanqlnq van
het teken [ ... [.

«Na de arrondissemcntscommissaris, de procureur des Konlnqs, de
qerncentcraad en de burqemeester te hebben gehoord, kan de gouver-
neur cchter ! ... ] de veldwachters die vóór 25 Iebruarl 1924 ztjn
bcnocrnd, toestaan om nil die leeftijd in dienst te hlijven. Die toestern-
ming geldt slechts voor éé n [aar en mag ruet mee-r worden vcrlecnd
wanneer de veldwachters de lceftijd van zeventlq [aar hebbcn hereikt »,

De noot onderaan artlkcl 55 zou dun luidcn als volgt:

Aidus vervangen bij artike! 2 van de wet <'om JO [enueri 1924, het
vijfde lid dnarnn aldus gewijzigd bi] hct: enùje ertlkc! van de ",et vnn
7 mnart 1929 ell bij artike! 1, IS", Vat! deze wet,

\

12. Voor ertikel 80 zou de verk larende noot moeren worden ver-
vangen als volqt :

Opgehev"'l1 bij artikel l, 16", (Jan deze tuet.

13. Artikel 82 vervanqe men door de volqende tekst:

«Artikel 82, ~ Het proces-verbaal wordt binnen drie daqen gezon-
den nan de bcvocqde ambtcnaar van het openbaar rninist erie s.

De noot onderaan dat artikel mort dus ve rvanqen worden als volqt :

Ald"s ve!'t'a"ge" bij ortikel 1, 17", Viln deze wet.

14. Voor nrtikc! 87, 6", stclle men de noot als volgt:

Opgeheven bl] ertikel 1, 180
, van deze wet.

15. Voor nrtike! 81, 1", stellc men de noot als volqt :

Aidus gewijzigd bi] ortikel l, 19", van deze wet.

16. Voor artikc! 88, 2", srellc men als volgt de noot die voorkomt
na artikel 88, twcede lid :

Hel eerste lid aldus gewijzigd bij artikel 1, 20", (lan deze wet.

17. Voor artikel 88, 5', stelle men de noot als volgt:

Opgehe,'en bij artike! 1, 21", Uilf} deze wet.

18. Artikel 89, 1". cerste ltd, zou moeren huden als volgt:

« 1" Zij die ciqenaar of houder ~ijn van dood pluimqedierte, ander
çedfe rte of vee. dat voor mets nuttiqs te qebruiken is, en nalaten, [buiten
de qevallen waarin zulks verboden ts. J het binnen vierentwintiq uren ...
[vc rd er zoals in het ontwerp) ».
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La note suivante devrait dès lors ëtre inséré,' sous l'article 89, l",
alinéa 2:

Aldus gcwijzigd bi] artikel L, 22', oan deze lPet.

19. L'etticle 89, 2", devrait être ainsi conçu:

«2" Zij die. [butten de gevallen bedoeld in de wet van Il maart
1950 op de beschermtnq van de wateren legen verontreiniqinq] , een
dood dler ... (verder zoals in het ontwerp} ... ».

Insérer la note suivante sous ce 2' :

Aldus gewijzigd bi] ertikel 1, 23", van deze wet.

20. L'article 90, 2', devrait être rédiqé comme; suit :

«2" Zi] die. [butten de qevallen bedoeld ln de wel van Il maart
1950 op de bescherminq van de wateren tegen verontretnlqinq, J opzet-
telljk in een openbare of prlvate waterput ... (verder zoals In hct ont-
werp) ... ».

Insérer la note suivante sous ce 2" :

Aldus gewijzigd bt] artikei 1, 24', van deze wet.

21. L'article 90, ]", devrait être ainsi conçu:

«3" ZIJ die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van 11 maart
1950 op de bescherming van de wateren tegen verontrelniqinq.] ln een
vaart ... (verder zoals in het ontwerp) ... ».

Insérer la note suivante sous ce 30
:

AldIIS 9lëwijzigd bl] artikel 1, 25', van deze wei.

22. L'article ·90, 12', devrait être remplacé par le texte suivant:

«12" (Zij die bomen planten met overtredinq van de artikelen 35bis
en 35ter] ».

La note sous cet article devrait dès lors être complétée par les mots
suivants: «en deerna eldus gewijzigd bi] eriikel 1. 26', vall deze wet ».

23. A l'article 94, il conviendrait de supprimer les mots «De echtqe-
noten» et « hun vrouw». et de les remplacer par le signe [ ... J.

La note suivante devrait être insérée sous l'article 94 :

AldllS gewijzigd bi] ertikel 1, 27', van deze wet.

24. Seul le premier alinéa de l'article 98 doit être maintenu.

La chambre était composée de :

Messieurs: F. Lepaqe, président du Conseil d'Etat.

H, Buch et Ch. Smolders, conseillers d'Etat,

J. Llmpens et R. de Ryke, assesseurs de la section de
léqlslarion,

M. [acquernijn, greffier adjoint, greffier.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française
à été vérifiée sous le contrôle de M. Ch. Smolders.

Le rapport a été présenté par M. M. Grommen, substitut de I'audi-
teur général.

Le Greffier,
(s.) M. JACQUEMIJN.

Le Président,
[s.] p, LEPAGE.

Pour expédition délivrée au Ministre de l'Agriculture.

Le li août 1968.

Le Greffier du Conseil d'Etat.
XXX
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N» attikcl 89, 1". twecdc Iid, moet dan volqende noot worden inge-
voe qd :

A!dlls yeH'ijzillci bij nrtikel l , 22", (laT! deze u'cf.

19. Artikel 89, 2", is te stollen als volqt :

«2" Zij die, [butten de qevallen bedoeld in de wet van Il maart
1950 op de bescherming van cie watcrcn te qen veroutreiuiqinq.] een
dood dier ... (v('rder zoals in het ontwerp) »,

Na dit 2° dan de volqende noot invoeqen :

Aldus yewijzigd bij attikel l , 23', van deze wet.

20. Artikel 90. 2', is te stellcn als volgt:

« 2" Zij die, [buiten de qevallen bedoeld in de wet van 11 maart 1950
op de bescherming van de wateren tegen verontreinlqlnq, ] opzettelljk
in ecn openbare of prlvate wate rput ... [verder zoals in het ontwerp] ».

Na dit 2" dan de volqeude noot Invoe qen :

Aldus gewijzigd bi] artikel 1, 24", vall deze wet.

21. Artike! 90, 3", stelle men als volgt:

«3" Zij die, [butten de gevallen bedoeld in de wet van Il maart 1950
op de bescherrninq van de wateren teg~n verontreiniqlnq, J in een vaart
... (verder zoals in het ontwerp] »,

Na dit 3°, volqende noot lnvoeqen :

Aldns gewijzigd bi} eriike} 1, 25', van deze iuet,

22. Artikel 90, 12'. is te vervangen door de volqende lekst:

«12" [Zr] die bomen planten met overtredinq van de artlkelen 35bis
en 35ter] »,

De daaropvolçende noot moet dan worden aangevuld met de WOOl'"
den; « en denrne eldus gewijzigd bi] artikel 1, 26", van deze wet »,

23. In ertikel -94 schrappe men de woorden «De echtgenoten» en
verder «hun vrouw» en men vervanqe ze door het teken [ ... J.

Na artikel 94 zou dan volqende noot inqevoeqd moeten worden:

Aldus gewijzigd bij eriikel 1. 27', van deze wet.

24. Van nrtikel 98 zou aileen het eerste lid hehouden moeten worden,

De karner was samenqesteld uit :

De Heren : F. Lepaqe, voorzitter van de Raad van State,

H. Buch en Ch. Srnolders, staatsraden,

J. Limpens en R. de Ryke, btlzltters van de afdeling
wetgeving,

M. [acquerntjn, adjunct-qriffier, griffjer.

De overeenstemrntnq tusse n de Nederlandse en de Franse tekst werd
riaqcz.ien onder toez icht van de H. Ch. Srnolders.

Het verslag werd uitqebracht door de H. M. Grommen, substituut-
audtteur-qeneraa l.

De Grillier,
(get.) !VI.JACQUEMIJN.

De Voorzitter,

(qee.) P, LEPAGE.

Voor uitgifte afqeleverd aan de Minister van Landbouw.

De 14 auqustus 1968.

De Griffier Var! de Raad van Stete.
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PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Agriculture,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Ministre de l'Agriculture est' chargé de présenter
en Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi
dont la teneur suit:

Article premier.

Les modifications suivantes sont apportées au texte fran-
çais de la loi du 7 octobre 1886. contenant le Code rural:

I. A l'article 7, alinéa 3, les mots « clans les formes de la
loi du 17 avril 1835» sont remplacés par les mots «dans
les formes prévues par la législation sur ]'expropriation
pour cause d'utilité publique ».

2. A l'article 8, les mots «jusqu'à 100 francs» sont
remplacés par les mots « jusqu'à la valeur déterminée par
les dispositions légales relatives à la compétence générale
des juges de paix »,

3. A l'article 9. alinéa 2, les mots « caisse des consigna-
tians» sont remplacés par les mots « caisse des dépôts et
consignations ».

4. L'article 10 est abrogé.

5. A l'article 21, la dernière phrase est supprimée.

6. L'intitulé 'du chapitre V du titre I est remplacé par
l'intitulé suivant: «Des clôtures des héritages. Des distan-
ces des plantations. De la délimitation des zones agricoles
et forestières ».

7. L'article 35. § lOl",ainsi numéroté par la loi du 24 juil-
let 1962 devient l'article 35.

8. L'article 35, § 2, inséré par la loi du 24 juillet 1962
et modifié par les lois des 15 avril 1965 et 30 juin 1967,
est remplacé par le texte suivant, qui constitue l'article
35bis:

« Article 3Sbis, § l ?". _ Lorsque. spontanément ou sur
interpellation par le collège des bourgmestre et échevins.
au moins la moité des propriétaires ou la moité des exploi-
tants, possédant ou exploitant des terres sur le territoire
d'une commune en font la demande, le conseil communal
est tenu, dans les douze mois, de délimiter les parties du
territoire communal réservées en principe à l'agriculture.
d'une part, et aux plantations forestières, d'autre part.

Le collège des bourgmestre et échevins est tenu de pro-
céder à cette interpellation lorsqu'au moins trois proprié-
taires ou exploitants, possédant ou exploitant ensemble au
moins dix hectares sur le territoire de la commune, lui en
font la demande.

A la diligence du collège, l'ingénieur agronome de l'Etat
et l'ingénieur des eaux et forêts de l'Etat du ressort sont
consultés. Le projet de délimitation est soumis à enquête
publique pendant une durée de quinze jours,

Les réclamations ou observations sont faites par écrit,
recueillies par le collège et annexées au procès-verbal qui
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WETSONTWERP

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan allen, die /lU zijn en bierne tuezen zullen, ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze Minister van Landbouw,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Minister van Landbouw is qelast in Onze naarn,
bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van wet in te
dienen, waarvan de tekst volgt:

Artikel I,

In de Franse tekst van het Ve1dwetboek van 7 oktober
1886 , worden de volgende wijziqinqen aangebracht:

1. In artikel 7, derde lid, worden de woorden «dans les
formes de la loi du 17 avril 1835» vervangen door de
woorden «dans les formes prévues par la législation sur
l'expropriation pour cause d'utilité: publique ».

2. In artikel 8, worden de woorden «jusqu'à 100 francs»
vervangen door de woordcn « jusqu'à la valeur déterminée
par les dispositions légales relatives à la compétence géné-
rale des juges de paix »,

3. In artikel 9. tweede lid, worden de woorden « caisse
de consignations» vervangen door de woorden «caisse de
dépôts et consignations ».

4. Artikel 10 wordt opgeheven.

5, In artikel 21 wordt de laatste volzin geschrapt.

6. Het opschrift van hoofdstuk V van tite! I wordt door
het volgende opschrift vervangen: « Des clôtures des héri-
tages. Des distances des plantations. De la délimitation
des zones agricoles et forestières ».

7. Artikel 35, § 1. aldus genummerd bi] de wet van 24
juli 1962, wordt artikel 35.

8. Artikel 35, § 2, ingevoegd bi] de wet van 24 juli 1962
en gewijzigd bij de wetten van 15 april 1965 en 30 [uni 1967
wordt vervangen door de volgende tekst, die artikel 35bis
vormt:

« Article 35bis, § Iel. _ Lorsque, spontanément ou sur
interpellation par le collège des bourgmestre et échevins,
au moins la moité des propriétaires ou la moité des exploi-
tants, possédant ou exploitant des terres sur le territoire
d'une commune en font la demande, le conseil communal
est tenu, dans les douze mois, de délimiter les parties du
territoire communal réservées en principe à l'agriculture.
d'une part, et aux plantations forestières, d'autre part,

Le collège des bourgmestre et échevins est tenu de pro-
céder à cette interpellation lorsqu'au moins trois proprié-
taires ou exploitants, possédant ou exploitant ensemble au
moins dix hectares sur le territoire de la commune, lui en
font la demande.

A la diligence du collège, l'ingénieur agronome de l'Etat
et l'ingénieur des eaux et forêts de l'Etat du ressort sont
consultés. Le projet de délimitation est soumis à enquête
publique pendant une durée de quinze jours.

Les réclamations ou observations sont faites par écrit,
recueillies par le collège et annexées au procès-verbal qui
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est dressé le: jour suivant la clôture de l'enquête. Le: conseil
corrununa l est "ppelé IJ prendre connaissance des rèsu lrat s
de l'enquête et ft prononcer Jans le mois de la clôture du
proces-verbal soit le rejet des réclamations et observations
soit I'approbation du projet modifié ensuite de celles-ci. La
décision entre en viqueur après approbation par la députa-
tien permanente.

§ 2. - Lorsque dans les communes rurales sises au sud
de la Sambre et de la Meuse ainsi que dans les autres com-
munes rurales du Royaume dont un dixième au moins du
territoire est boisé, le conseil communal a omis de: détermi-
ner dans le délai fixé par la loi du 15 avril 1965, la déli-
mitat.on de la partie du territoire communal réservée à
l'agriculture et de ci Ile réservée aux plantations forestières,
il y est procédé d'office par le commissaire d'arrondissement,
sous l'autorité du Ministre de l'Agriculture,

Le commissaire d'arrondissement consulte au préalable
l'ingénieur agronome de l'Etat et J'ingénieur des eaux et
forêts de l'Etat du ressort. li [ait ensuite parvenir le projet
de délimitation au bourgmestre, qui le soumet pendant quinze
jours à une enquête publique. A J'expiration du délai, le
bourgmestre renvoie le projet accompagné des réclamations
et observations formulées au cours de l'enquête,

S'iJ naît une contestation sur le caractère rural de la
commune, il est statué par la députation permanente du
conseil provincial.

La délimitation arrêtée par le commissaire d'arrondisse-
ment est soumise à l'approbation de la députation perma~
nente.

§ 3. - Il est procédé de la manière définie au § 2 chaque
fois qu'un conseil communal demeure en défaut de se con-
former aux prescriptions du § 1er, alinéas 1.'1' et 2, du pré-
sent article.

§ 4, - Si posterieurement à la décision de délimitation
des régions réservées à la culture d'une part, et aux plan-
tations Forestières d'autre part, un plan d'aménagement
établi en exécution de la loi du 29 mars 1962 organique de
l'aménagement du territoire et de l'urbanisme a reçu force
obligatoire, il se substitue intégralement à cette décision,
pour autant qu'il fixe des zones réservées à l'agriculture et
à la sylviculture.

§ 5. - Dans les parties du territoire réservées à l'agri-
culture, il n'est pas permis de procéder à des plantations
forestières à moins de six mètres de la ligne sèparative de
deux héritages et sans avoir obtenu l'autorisation du
collège des bourgmestre et échevins. Celui-ci statue dans les
trente jours à dater de l'introduction de la demande, Faute
pour le collège de s'être prononcé dans le dit délai, l'auto-
risation est tenue pour acquise, Tout refus d'autorisation
est motivé et susceptible, dans le mois de la notification,
d'un recours auprès de la députation permanente.

Les dispositions de l'alinéa précédent sont applicables
également à la zone rèservèe aux plantations forestières le
long de la zone réservée à l'agriculture ».

9. L'article 35, § 3, inséré par la loi du 24 juillet 1962
devient l'article 35 ter.

JO. L'article 38, alinéa 2, est abrogé.

J L A l'article 42, alinéa J, la dernière phrase est rem-
placée par la disposition suivante : « Dans le cas contraire,
il sera adressé sous pli recommandé à la poste ».

12. A l'article 45, alinéa 2, les mots «comme il est dit
en l'article précédent» sont remplacés par les mots « com-
me il est dit à l'article 41 ».

13. A l'article 50, 1°, les mots «la vaine pâture » sont
supprimés.

14. L'article 53 est abroqé,
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est dressé le jour suivant la clôture de l'enquête. Le conseil
communal est appelé il prendre connaissance des résultats
de I'enquète ct à prononcer dans le mois de la clôture du
procès-verbal soit le rejet des réclamations et observations
soit lapprobaticn du projet modifié ensuite de celles-ci. La
décisicn entre en vlgnetll' après approbation par la députa-
tion permanente.

§ 2. - Lorsque dans les communes rurales sises au sud
de la Sambre et de la Meuse ainsi que dans les autres com-
munes rurales du Hoyaume dont un dixième au moins du
territoire est boisé. le conseil communal a omis de détermi-
ner dans le délai fixé par la loi du 15 avril J 965, la déli-
mitation Je la partie du territoire communal réservée à
l'agriculture et de celle réservée aux plantations forestières,
il y est procédé d'office par le commissaire d'arrondissement,
sous l'autorité du Ministre de l'Agriculture.

Le commissaire d'arrondissement consulte au préalable
l'ingénieur aqronome de l'Etat et l'ingénieur des eaux et fo-
rêts de l'Etat du ressort. Il fait ensuite parvenir le projet de
délimitation au bourgmestre, qui le soumet pendant quinze
jours à une enquête publique. A l'expiration du délai, le
bourgmestre renvoie le projet accompagné des réclamations
et observations formulées au cours de l'enquête.

S'il naît une contestation sur le caractère rural de la
commune. il est statué par la députation permanente du
conseil provincial.

La délimitation arrêtée par le commissaire d'arrondisse-
ment est soumise à l'approbation de la députation perma-
nente,

§ 3. - Il est procédé de la manière définie au § 2 chaque
fois qu'un conseil communal demeure en défaut de se con-
former aux prescriptions du § 1"l', alinéas 1"1" et 2, du pré-
sent article.

§ 4. - Si postérieurement à la décision de délimitation
des régions réservées à la culture d'une part, et aux plan-
tations forestières d'autre part, un plan d'arnénaqement
établi en exécution de la loi du 29 mars 1962 organique de
l'aménagement du territoire et de l'urbanisme a reçu force
obligatoire, il se substitue mtèqralement à cette décision,
pour autant qu'il fixe des zones réservées à l'agriculture et
fi la sylviculture.

§ 5. - Dans les parties du territoire réservées à l'agri-
culture, il n'est pas permis de procéder à des plantations
forestières à moins de six mètres de la ligne sêparative de
deux héritages et sans avoir obtenu l' autorisation du
collège des bourgmestre et échevins. Celui-ci statue dans les
trente jours à dater de l'introduction de la demande, Faute
pour le collège de s'être prononcé dans le dit délai, l'auto-
risation est tenue pour acquise. Tout refus d'autorisation
est motivé et susceptible, dans le mois de la notification,
d'un recours auprès de la députation permanente.

Les dispositions de l'alinéa précédent sont applicables
également fi la zone réservée aux plantations forestières le
long de la zone réservée à l'agriculture ».

9. Artikel 35, § 3, toegevoegd bij de wet van 24 juli 1962,
wordt artikel 35ter.

10. Artikel 38, tweede lid is opgeheven.

11. In artikel 42, derde Iid, wordt de laatste zin vervan-
gen als volgt: « Dans le cas contraire, îI sera adressé salis
pli recommandé à la post ».

12. In artikel 45, tweede Iid, worden de woorden «com-
me il est dit en l'article précédent» vervangen door de
woorden «comme il est dit à l'article 41 ».

13. III artikel50, I". vervallen de woorden «la vaine
pâture ».

J4. Artikel 53 wordt opgeheven,



15. A l'article 55, alinéa 5, les mots «antérieurement à
la présente loi» sont remplacés par les mots «avant le
25 Iévr.er 1921 ».

16. L'article 80 est abrogé.

17. L'article 82 est remplacé par la disposition suivante:

« Article 82. - Les procès-verbaux doivent être remis,
dans les trois jours, à l'officier dt! ministère public compé-
tent »,

18. L'article 87,6". est abrogé.

19, A l'article 87, T", les mots « en dehors de vaine pâtu-
re» sont supprimés.

20. A l'article 88, 20
, Jes mots « même dans les pays de

vaine pâture» sont supprimés.

21. L'article 88, 5", est abrogé.

22. L'article 89, la, alinéa leI, est remplacé par les dispo-
sitions suiyantes :

« I" Les propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux
ou bestiaux morts et sans destination utile, qui, hors les cas
où il est interdit de ce faire, auront négligé de les enfouir,
dans les vingt-quatre heures. à I mètre 50 centimètres de
profondeur, dans leur terrain ou bien au lieu désigné par
l'administration communale ».

23. A l'article 89, 2°. les mots « Ceux qui jetteront» sont
remplacés par les mots « Ceux qui, hors les cas prévus par
la loi du Il mars 1950 sur la protection des eaux contre
la pollution jetteront »,

24. A l'article 90,2°, les mots « Ceux qui, volontairement,
auront jeté» sont remplacés par les mots « Ceux qui, hors
les cas prévus par la loi du Il mars 1950 SUI' la protection
des eaux contre la pollution, auront volontairement jeté »,

25. A l'article 90, .30
, les mots «Ceux qui auront jeté»

sont remplacées par les mots «Ceux qui, hors les cas pré-
vus par la loi du 11 mars 1950 sur la protections des eaux
contre la pollution auront jeté »,

26. L'article 90, 12", est remplacé par la disposition sui-
vante:

« 12". Ceux qui auront planté des arbres en contravention
des articles 35bis et 35ter».

27. A l'article 94, les mots « maris» et «leurs femmes»
sont supprimés.

28. L'article 98 est remplacé par la disposition suivante:
« Le présent code ne déroge pas aux lois ou règlements
concernant les polders et les wateringues»,

Art, 2.

Les dispositions gui suivent forment le texte néerlandais
de la loi du 7 octobre 1886 contenant le Code rural, telle
qu'elle a été modifiée et complétée jusqu'à ce jour.

Le texte néerlandais ci-après des dispositions gui ont
modifié et complété cette loi postérieurement à la loi du
18 avril 1898, remplace le texte néerlandais antérieur de ces
mêmes dispositions.

Les contestations basées sur la divergence des textes
français et néerlandats sont décidées d'après la volonté
du législateur, déterminée suivant les règles ordinaires
d'interprétation, sans prééminence de l'un des textes sur
l'autre.
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15. In artik cl 55. vijfde Iid, wordcn de woorden « antè-
rieurement à la présente loi » vervauqen door de woorden
« avant le 25 février 1924 ».

J 6, Arrkel 80 wordt opqehcven.

17. Artikel 82 wordt vervangen door de volqendc be-
palinq :

« Article 82. - Les procès-verbaux doivent être remis,
clans les trois jan l'S. à l'officier du ministère public compé-
tent ».

18. Artikel 87, 6°, wordt opqeheven,

19. In artikel 87. 7". vervallen de woorden « en dehors
de vaine pâture ».

20. In artikel 88. 2", vervallen de woorden « même dans
les pays de vainc pâture ».

21. Artikel 88. 5", wordt opgeheven.

22. Artikel 89, l''. eerste lid. wordt door de volgende
bepaling vervanqen :

« I 0 Les propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux
ou bestiaux morts et Si1nSdestination utile, qui, hors les cas
où il est interdit de ce faire, auront négligé de les enfouir,
dans les vingt-quatre heures, à 1 mètre 50 centimètres de
profondeur. dans leur terrain Oll bien au lieu désigné par
radministration communale: »,

23. In artikel 89, 2°. worden de woorden «Ceux qui
jetteront» vervangen door de woorden « Ceux qui, hors
les cas prévus par la loi du Il mars 1950 sur la protection
des eaux contre la pollution, jetteront ».

24. In artikel 90, 2", worden de woorden « Ceux qui,
volontairement, auront jeté» vervangen door de woorden
« Ceux qui, hors les cas prévus par la loi du Il mars 1950
sur la protection des eaux contre la pollution, auront volon-
tairement jeté ».

25. In artikel 90, 3", worden de woorden «Ceux qui
auront jeté» vervangen door de woorden « Ceux qui, hors
les cas prévus par la loi du Il mars 1950 sur la protection
des eaux contre la pollution, au font jeté ».

26. Artikel90, 12", wordt vervangen als volgt:

« 12". Ceux qui auront planté des arbres en contravention
des articles 35bis et 35tcl' ».

27. In artikel 94, worden de woorden « maris» en « leurs
femmes» geschrapt.

28. Artikel 98 wordt vervangen door de volgende bepa-
ling: «Le présent code ne déroge pas aux lois ou rèqle-
ments concernant les polders et les wateringues ».

Art. 2.

De hiernavolgende bepalinqen vormen de Nederlandse
tekst van het Veldwetboek van 7 oktober 1886 zoals dit
is gewijzigd en aangevuld tot op heden.

De hi'ernavolgende Nederlandse tekst van de bepalingen
die deze wet hebben gewijzigd en aanqevuld na de wet
van 18 april 1898, vervangt de vorige Nederlandse tekst
van deze bepalingen.

Twistvragen gegrond op het verschil tussen de Neder-
landse en de Franse teksten worden beslist naar de wil
van de wetgever, die bepaald wordt volgens de qewone
interpretatieregelen. zonder voorrang van de ene tekst op
de andere.
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WET VAN 7 OKTOBER 1886.

VELDWETBOEK

TITEL I.

Plattelandsreqelmg.

HOOFDSTUK I.

Graafrecht.

Artikel 1. - De eiqenaar van een veld rnoet gedogen dat
er graafwerk op verricht wordt om er zoveel aarde, zand,
steen en ander materiaal uit te halen als nodiq Is voor het
aanleqqen of onderhouden van wegen. vaarten, bruggen
en andere werken van algemeen, provinciaal of gemeentelijk
openbaar nut.

2. Het graajrecht mag niet worden uitgeoefend op min-
der dan vijftig rneter afstand van woningen en daaraan
palende besloten erven.

Het strekt zich niet uit tot groeven of wlnplaatsen van
materiaal die in hedrijf zijn op het tijdstip dat de werken
van openbaar nut worden uitgevoerd.

3. De voor het graafwerk nodige grond mag niet in
bezit worden genomen dan nadat de noodzaak daarvan
ts vastgesteld en vergunning daartoe is verleend door het
openbaar bestuur dat belast is met de uitvoerinq van of
het toezicht op het werk ten behoeve waarvan gegraven
wordt.

In geval van verzet van de eigenaar beslist de Koninq.
de bestendige deputatie van de provincieraad gehoord.

Het bestuur dat graafvergunning verleent, bepaalt de
borgsom die de aannemer moet storten tot dekking van de
eventueel aan de eigenaar te betalen schadevergoeding.

4. De eigenaar van de: grond wordt ten minste vijltien
dagen tevoren bij deurwaardersexploot in kennis gesteld
van de bezitneming.

Het exploot wordt betekend op verzoek van het bestuur
of van de aannemer naar gelang het werk al dan niet in eigen
beheer wordt uitgevoerd. Het vermeldt in het kort het doel
van de bezitneming en de ligging en uitgestrektheid van de
grond.

.5. T'en minste acht dagen voor de bezitneming maakt een
beëdiqd landmeter, op verzoek zcals hierboven bepaald, van
de in beait te nemen grond een beschrijving op.

De eigenaar wordt drie dagen tevoren gedagvaard orn
daarbij aanwezig te zijn; hi] kan alle opmerkingen of bevin-
dingen betreffende de plaatsgesteldheid in het procès-ver-
baal van de beschrijving doen opnern en.

6. De huurders, vruchtqebruikers en andere belanq-
hebbenden zijn ontvankelijk orn in de zaak tussen te komen,
hetzi] rechtstreeks, hetzt] orndat de eigenaar hen erin be-
trekt.

7. De door de bezitneming veroorzaakte schade wordt
geregeld volgens het gemeen recht.

Indien de grond langer dan een maand in bezit gehouden
wordt, is de eigenaar gerechtigd de onteigening ervan te
vorderen.

In dat qeval worclt de scha deloosstel linq geI:egeld met in-
achtneming van de vorrnen voorqeschreven bij de wetqe-
ving op de onteigening ten algemene nutte.

Aldus gewijzigd bij deze ioet .

8. De uitgegraven materlalen moqen niet worden weq-
qehaald dan nadat de eigenaar verqoed Is voor de gehele
schade door de bezitneming of de uitgraving veroorzaakt.
In geval van onenigheid over de verqoedinq wordt de zaak
berecht door de vrederechter van het kanton waar het
graafwerk verricht wordt.

(Tot het bedrag vastgesteld bi] de wettelijke bepalingen
betreffende de alqemene bevoegdheid van de vrederechters )
wordt het vonnis in laatste aanleq, voor elk hoger bedrag
wordt het in eerste aanleq gewezen.

Aldus gc~!vijzi9d bij deze wet.

9. Wordt tegen het vonnis hoger beroep inqesteld, dan
wordt het weghalen van de rnaatreqelen daardoor niet op~
geschort; de hij het vonnis bepaalde prijs moet echter voor-
af aan de eigenaar en aan de rechthebbenden worden be-
taald.

In geval van weigering of wettige verhinderinq om de
prijs in ontvangst te nemen, wordt deze in de [Deposito-
en Consiqnatiekas ) gestort.

Aldus gewijzigd bij deze uret,

10. ( ... )
Opgehe!Jen bij artikel 290 !Jan het Wetboek der R.egistra-

tierechten,

HOOFDSTUK II.

Gewassen, veldvruchten, bijen,

Il. Alleen bejaarden, gebrekkigen, vrouwen en kinderen
beneden twaalf jaar moqen van zonsopgang tot zonsonder-
gang aren Iezen en naharkcn in de plaatsen waar zulks
gebruikelijk is en slechts in nîetomheinde. op het grondge-
bied van hun gemeente gelegen velden waar de oogst ge.
heel ingezameld en weggehaald is.

Aren lezen lIlag slechts met de hand geschieden; nahar-
ken met behulp van een hark met ijzeren tanden is ver.
boden.

12. Bi] koninklijk besluit worden maatreqelen bepaald
tot het verdelgen van rupsen en insekten of tot het uitroei-
en van distels en schadehjke gewassen.

[Maatregelen om te voorkomen dat insekten of andere
dieren, alsmede cryptoqarnen of andere voor de landbouw
schadelijke gewassen, in het land worden binnenqebracht
en verspreid, worden insqelijks bij koninklijk besluit be-
paald ter uitvoering van de artikelen 1, 3. 5 en 7 der wet
van 30 december 1882 betreffende de diergeneeskundige
politie. J

Het ttueede lid is eldus !7er!Jangen bi] ertikel 1 van de
wet !Jan 27 juni 1912.

13. De bestendiqe deputatie van de provincieraad is be-
voegd om, op verzoek van gemeentebesturen of van bij-
zondere personen, te gelasten dat klopjachten in bossen van
gemeenten of van btjzondere personen worden gehouden
ter verdelging van wolven en everzwijnen, overeen-
komstig bij koninklijk besluit voor te schrijven regels. Het



houden van deze klopiachten van overheidsweqe mag alleen
worden gelast wanneer de eiqenaars of huurders van de
jacht door de bestendige deputatie aangemaand zijn om
zelf klopjachten te houden en hieraan binnen de gestelde
terrnijn geen gevolg hebben gegeven.

De deputatie moet bij spoedbehandeling op de verzoeken
beschikken in haar eerstvolqende vergadering en haar be-
slissing onverwijld ter kennis brenqen van de belanqheb-
benden.

]4. De eiqenaar van een bijenzwerm heeft het recht er
opnieuw bezit van te nernen, zolang hij niet opqehouden
heeft hem te volgen of terug te vorderen.

Anders behoort de zwerm toe aan de eerste bezttnemer en,
bi] gebreke van een eerste bezrtnemer. aan hem die de eigen-
dom of het genot heeft van de grond waarop de zwerrn
zich heeft neerqezet,

HOOFDSTUK III.

Bevloeiing en drooglegging_

15. Iedere eigenaar die ter bevloeiing van zijn erf ge-
bruik wil maken van natuurlijk of kunstmatig gewonnen
water waarover hij het recht heeft te beschikkeri, kan tegen
billijke en voorafgaande schadeloosstellinq het recht ver-
krijgen om dit water over de tussengelegen erven te leiden.

16. De eigenaars van de lager gelegen erven moeten het
water van de aldus bevloeide gronden ontvanqen, met dien
verstande dat hun een vergoeding verschuldigd kan zijn.

17. Dit recht om water over de tussengelegen erven te
leiden kan onder dezelfde voorwaarden worden verleend
aan de eigenaar van een moeras of van een geheel of ge-
deeltelijk overstroomde grond om het schadelijke water
afloop te geven. alsmede aan de eigenaar van een vochtige
grond die door middel van ondergrondse leidinqen of van
greppels moet worden drooggemaakt.

18. Gebouwen, alsmede binnenplaatsen, tuinen, parken en
besloten erven die aan een woning palen, zijn niet onder-
worpen aan de erfdienstbaarheid waarvan sprake is in de
drie voorgaande artikelen.

19 Iedere eigenaar die tot bevloeiing van zijn eigendom
gebruik wil maken van het water waarover hij het recht
heeft te beschïkken. kan tegen billijke en voorafgaande
schadeloosstellinq het recht verkrijgen om de voor zijn
watervang noodzakelijke kunstwerken te doen rusten op
het erf van de aangelande van de andere oever,

Die kunstwerken moeten derwijze worden gebouwd en
onderhouden dat zij geen schade berokkenen aan de nabu-
rige erven.

Gebouwen, alsmede binnenplaatsen en tuinen die aan
een woning palen, zijn aan deze erfdienstbaarheid niet on-
derworpen,

20. De aangelande van wie gevorderd wordt dat het
kunstwerk op zijn erf zal rusten, kan steeds het gemeen~
schappelijk gebruik van de stuw vèrkrijqen. mits hij in
de bouw- en onderhoudskosten bijdraagt naar verhoudinq
van de oppervlakte die iedere gebruiker wil bevloeien en van
de hoeveelheid water waarover hij zal beschikken.

Vordert de aanqelande het gemeenschappelijk gebruik
eerst nadat het werk begonnen of voltooid is, dan draagt
alleen hi] de kosten van de veranderingen die nodig zijn
om die stuw geschikt te maken voor de bevloeiing van zijn
erf.
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21. Geschillen betreffende de vestiging van de in de
vorige artikelcn vermelde erfdienstbaarheden, de bepaling
van 'de Ioop, de afmetingen en de vorm van de waterleiding,
de bouwen het onderhoud van de kunstwerken voor de
watervanq. de veranderinq van reeds bestaande werken en
de vergoeding van de eiqenaar van het erf waardoor het
water loopt, of dat het aflopend wa ter ontvangt, of waarop
het kun ,twerk rust, worden gebracht voor de vrederechter
van het kanton waar de erldienstbaarhetd gelegen Is, De
rcchter moet het belang van het werk overeenbrenqen met
de eerbiediging van het eigendomsrecht.

( '" )
Aldus gewijzigd bij deze wet,

22. (.,,)
Cpqehevcn bij artikel 111, 7", lJan de wet {Ian 5 juli 1956.

HOOFDSTUK IV.

Klauwengang en stoppelweide.

23 ~ 28. ( ... )
Opgeheven bi] ertikel 1, a, !Jan de wet !Jan '1 decem-

ber 1961.

HOOFDSTUK V.

(Afsluiting van eigendommen - Afstand voor beplantingen
_ Afbakening van landbouw- en bosbouwzones}.

Aldus gewijzigd bij deze wet.

29. Iedere eiqenaar mag zijn erf afsluiten overeenkomstig
de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek.

30. Hi] die tot afsluiting van zijn erf een niet gemene
sloot wil graven, moet tussen die sloot en het naburig erf
half zoveel afstand laten als de sloot diep is,

Is het naburig erf een stuk bouwland of een hellend
terrein, dan moet de afstand even groot zljn als de sloot
diep is.'

De sloten worden zo aangelegd dat zij een glooiing heb-
ben aan de kant van de nabuur en de afloop van het water
niet belemmeren.

Wanneer een levende haag tot afsluiting dient, moet zi],
bij gebreke van een hiermee strijdig gebruik op ten minste
vijftig centimeter van de scheidingslijn staan,

Iedere andere afsluiting mag op de uiterste grens van
het eigendom worden geplaatst.

31. De eigenaar van een niet gemene levende haag of
een niet gemene muur is gerechtigd. buiten de tijd dat de
vruchten te velde staan, het erf van zijn nabuur te berre-
den om de haag te korten, te snoeien, het snoeisel weg te
halen. de muur te herstellen of te onderhouden. Indien dit
erf afgesloten is, moet overqariq gevraagd worden aan de
nabuur, die de plaats daarvoor naar keuze kan aanwijzen.
In geval van weigering moet het erf betreden worden op
de minst beschadigbare plaats en behoudens vergoeding
van veroorzaakte schade,

32. Een haag tussen twee erven wordt geacht gemeen te
zijn, hetzt] slechts een ervan afqesloten Is of tenzij het
teqendeel blijkt uit een titel of een voldoende bezit.

33. Een gemene afsluiting moet op qemeenschappelrjke
kosten onderhouden worden; de nabuur kan zich aan die
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verplichting enttrekken door van de mandeliqheid af te
zien,

Dit recht vervalt wanneer het ecn sloot betreft die niet
allcen tot afsluiting dient.

34. Bomen die in een gemene haaq staan, zijn eveneens
gemecn; ook bornen op de scheidingslijn van beide erven
wordcn geacht gemeen te zijn, tenzij het tegendeel blijkt
uit een titcl of een voldoendc beait: sterven die hom en af
of worden zij gekapt of gerooid. dan worden zij bij helfte
verdeeld: de vruchten worden op gemeenschappelijke kos-
ten ingezameld en eveneens bij heHte verdeeld, enver-
;:chillig of zij a Iqevallen dan wcl geplukt zijn.

Iedere eigenaar heeft het recht te eisen dat de gemene
bomen gerooid worden.

De mede-eiqcnaar van een gemene haag mag die ver-
wijdcrcn tot aan de grens van zijn eigendom, onder ver-
plichting om op die grens een muur te bouwen.

35. Hoogstammige bomen mogen slcchts op een door
vast en erkend qebruik bepaalde afstand geplant worden:
bij ontstentcnis van zodanig gebruik mogen hoogstammige
bomen slechts op twee meter, andere bomen en levende
hagen slechts op een halve meter van de scheidingslijn
tussen twee erven worden qeplant,

Fruitbomen van welke soort ook mogen als leibomen,
aan elke kant van de muur tussen twee erven, geplant
worden zonder dat een afstand in acht wordt genomen.

Is die muur niet gemeen, dan heeft alleen de eigenaar het
recht hem als steun voor zijn leibomen te gebruiken.

De nu\nmering « 35. § 1. -» vervangen door « 35 » bij
deze ioet,

35bis. § 1. - Wanneer ten minste de helft van de eiqe-
naars of exploitanten die op het gebied van een gemeente
gronden bezitten of in bedrijf hebben, er uit eigen beweging
of op vraag van het college van burgemeester en schepenen
om verzoeken, is de gemeenteraad qehouden binnen twaalf
maanden de gedeelten van het gemeentelijke grondgebied
af te bakenen, die in beginsel onderscheidenlijk voor land-
bouw en voor bosbouw worden bestemd.

Het college moet die vraag stellen wanneer erom ver-
zocht wordt door ten minste drie eiqenaars of exploitanten
die op het grondgebied van de gemeente sarnen ten minste
tien hectaren bezitten of in bedrij f hebben.

Het collège draagt zorg dat de Rijkslandbouwkundig
ingenieur en de Rijksingenieur van waters en bossen van
het gebied worden geraadpleegd. Het afbakeningsplan
wordt gedurende vijftien dagen aan eenieder ter inzage
gelegd.

De bezwaren en opmerkingen worden schriftelijk ge-
maakt, door het college in ontvangst genomen en bi] het
proces-verbaal gevoegd, dat wordt opgemaakt de dag na de
sluiting van de terinzage1egging. De gemeenteraad is ge-
houden van de uitslag van de terinzagelegging kennis te
nemen en, binncn een maand na de sluiting van het proces-
verbaal, hetzij de bezwaren en opmerkingen af te wijzen,
hetzij het met in achtneming ervan gewijzigde plan goed te
keuren, Het besluit treedt in werking nadat het door de
bestendiqe deputatle is goedgekeurd,

§ 2. - Wanneer in de Iandelijke gemeenten ten zuiden
van Samber en Maas en in de aridere Iandelijke gemeenten
van het land waarvan ten rninste êén tiende van het grond-
gebied bebost is, de gemeenteraad de afbakening van het
gedeelte van het gemeentelijk grondgebied dat voor land-
bouwen van het gedeelte dat voor bosbouw bestemd wordt,
niet heeft uitgevoerd binnen de bij de wet van 15 april 1965
bepaalde termijn, wordt zij ambtshalve gedaan door de
arrondissementscommissaris, onder het gezag van de Minis-
ter van Landbouw.
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De arrondissementscommissaris wint voora] het advics
in van de Rijkslandbouwkundig ingenieur en van de Rijks-
ingenieur van waters en bossen van het gebied. Daarna
zendt hij het ontwcrp van afbakening aan de burqemeester,
die het gedurende vijftien dagen ter inzage legt. Na verloop
van die terrnijn zendt de burqerneester het ontwerp terug,
sa men met de schriftelijke bezwaren en opmerkingen die
tij dens de terinzagelegging zijn ingekomen.

In geval van betwisting omtrent het landelijk karakter
van een qerneente beslist de bestendige deputatie van de
provlncieraad.

De door de arrondissernentscomrnlssar is bepaalde afba-
kening wordt aan de bestendige deputatie voor qoedkeu-
ring voorgelegd.

S 3. - Er wordt op de bij § 2. - bepaalde wijze qehan-
deld, telkens als een gemeenteraad in gebreke blijft de
voorschrift en van ~ I. r<, eerste en tweede lid, van dit
artikel na te komen.

§ 4. - Indien ecn plan van aanleg, opgemaakt ter uit-
voerinq van de wet van 29 maart 1962 houdend e orqanisatie
van de ruimtelijke ordening en van de stedebouw, binden-
de kr-ach! heeft verkregen na het besluit tot afbakening
van de onderscheidenlijk voor landbouw of voor bosbouw
besternde qedeelten, treedt het plan. voor zover het land-
bouw- en bosbouwzones vaststelt, volledig in de plaats van
dit besluit.

§ 5. - In de voor de landbouw bestemde gedeelten van
het ~rondgebied is bosaanplanting verboden op minder dan
zes m.eter van de scheidinqslijn tussen twee erven: boven-
dien is vergunning van het college van burqerneester en
schepcnen vereist. Het collcqe beslist binnen dertig dagen
na de indieninq van de aanvraag. Doet het dit niet binnen
die terrnijn, dan wordt de vergunning geacht verleend te
zijn. De weigering van de vergunning is met redenen orn-
klecd: binnen een maand na de kennisgeving kan beroep
worden ingesteld bij de bestendiqe deputatie.

De bepalingen van het vorige lid zijn eveneens van toe-
passing op de voor bosbouw bestemde zone, langs de voor
landbouw besternde zone.

Artikel 35. § 2. -, vernurnmerd tot ertikel 35bis en de
t ekst eldus vcrvangcn bij deze wet.

35ter. De Koning bepaalt langs welke waterlopen geen
naaldbomen mogen worden geplant dan op ten minste zes
meter van de oever.

De nummering « 35, § 3. - », vervenqen door « 35ter »
bij deze ioet,

36. De nabuur kan de rooiing eisen van bomen, hagen,
heesters en struiken die op een kortere afstand geplant zijn
dan de wet bepaalt.

37. Degene over wiens eigendom takken van bomen van
ceri nabuur hangen. kan de nabuur noodzaken die takken
af te snijden.

V ruchten die vanzelf op het eigendom van de nabuur
vallen, behoren de nabuur toe,

Deqene op wiens erf wortels doorschieten, mag ze aldaar
zelf weghakken.

Het recht om de wortels weg te hakken of de takken te
doen af snijden verjaart niet.

HOOFDSTUK VI.

Grenshepaling en afpaling.

38. De in het Burgerlijk Wetboek bedoelde afpaling
wordt op het terrein aangegeven op de wijze en met behulp



van de uiterlijke tekens. tussen de betrokken partijen over-
eenqekomen, en moet bovendien blijken uit een proces-ver-
baal en een plan, die in twee genummerde exernplaren door
partijen ondertekend worden en in hun bezit blijven om hun
tot titel te dienen.

( ." )

Het tioecde [id opgeheven bi] artikcl290 lIélr1 het Wetboek
der Registratierechten en !Jan ertlkel 81 uan het Wetboek
der Zeçelrechten.

39, Ingeval de eiqcnaar van een goed dat grenst aan het
goed van een eiqenaar die de afpaling heeft gevraagd
overeenkornstiq artikel 38, weigert binnen de door de vrede-
rechter gestelde termijn aan de afpalingsverrichtingen deel
te nemen, kan de rechter een deskundiqe aanstellen, die bij
de verrichtingen aanwezig zal zijn en in de plaats van de
onwillige eigenaar het proces-verbaal zalondertekenen.

Deze regel is mede van toepassinq op de eisen tot afpaling
van eigendommen die grenzen aan eigendommen van een
qernecnte. een provincie, de Staat of een openbare instel-
ling,

40. Voor de afpaling van eigendommen die onder de
bosregeling vallen, gelden de voorschriften van het Bos-
wetboek.

41. Wanneer de Staat. een provincie, een gemeente of
een openbare instelling willen overgaan tot de algemene
of gedeeltelijke grensbepaling van hun andere eiqendom-
men dan waarvan sprake is in het vorig artikel, wordt de.
ze verrichting twee maanden tevoren aangekondigd door
bekendmaking en aanplakking in de gewone vorrn en door
plaatsing in een nieuwsblad van de provincle en van het
arrondissement. indien er een bestaat,

De daaraan verbonden kesten worden gedragen door
de parti] die de grensbepaling heeft gevraagd.

42. De aangelanden ten aanzien van wie de grenzen
dienen te worden erkend en bepaald, worden twee maanden
tevoren in kennis gesteld van de dag waarop de verrichting
zal plaatshebben.

De kennisgeving bevat de aanwijzing van de af te palen
eigendommen. Zij wordt zonder kesten verstrekt door de
plaatseiijke officier van politie of veldwachter, op verzoek
van het betrokken bestuur,

De kennisgeving wordt gedaan aan de persoon of aan
de woonplaats, indien de eigenaars wonen binnen het
ambtsq ebied van de overheid die met de kennisgeving belast
is. In het tegenovergestelde geval wordt zij aangetekend
over de post verzonden.

De afgifte van de kennisgeving wordt vastqesteld door
cen proces-verbaal.

43. Op de gestelde dag hedt de grensbepaling plaats,
onverschilliq of de aangelanden aanwezig zijn of niet,

Zij wordt verricht door een beëdigd Iandmeter, in op-
dracht van het betrokken bestuur.

De medeëigenaars van onverdeelde goederen worden in
alle gevallen opgeroepen overeenkomstiq het vorig artikel.

44. Indien de aangelanden aanwezig zij n en er geen
moeiiijkhedcn rijzen betreffende het bepalen van de gren·
zen, wordt de op tegenspraak gedane erkenning vastqe-
steld door een proces-verbaal en een plan; deze worden
ondertekend door de betrokken partijen en onderworpen
aan de goedkeuring van de bestendige deputatie van de
provincieraad: na deze goedkeuring is de verrichting defini-
tief en wordt zij opcnbaar gemaakt op de wijze behandeld in
artikel 41.
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45, Indien cie grembepaling heeft plaatsqehad in afwe-
zigheid van de aanq elanden of van een van hen, worden
het proces-verbaal en het plan onmiddellijk ter gemeente-
secretarie neergelegd. Een dubbel ervan wordt neergelegd
ter oriffie van het nrovinciebesruur: aan de afwezige eiqe-
naars wordt van deze neerlegging kennis gegeven in de
vorrn bepaald in artlkel 42. Gedurende zes maanden te reke-
nen van de dag waarop die kennisgeving is gedaan, kan
ieder belanqhebbende van die bescheiden inzage nemen en
verzet doen bij het colleqe van burgemeester en schepenen,
dat daarvan onmiddellijk kennis geeft aan de bestendiqe
deputatte,

Bij gebreke van verzet binnen zes maanden verklaart de
bestendige deputatie die bescheiden goedgekeurd en deze
verklaring wordt openbaar gemaakt (zoals in het artikel 41
is voorqeschreven). Het goedgekeurde proces-verbaal en het
goedgekeurde plan gelden als titel voor de tienjarige en de
twintigjarige verjaring.

AIdas gelvijzigd bij deze wet.

46. Zodra het proces-verbaal van grensbepaling en het
plan 9Ç>edgeke\lrd zijn, wordt de afpaling verrîcht in aan-
wezigheid of althans na behoorlijke oproeping van de be.
trokken partijen .

47, Indien er een geschil rijst hetzl] tijdens de verrlchtin-
gen, hetzij ten gevolge van verzet door een aangelande ge-
daan binnen de in artikel 45 bepaalde tijd, wordt het door
de betrokken partijen voor de bevoegde rechtbank gebracht
en wordt de afpalinq tot na de beslissing uitgesteld.

Indien er een geschil rijst na de afpaling. kan de aange-
lande die de afpaling door de rechter doet vernietiqen. ver-
oordeeld worden om de kosten ervan te dragen.

TITEL II.

V eldpoliti e.

HOOFDSTUK I.

Algemene bepalinqen.

48. Eens of zo nodig meer dan eens in het jaar wcrden
ovens en schoorstenen door of vanweqe de burgemeester
geschouwd,

Deze geeft de nodige bevelen om ze met bekwame.spoed,
al naar het geval te doen reiniqen, herstellen of slopen,
onverminderd de in het Strafwetboek bepaalde straffen.

49. Wanneer een in de landbouw werkzaam persoon
wegens een strafbaar feit aangehouden wordt terwijl hij,
met behulp van dieren, ploeg of enig ander werk verricht
of terwijl hij een kudde hoedt. treft de burgemeester da-
delijk voorzieningen voor het onderhoud en de veiligheid
van de dieren.

50. De burgemeester waakt voor de stipte uitvoering van
de wetten en verordeningen betreffende:

10 ( ... ). de gemeenteweide, het aren Iezen en het na-
harken;

2° de vermeerderinq en verbetering van de rassen van
alle diersoorten die nuttig zijn voor de Iandbouw:

3° de besch erminq en het behoud van dieren en vogels
die nuttig zijn voor de landbouw:

4° de verdelging van dieren die schadeltjk en gevaarlijk
zijn voor de kudden:
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Su de verdelqinq Vo11l diercn en insekten die schadelijk
zijn voer de veldvruchten:

6" de uitroeiinq van distels en andere gewassen die scha-
delijk zijn voor de landbouw:

7" de rniddelen om besrnettelijke ziekten te voorkomen en
te stuiten bij alle diersoorten die nuttig zrjn voor de land-
bouw.

Het 1" eldus gewijzigd ingc[Jolgl? de wet van -'/ decem-
ber 1961.

HOOFDSTUK IL

Veldwachters.

51. [Iedere plattelandsgemeente heeft een of meer veld-
wachters.

Evenwel kunnen de twee of meer naburige gemeenten
die volgens de jongste tienjaarlijkse volkstelling sarnen niet
meer dan 5 000 inwoners hebben. door de provincieqoever-
neur worden gemachtigd. na advies van de procureur-gene-
raal bij het hof van beroep, om sarnen één veldwachter te
hebben, Zi]n wedde wordt, bij gebreke van overeenstern-
ming tussen de betrokken gemeenten, bepaald op basis van
hun gezamelijke bevolkinq. De uitgave wordt over die ge-
mcenten omgeslagen in verhouding tot hun bevolking.

Bij vacature in gemeenten met 1 000 inwoners of minder
beslist de gemeenteraad, onder goedkeuring van de gouver~
rieur, of een veldwachter dient te worden benoemd, Zo
niet, dan voldoet de gemeente aan de verplichting, haar bij
het eerste lid van dit artikelopgelegd, door zich van de
diensten van een hulpveldwachter te verzekeren.]

Aldus vervangen bi] ertikel 3 van het koninklijk besluit
nr 33 van 10 nooember 1934,

52. De veldwachters worden voornamelijk aangesteld
om te waken voor het behoud van eigendommen, veld-
vruchten en gewassen.

(Zij verlenen, onder het gezag van de burqemeester, hun
medewerkinq voor de uitvoering van de politiewetten en
-verordeningen en voor de handhaving van de orde en de
rust in de gemeente,

Bovendien staan zij ter beschikking van de burgemeester
voor alle administratieve taken, al naar gelang van hun
geschiktheid, de duur van hun andere werkzaamheden en
hct bedrag van hun wedde,

Op verzoek van de burqemeester of van de veldwachter
bepaalt de provincieqouverneur, zo nodiq, de aard en de
maximumduur van de taken die met toepassing van het
vorige lid moeren worden verricht).

Het ttoeede lid eldus oeruenqen, het derde en het oierde
lid toeqeooeqd bi] ettikel 3 van het koninkliik bcsluit nT 33
FiJn la nooember 1934.

53. ( ... )
OPrTcheven ingevolge srtikel 6 [Jan de wet [Jan 30 jenu-

ari 192'1. Zie artikel129 van de Gemecntewet,

54. ( ... )
Opgeheven bi] ertikel 5 [Jan de !Vet van 30 januari 192-'/.

55. [Niemand kan tot veldwachter worden benoernd, in-
dien hij jonger is dan vijfentwintig [aar of ouder dan veer-
tig [aar en niet voldaan heeft aan zijn militaire verplichtin-
gen.
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Een koninklijk bcsluit bepaalt de overiqe vereisten orn tot
de bctrekkinq van veldwachter te worden toegelaten.

De provincicqouverneur heeft het recht de veldwachters
die ten gevolge van een ziekte. verwonding of lichaamsqe-
brek buiten staat zijn hun dienst behoorlijk waar te nemen,
op pensioen te stellen. de arrondissementscommissaris, de
gemeenteraad en de burgemeester gehoord.

Veldwachters die vijfenzestiq jaar oud zijn. worden op
pensioen gesteld.

Na de arrondissementscornmissaris, de procureur des
Konings. de gemeenteraad en de burgemeester te hebben
gehoord, kan de gouverneur echter ( ... ) de veldwachters die
vóór 25 februari 1924 zijn benoernd, toestaan om na die leel-
tijd in dienst te blijven. Die toestemminq geldt slechts voor
één [aar en mag ruet meer worden verleend wanneer de
veldwachters de leeftijdvan zeventig [aar hebben bereikt.]

Aldus t'en'angen bi] nrtikel 2 [Jarl de iuet van 30 [enueri
1924. het vijfde lid deerne aldus gewijzigd bi] het enige
ertikel (Jarl de tuet ven 7 maart 1929 en bij deze toet,

55bis. (De veldwachters worden in brigades ingedeeld
overeenkomstig een door de gouverneur vastgestelde tabel,

Elke brigade staat onder tceztcht van een brigadier.
Deze heeft de ambtsbevoegdheden van een veldwachter

voor het gehele grondgebied van zijn brigade.
Hi] oefent een daadwerkelijk toezicht uit op de veld-

wachters van de brigade. Hij schouwt met name hun kle-
ding. uitrusting en bewapening en leert hun zo nodig wa-
pens hanteren, Hij gaat na op welke wijze de gemeenteveld-
wachters en de hulpveldwachters hun ambt vervullen en
zendt om de drie maanden een verslag aan de arrondisse-
mentscommissaris. Hij geeft aan de administratieve en de
rechterlijke overheid. alsmede aan de arrondtssementscom-
rnissaris. zonder verwijl kennis van mlsbrulken en leemten
die hi] in de dienst vaststelt,

De veldbrigadier kan de hulpveldwachters opvorderen
met toestemming van hun aanstellers. Hi] heeft het recht
de gemeenteveldwachters op te vorderen om met hen binnen
de grenzen van zijn ambtsgebied opsporingen te doen of
op patrouille te gaan.

De veldbriqadiers worden door de gouverneur benoemd
uit de veldwachters en de hulpveldwachters, de arrondis-
sementscommissaris en de procureur-qeneraal gehoord.

Zij kunnen door de gouverneur worden geschorst en af-
gezet.

Brigadiers die ten gevolge van een ziekte, verwonding of
llchaamsqebrek buiten staat zijn hun dienst behoorlijk waar
te nernen. kunnen door de gouverneur op pensioen worden
gesteld.

Brigadiers die meer dan zeventig [aar oud zijn, worden
op pensioen gesteld.)

lnqeooeqd bij ertikel -1 !Jan de wet van 30 [snueri 192-1.

56. Vooraleer hun ambt te aanvaarden, zijn de veld-
wachters gehouden in handen van de vrederechter van het
kanton van hun standplaats de volgende eed af te leggen;

« Ik zweer getrouwheid aan de Koning, gehoorzaamheid
aan de Grondwet en aan de wetten van het Belgische volk ».

57. (De jaarwedden van de veldwachters en de veldbri-
gadiers. alsrnede de kesten van hun bewapening en uit-
rustinq, komen te n laste van de gemeenten.

De uitgave betreffende de veldbrigadiers wordt door de
bestendige deputatie over de gemeenten van de brigade
omgeslagen overeenkomstig artikel 132 van de gemeente-
wet.)



Aldus vcroançen bi] ertik cl 2 tJall de wet pan 30 iunueri
1924.

58. ( ... )
(De provincieraad regelt de uitrusting en de kleding van

de veldwachters en van de veldbrigadiers.
Hi] bepaalt insqelijks de jaarwedde verbonden aan de

betrekking van brigadiers.
Ingeval hij de bovenstaande voorschriften niet uitvoert,

worden de uitrusting en de kleding van de veldwachters
en veldbrigadiers bi] konlnklijk besluit geregeld.

In belangrijke plattelandsqerneenten waar verscheidene
veldwachters nodig ztjn, mag de qemeenteraad, benevens
een enkele betrekktnq van veldwachter, een of meer betrek-
kingen van toegevoegd veldwachter instellen.

De toegevoegde veldwachter oefent dezelfde ambtsbe-
voegdheden uit als de veldwachter. Hï] wordt benoemd on-
der dezelfde voorwaarden als deze en zijn jaarwedde wordt
bepaald door de gemeenteraad. behoudens goedkeuring
(door de gouverneur) ).

Aldus oetvenqen bij artikel 2 van de wet van 30 [anuari
1924. de leden 1 tot 9 deerne opqeheven bi] ertikel Zl; § 6.
van de wet van 14 [ebruari 1961 en het leetste lid eldus
gewijzigd bi] ertikel -1 van de wet van 27 [uli 1961.

59. (De bewapening van de veldwachters en veldbriqa-
diers bestaat uit een karabijn, een pistool of een revolver en
een wapenstok, volgens de modellen goedgekeurd door de
rninister van Binnenlandse Zaken.)

Aldus vervangen bij ertikel 2 van de wet van 30 januari
1924.

. 59bi~. (De aankoop of vernieuwing van de bewapening.
uïtrustmq en kleding wordt in elke provincie bekostigd uit
een gemeen fonds, beheerd door de bestendige deputatie en
gevormd door bijdragen van de gemeenten; de deputatie
bepaalt het aandeel van elke gemeente overeenkomstig ar-
tikel 132 van de Gemeentewet}.

Inqeuoeqd bij ertikel '1 van de wet van 30 januari 1924.

60. (De veldwachters en de veldbrigadiers mogen in
geen geval handel drijven, ook niet door een tussenpersoon ).

Zij mogen geen bedieninq, beroep of ambt uitoefenen,
ook niet door een tussenpersoon, behalve wanneer de be-
stendige deputatie, op eensluidend advies van de procureur
des Konings, voor die cumulatie toestemming heeft ver-
leend.

Deze toestemming kan op dezelfde wijze worden inqe-
trokken, )

Aldus vewangen bij artikel 2 van de ioet van 30 [enueri
1921.

61. (In plattelandsqemeenten hebben openbare instellin-
gen en bijzondere personen het recht bijzondere wachters
aan te stellen om hun vruchten en gewassen. de vruchten
en gewassen van hun pachters of huurders en hun eigen~
dommen van welke aard ook te bescherrnen, alsmede om
hun vis- en jachtterreinen te bewaken.

Die wachters worden met de gemeenteveldwachters ge-
lijkgesteld voor het opsporen en vaststellen van misdrijven
binnen de grenzen van het gebied dat onder hun bewaking
staat. -

De aanstellers zijn gehouden hen door de provincieqou-
verneur te doen erkennen, de arrondissementscommissaris
en de procureur des Konings gehoord, en in de benoerninqs-
akte de aard en de ligging aan te wijzen van de goederen
die onder hun bewaking staan.)
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Aldus vcrvenqcn bi] ertikel 2 l'an de wet (Jan 30 [enueri
1924.

62. De bijzondere veldwachters mogen qewapend zijn
met geweren met meer dan één schot.

63. (Zij treden in dienst na in handen van de vrede-
rechter van het kanton van hun verblijfplaats de eed te
hebben afgelegd die voor gemeenteveldwachters is voor-
geschreven.

Zij zijn bovendien gehouden hun aanstelling en de akte
van hun beëdiging te doen registreren ter griffie van de
vredeqerechten binnen welker rechtsgebied zi] hun arnbt
moeten waarnernen.

De gouverneur kan de erkenninq van de bijzondere
wachters intrekken: zi] worden vooraf gehoord.

Hijdie de aanstelling van zijn bijzondere wachter intrekt,
is gehouden daarvan onmiddellijk bij aangetekende briel
kennis te geven aan de gouverneur. De intrekking van de
aanstelling heeft eerst gevolg van de dag waarop de
gouverneur er akte van heeft genomen).

Aldus ue:ruangen bij ertikel 2 van de wei van 30 januari
1924.

64. (De op grond van artikel 51 aangestelde hulpveld-
wachters oefenen de arnbtsbevoeqdheden van een veld-
wachter uit.

Voor hun benoeming. schorsing en afzetting geldt arti-
kel 129 van de Gemeentewet.

Hun bezoldiging wordt door de gemeenteraad naar gelang
van hun taak vastqesteld, behoudens goedkeuring van de
provincieqouverneur. )

Aldus ver[Jangen bi] artikel 3 van het koninklijk besluit
n" 33 van 10 nooember 1931.

65. De gemeenteveldwachters kunnen op voorstel van
de betrokken gemeenteraden door de provinciegouverneur
gemachtigd worden om als hulpveldwachter hun bevoegd-
heden uit te oefenen in aangrenzende gemeenten.

HOOFDSTUK III.

Opsporing van wanbedrijven en overtredinqen,

66. Behoudens hun andere bevoeqdheden, zijn de ge-
meenteveldwachters belast met het opsporen en vaststel-
len van overtredingen inzake politiewetten en -verordenin-
gen.

67. De gemeenteve1dwachters zijn, evenals de rijks-
wacht, belast met het opsporen en vaststellen van wanbe-
drijven en overtredingen Inzake veld- en bospolitie, alsmede
van [acht- en visserijmisdrijven, op het grondgebied waar-
voor zij beëdigd zijn.

De boswachters van de Staat, de gemeenten en de open-
bare instellingen zijn .eveneens bevoegd orn die verschillen-
de wanbedrijven en overtredingen in het veld vast te
stellen,

û8. Zij zijn gemachtigd om het in overtreding aanqetrof-
fen vee of pluimgedierte. alsook de werktuiqen. voertuigen
en gespannen van de schuldige in beslag te nemen en in
bewaring te stellen. Zij volqen de door de schuldige weg-
genomen voorwerpen tot in de plaatsen waar deze heenqe-
bracht zijn en stellen ze eveneens in bewarinq. Zij mogen
echter de huizen, qebouwen, hinnenplaatsen en omheinde
erven die eraan palen, niet betreden dan in aanwezigheid
hetzi] van de vrederechter, hetzij van de burgemeester of
zijn gemachtigde. hetzij van de politieoHicier. .
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69. De in artlkel 68 genoemde arnbtena ren mogen niet
weigeren. in de aldaar bedoelde qevallen. de veldwachters
op staande voet te verqezellen, op straffe van geldboete
van vljlentwintiq frank. Zij zijn bovendien gehouden het
in hun aanweztqheid opqemaakte proces-verbaal van in-
bewaringstelling of opsporinq te ondertckenen: ingeval zi]
weigeren, maken de veldwachters daarvan melding in hun
proces-verbaal. .

70. De veldwachters vatten iedere onbekende die op
heterdaad betrapt wordt, en geleiden hem voor de vrede-
rechter, de burgemeester of de politiecomrnissaris.

71, De veldwachters hebben het recht om het optreden
van de openbare macht rechtstreeks te vorderen tot beteu-
geling van wanbedrijven en overtredingen inzake veld- en
bospolitie, alsook tot opsporing en inbeslagneming van de
voortbrengsels van de bodem die gestolen of wederrechte-
lijk afgesneden dan wel bedrieglijk verkocht of gekocht zijn.

ï2, (Zij dagtekenen en ondertekenen hun proces-verbaal,
op straffe van nietigheid).

Aldus vervangen bij ertikel 5 van de wet (Jan JO [enueri
1924.

73. Wanneer het proces-verbaal een inbeslagneming in-
houdt, wordt binnen vierentwintig uren een uitgifte ervan
neergelegd ter griffie van het vredeqerecht om meegedeeld
te kunnen worden aan hen die de in beslag genomen voor-
werpen terugvorderen.

]4, De vrederechters kunnen voorlopige opheffing van
het beslag verlenen, onder verplichting om de kosten van
inbewaringstelling te betalen en borg te stellen, Indien de
gegoedheid van de borg betwist wordt, beslist de vrcde-
rechter.

75. Indien het in beslag genomen vee binnen tien dagen
na de inbewaringstelling niet wordt teruggevorderd of in-
dien geen borg gesteld wordt, beveelt de vrederechter de
veiling op de naastbijgelegen markt. Die veiling geschiedt
door de zorg van de ontvanger der domeinen, die ze vieren-
twintig uren tevoren bekendmaakt.

De kesten van de inbewaringstelling en van de veiling
worden begroot door de vrederechter en afgehouden van
de opbrengst; het overschot dient tot betaling van het be-
drag van veroordelingen, waarvan de invordering gedaan
wordt door het bestuur van registratie en dorneinen: wat
overbliift wordt gestort in de Daposito- en Consignatiekas.

Indien de terugvordering van het in beslag genomen vee
verworpen wordt bij gebreke van borgstelling of indien het
vee eerst na de veiling teruggevorderd wordt, heeft de eiqe-
naar aileen recht op teruggave van de netto-opbrenqst van
de verkoop, na aftrek van alle kesten, ingeval het vonnis
die teruggave beveelt. Van die prijs houdt de ontvanger
het bedrag af van de veroordelingen tot geldboete. uitge-
sproken wegens het misdrijf dat tot het beslaq aanleiding
heeft gegeven.

76, De veldwachters van gemeenten, openbare instellin-
gen en bijzondere personen zijn aansprakelijk voor elke na-
latigheid of overtreding in de uitoefening van hun bediening.
Zij kunnen worden veroordeeld tot betaling van de ver-
goedingen verbonden aan de misdrijven die zij niet behoor-
Iijk hebben vastgesteld.

77. Vergoeding van reiskosten wordt aan de gemeente~
veldwachters toeqekend, wanneer zij buiten hun standplaats
gevangenen moeten begeleiden.
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78. Aun iedere qemeenteveldwachter worth een boekje
bezorgd. waarin hij dag na daq de door hem gedane ronden
optekent en de door hem vastqestelde misdrijven. met aan-
wijzinq van de verdachten. vermeldt.

HOOFDSTUK IV.

Vervolging van wanbedrijven en overtredinqen,

79. De vervolging van wanbedrijven en overtredingen
geschiedt overeenkomstig de regels van het Wetboek van
Strafvordering. behoudens de door het tegenwoordige:
wetboek ingevoerde wijzigingen.

80. ( ... )
Opgeheven bij deze ioet,

81. (Een proces-verbaal, opgemaakt en behoorlijk onder-
tekend door een der in hoofdstuk III van deze titel vermelde
ambtenaren. agenten of aanqestelden, geldt als bewijs van
de daarin vastgestelde materiële Ieiten, zolang het tegendeel
niet is bewezen).

Aldus oervenqen bij srtikel 2 (Jan de wet !Jan 30 jenueri
1924.

82. {Het proces-verbaal wordt binnen drie dagen qezon-
den aan de bevoegde ambtenaar van het openbaar minis-
terie. ]

Aldus oervenqen bij deze tuet,

83. Le rechtsvorderinqen tot herstel van de in dit wetboek
omschreven wanbedrijven en overtredingen verjaren, zowel
ten aanzien van de strafoplegging als van de teruggave en
schadevergoeding, door verloop van zes maanden, te reke-
nen van de dag waarop het wanbedrijf of de overtreding
is gepleegd.

84. De bepalingen van het vorige artikel zijn niet van
toepassinq op de misdrijven, door veldwachters van ge~
meenten, openbare instellingen en bijzondere personen be-
gaan in de uitoefening van hun bediening. Te: hunnen op-
zichte gelden de verjaringstermijnen van de gewone wetten
van strafvorderinq.

De rechtsvorderinq tot schadevergoeding die krachtens
artikel 76 wordt inqesteld, is echter niet meer ontvankelijk
een jaar nadat de strafvordering tegen de schuldige zelf
door verjaring vervallen is.

85. De rechtbank waarbij een wanbednjf of een over-
treding aanhangig is, kan schadevergoeding toekennen, op
klacht van de eigenaar der vruchten of gewassen, voor ge-
zien getekend door de burgemeester of een schepen en ver-
gezeld van een door deze ambtenaar kosteloos opgemaakt
proces-verbaal van schatting van de schade,

HOOFDSTUK V.

Misdrijven en straîfen,

86. De in dit wetboek niet omschreven wanbedrijven en
overtredingen waardoor landelijke eigendommen van welke
aard ook worden geschonden, zijn strafbaar met de straf-
fen daarop gesteld door het Strafwetboek en de andere
geldende wetten.



87. Met geldboete van een frank tot tien frank worden
'aestra£t :

1" Zij die zonder wettige reden binnentreden in een be-
sloten erI of in een aanhorigheid van een woning. waar tak-
of wortelvaste vruchten staan:

2° Zij die. zorider dat er een andere door de wet bepaa Ide
omstandiqheid bijkomt, aan een ander toebehorende vruch-
ten plukken of ter plaatse eten.

Het feit gepleegd in een besloten erf of in een aanhoriq-
heid van een woning wordt gestraft met geldboete van
tien hank en gevangenisstraf van éên dag tot zeven dagen:

3° Zij die hun vee of hun trek-, last of rijdieren Iaten
lopen over andermans weiden in groei of over anderrnans
grond voordat de oogst is weggehaalcl;

4" Zi] die anders dan met de hand aren lezen of die
na ha l'ken met behulp van een hark met ijzeren tanden:

5° ( ... )

Opqeheoen bij ertikel 1, 1;1, van de wet van 'i decem-
ber 1961.

6° ( ... )

Opgeheven bij deze ioet,

7° Zij wier geiten of woldieren ( ... ) worden aanqetrof-
fen, grazend op andermans grond zonder verlof van de
eiqenaar of knabbelend aan hagen of bomen langs een
openbare weg of langs een erf: cie overtreders worden
bovendien gestraft met geldboete van êén frank per dier;

Aldus gewijzigd bij deze wet.

8° Zij die. zonder noodzaak en ondanks het verbod van
de eiqenaar, gebruik maken van een weg die aan een bl]-
zonclere persoon toebehoort,

88. Met geldboete van vijf tot vijftien frank worden
gestraft:

1c Zij die de verordeningen op de verdelging van rupsen
en andere schadelijke insekten of op de uitroeiing van
distels en andere schadelijke qewassen overtreden.

2° Geleiders die, op weg met hun vee van de cne plaats
naar de andere, [. .. ) het laten grazen op gronden van
bijzondere personen of van gemeenten.

Het misdrij I gepleegd op bezaaid land of op land waar-
van de oogst niet is ingezameld of binnen een besloten
landelijk erf. wordt gestraft met gelùboete van tien frank
tot vijftien frank en eventueel met gevangenisstraf van één
dag tot twee dagen.

Het eerste lid aldus gewijzigd bij deze wet.

3° Zij die vee of pluimgedierte. van welke soort ook,
waarvan zij eigenaar of hou cler zijn, op andermans eigen-
dom in het open veld laten loslopen.

Het misdrijf gepleegd binnen de omheining van een
woning, hetzij op bezaaid land of op land waarvan de oogst
niet is inqeaameld, hetzij binnen een besloten landelijk erf,
wordt gestraft met geldboete van tien frank tot vijftien
frank en eventueel met gevangenisstraf van èén dag tot
twee daqen.

Betreft het een kudde, dan wordt de geldboete gebracht
op vijftien tot vijfentwintig frank en de eventuele gevange~
nisstraf op êén dag tot zeven dagen.
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4" Zij die aren lez en of naharken zonder te voldoen aan
de voorwaarden van arttkel Il, en z ij die aren lezcn of na-
harken op velden waarvan de oogst niet qeheel is inge-
zameld en weggehaald is , op omheinde veldcn of voor zons-
opgang en na zonsonclergang.

5" ( ... )
Opgeheuen bij deze t uei,

6° ( ... )
Opgehel'en bij urtikcl J, a. uan de wet van "1 deccm-

ber 1961.

7° Zij die bijenkorven plaatsen op minder dan twintig
rneter afstand van een woning of van de openbare weg.

(Die afstand wordt verminderd tot tien meter, wanneer
er tussen de bijenkorven en de woning of de openbare weg
een volledig dichte beschutting van ten minste twee meter
hoogte aanwezig is.)

H ct twcede !id toeqevoeqd bij het eniqe ertikel van de
wet l'an 13 juni 1911.

8° Zij die de afsluiting van een veld openen om zich
een doorgang te verschaffen, tenzij de rechter beslist dat
de openbare weg onbruikbaar was, in welk geval cie ge"
meente de schadevergoeding moet betalen.

9° Zij die op enigerlei wijze openbare wegen van welke
aard ook beschadigen of zich een strook ervan toeëigenen.

Indien daartoe grond bestaat. spreekt de rechter behalve
de straf ook het herstel van de overtreding uit, overeen-
komstig de wetten betreffende cie wegen.

10" Zij die bij het bewerken van het land zich grond
van een ander toeëigenen.

Il ° Zi] die zonder wettiqe reden binnentreden in een
besloten erf waar zich vee bevindt.

12" Zij die stenen of and ere harde lichamen of andere
voorwerpen die kunnen bevnilen of beschadiqen, in tuinen,
besloten erven, natuur- en kunstweiden of bomen werpen,

13" Zij die door gebrek aan voorzorg enten van bomen
geheel of gedeeltelijk vernielen en zij wier dieren dit doen.

14" Zij die, buiten de gevallen van artikel 549 van het
Strafwetboek, andermans grond onder water zetten of er
opzettelijk het water op schadelijke wijze op doen lopen,

15° Veldwachters die. in strijd met artikel59. niet qeoor-
loofde wapens dragen.

Het wapen wordt bovendien verbeurd verklaard.

16" Gemeenteveldwachters die het bi] artikel 78 voorqe-
schreven boekje niet regelmatig bijhouden,

89. Met geldboete van tien frank tot twintig frank en
met gevangenisstraf van êèn dag tot vijf dagen of met een
van die straffen alleen worden gestraft:

1° Zij die eigenaar of houder zijn van dood pluimqe-
dierte, ander gedierte of vee, dat voor niets nuttigs te ge-
bruiken is, en nalaten buiten de gevallen waarin zulks ver-
boden is, het binnen vierentwintig uren, anderhalve meter
diep in de grond te delven op hun terrein of op de plaats
die door het gemeentebestuur is aangewezen.

In dat geval zorgt het gemeentebestuur voor de bedelving
op kesten vau de overtreder. die krachtens het veroordelend
vonnis kan worden verplicht tot teruqbetalinq van de uit-
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gave, op vertoon van een eenvoudige staat van kosten op-
gemaakt door het college van burqerneestcr en schepenen,

Aldus gf"wijzigd bij deze uret .

2° Zij die, [butten de gevallen bedoeld in de wet van
Il maart 1950, op de bescherming van de wateren tegen
verontretniqinq ] een dood dier op de openbare weg. op een
daaraan palend eigendom of in een waterloop. vijver of
vaart werpen.

Aldus gewijzigd bi] deze ioet,

3° Zi] die zonder rechtstitel bezit nemen van enig ge-
deelte van de gemeentegrond.

4° ( )

5° ( )

Het 4" en het 5° opgeheven bi] ertikel 1, a, van de wet
van 4 december 1961.

6° Zij die zich het water van een bevloeiingskanaal on-
rechtmatig toeëigenen, of die er gebruik van maken op
andere dagen of uren of in ruimere mate dan geoorloofd is
door verordeningen of bijzondere overeenkomsten,

7° zu die onder enig voorwendsel, zonder verlof van de
eigenaar of exploitant, op andermans veld graven met een
hak, spade, hark of enig ander werktuig.

De geldboete wordt verdubbeld, indien graafwerk. als
bedoeld in artikel 1. verricht wordt zonder dat de eigenaar
vooraf gewaarschuwd is.

8° Zij die op het veld vuur aansteken op minder dan
honderd rneter afstand van huizen, bossen, heiden, boom-
gaarden. hagen, graan, stro, mijten of van plaatsen waar
vlas te drogen is gelegd.

90. Met geldboete van vijftien tot vijfentwintig frank en
met gevangenisstraf van êèn dag tot zeven dagen of met
een van die straffen alleen worden gestraft :

1° Zij die vee of plulmqedierte, van welke- soort ook,
op enigerlei tij dstip drijven of hoeden in andermans veld-
vruchten, in natuur- of kunstweiden, in wijngaarden, griend-
waarden, hopakkers, in door mensenhand aangelegde aan-
plantingen of kwekerijen van Iruit- en andere bomen.

20 Zij die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van
Il maart 1950 op de bescherming van de wateren tegen ver-
ontreiniging] opzettelijk in een openbare of private water-
put, drinkplaats of fontein organische lichamen of andere
stoffen werpen of doen werpen die het water kunnen be-
derven of voor huishoudelijk gebruik ongeschikt maken.

A.fdus gewijzigd bi] deze wet.

3° Zij die. [buiten de gevallen bedoeld in de wet van
11 maart 1950 op de bescherminq van de wateren tegen
verontreiniging] in een vaart, een vijver, een visvijver of
een viskom stoffen werpen die de vis kunnen vernielen.

Aldus gewijzigá bi] deze wet.

1° Zij die. onverschillig voor welk gebruik. krengen of
resten van dieren of vee geheel of gedeeltelijk ontqraven,
, De gevangenisstraf wordt altijd ultqesproken, indien het
dier op last van de overheid in de grond is gedolven.

( 24 ]

5" Zij die. opz ettelijk en op welke wijz e ook, bijenkorven
vernielen, omstoten, toestoppen of openbreken, of die ander-
mans bijen doen ornkornen of pogen te doen omkomen.

6° Zij die een bijenzwerrn, komend uït andermans bijen-
stal, op hun goed lokken, indien zi] hem niet hebben teruq-
gegeven binnen vierentwintiq uren nadat hij van hen is
terug gevorderd.

7° Zij die stenen, graszoden. aarde, zand. kalk, merqel,
dierlijke of enige andere meststof op andermans grond
wegnemen.

8° Zij die draineerbuizen opzettelijk vernielen of bescha-
diqen, toestoppen of verplaatsen.

9° Zi] die andermans bomen geheel of gedeeltelijk ont-
schorsen of snijden, zonder dat deze verllaan.

10' Zij die het hout van hagen of van boomaanplantingen
weqriemen.

11° ( ... )
Opqeheoen bi] artikel 1, il, (Jan de !Vet van 4 decem-

ber 1961.

12" (Zij die bomen planten met overtreding van de arti~
kelen 35bis en 35 ter.)

Tocgeuoegd bi] het cniqe ertikel, Il, van de wet van
24 juli 1962 en deurne. gcwijz,igd bij deze wet.

91. De straffen op de overtredingen. omschreven in de
artikelen 87 en 90. worden verhoogd tot het maximum en de
rechtbank spreekt bovendien gevangenisstraf van êên dag
tot zeven dagen uit:

1Q Indien er herhaling is binnen een [aar, te rekenen van
het eerste vonnis tegen de schuldige gewezen wegens de-
zelfde overtreding en door dezelfde rechtbank:

2' Indien de overtredingen bij nacht zijn gepleegd:

30 Indien de feiten in bende of in vereniging zijn ge-
pleeq d.

92. In alle gevallen van de vorige artikelen kan. indien
verzachtende omstandiqheden aanwezig zijn, van gcvange-
nisstraf afgezien worden en kan de geldboete verminderd
worden. maar nooit tot minder dan êên frank.

HOOFDSTUK VI.

Teruggave en schadevergoeding.

93. In geen geval mag de aan de burgerlijke partij ver-
schuldigde schadevergoeding, met inbegrip van de waarde
van de in natura teruggeven voorwerpen, minder bedragen
dan de enkele geldboete bi] het vonnis opgelegd.

94. De ( ... ), de ouders, de voogden. de meesters en zij
die anderen aanstellen zijn burgerrechtelijk aansprakelijk
\1.001' de geldboeten. teruggaven, schadevergoedingen en
kosten die voortvloeien uit de veroordelinqen, uitgesproken
tegen ( ... ). hun minderjarige kinderen en hun pupillen, die
ongehuwd zijn en bij hen inwonen, hun werklieden, voerlie-
den en and ere onderqeschikten, behoudens verhaal als naar
recht.

Aldus gewijzigd bi] deze uret,



95. De gebruiksgerechtilJden zijn aansprakelijk voor de
geldboeten, teruggaven, schadeverqoedinqen en kesten,
waartoe hun hoeders en bewakers veroordeeld zijn wegens
wanbedrijven of overtredinqen inzake veldpolitie, gepleegd
gedurende de tijd en de uïtoefentnq van de dienst.

HOOFDSTUK VII.

Tenuitvoerlegging van vonnlssen.

96. Vonnissen, bij verstek gewezen op verzoek van de
burqerlijke partij of op vervolging van het openbare minis-
terie, worden betekend blj een eenvoudig 'uittreksel, dat de

Donné à Bruxelles, le 30 octobre 1968.
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naam van de partüen en het beschikkende qedeelte van het
vonnis inhoudt.

Die betekeninq doet de termijnen van verzet en van hoger
beroep inqaan.

97. Vonnissen houdende veroordeling tot geldboete, te-
ruqqave, schadeverqoedinq en kosten worden ten uitvoer
gelegd zoals in correctionele zaken of zoals in polittezaken,
naar gelang van het geval.

Slotbepaling.

98. Do<>1' dit wetboek wordt niet afgewekenvan de wet-
ten of reqlementen betreffende polders enwateringen.

Gegeven te Brussel, 30 oktober 1968.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Ministre de I".Agriculture,

VAN KONINGSWEGB:

De Minister !Jan Lendbouio,

Ch. HEGER.
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RAPPORT

DE LA COMMISSION CENTRALE.
DE LA LANGUE JURIDIQUE

ET ADMINISTRATIVE NEERLANDAISE
EN BELGIQUE (1).

Considérations générales.

1. Le Code rural ~ Origine et con/enfl.

La plus grande partie du Code TUTal belge du 7 octobre 1886 n'est
pas l'œuvre originale du législateur belge, Il est étranger à la codifi-
cation napoléonienne, Il se fonde en ordre principal sur un décret
français du 28 septembre - 6 octobre 1791, auquel il emprunte textuelle-
ment une partie des dispositions et clont il adapte certaines autres. Ce
décret a été déclaré expllcitement cl'application dans les départements
belges, par les arrêtés du 23 frimaire an IV (14 décembre 1795), 6
fructidor a Il IV (23 août 1796) et 7 pluviôse an V (26 janvier 1797),
Voir à ce sujet e.a. la Pesinomie, po série. t. Ill. Annotations pour la
Belgique. année 1791, p. XV-XVI et t, VII. Annotations et complément
pour la Belgique. p. LI, XC, CXlV et CXIX.

Le Code rural belge de 1886 ne constitue pas un retour à l'ancien
droit de nos provinces. mais confirme l'introduction du droit français.
Outre le décret de 1791, on peut citer comme sources du Code rural:
plusieurs dispositions du Code civil. du Code pénal et de quelques
décrets ete la fin du XVllio siècle, Plusieurs articles du Code rural sont
repris presque littéralement au Code forestier de 1854.

Le texte du Code rural a été revu en partie depuis 1886, Les princi-
pales lois modificatives sont: la loi du 30 janvier 1924, I'arrêté royal
nO 33 du 10 novembre 1934 et les lois des 24 juillet 1962 et 15 avril 1965,

Le Code rural contient en ordre principal des dispositions administra-
tives. civiles et pénales. On n'y traite pas du bail à ferme.

2. Les traductions précédentes.

La loi du 7 octobre 1886 a été traduite à plusieurs reprises. Ces
traductions sont brièvement passées en revue dans I'exposë suivant qui
indique si. et dans quelle mesure. elles ont pu être utiles à la Commission,

( I) Composition de la Commission:
Préûdent: + E. Van Dievoet, professeur érnérlte de l'Université

catholique de Louvain. membre de la Koninklijke Vlaamse Academie
voor Wetenschappen, Letteren en Schone Kunsten van België, ancien
ministre de la Justice:

Vice-Président: J. RutsaeTt, conseiller à la Cour de cassation;

Membr-es: G. Bittrernieux. chef du Service de concordance des textes
au Conseil d'Etat;

F. Debaedts, substitut de l'auditeur gênéral au Conseil d'Etat;
J. F. Demol, directeur du Service législatif flamand du Sénat;

E. Lejeune. directeur au Ministère des Affaires étrangères;
K. Mees. conseiller d'Etat;
R. Moors, conseiller j uridtque au Ministère de l'Intérieur:

J. L. Pauwels. professeur à l'Université catholique de Louvain, mem-
bre de la Konlnklljke Vlaamse Academie voor Taal- en Letterkunde:

W. Pée, professeur à l'Université de l'Etat de Gand;
G: Vandeweyer, directeur au Mimstère de la Santé publique;
F. Van Goethem, professeur émérite de l'Université catholique de

Louvain, membre de hl Koninklijke Vlaamse Academie voor Weten-
schappen, Letteren en Schorre Kunsten van België;

Ad. Van Loey, professeur à l'Université libre de Bruxelles, membre
de Ia KonJnklijke Vlaamse Academie voor Taal- en Letterkunde;

P. Vermeulen, conseiller d'Etat;

Membre temporaire: R. Derveaux, conseiller juridique au Ministère
de l'Aqrtculture:

Secrétaire: F. D'Haese, chef du Service de concordance des textes
honoraire au Conseil d'Etat;

Secrétaires Bdjoint: J. Byvoet, membre du Bureau de coordination au
Conseil d'Etat:

A. Vanhee, conseiller juridique au Ministère de la [ustlce.
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VERSLAG

VAN DE CENTRALE COMMISSIE VOOR
DE NEDERLANDSE RECHTSTAAL

EN BESTUURSTAAL IN BELGIE (1)

Alqemene heschouwinqen.

l.Het Veldll'ctbock - Oorsprong en inhoud.

Hct Belgische Veldwetboek van 7 oktober 1886 is voor een groot
deel nier ecu oorspronkelijk werk van de Belgische wetgever. Het gaat
evenmin terug op Napoleons codificatie. Het berust in hoofdzaak op
cen Frans decreet Van 28 september v ô oktober 1791. waarvan hee een
aantal bepalingen woordelijk overneernt en andere opnieuw bewerkt,
Dit dccrect Is in de Belgische departementcn uitdrukkelijk van toepas-
sing verklaard door de beslutten van 23 frimaire jaar IV (14 december
1795), 6 fructidor [aar IV (23 auqustus 1796) en 7 pluviôse [aar V
(26 [anuarl 1797). Zie hierover o.a. Posinomie, I'" série t. III, Anno-
tations pour la Belgique. jaar 1791. blz. XV-XVI en t.'VII, Anllota·
tions et complément pour la Belpique, blz. LI, XC. CXIV en CX1X.

Het Belgische Veldwetboek van 1886 greep niet terug naar het oude
recht van onze provincies, maa r bekracbtiqde de overname van het
Franse recht. Naast het decreet van 1791 kunnen als bronncn worden
vermeld : enkcle bepalingen van het Burgerlijk Wetboek, van het Straf-
wetboek en van enige Franse dccreten van het eind van de XVIII'
eeuw. Verscheldene artikelen van het Veldwetboek zijn bijna woorde-
lijk ontleend aan het Boswetboek van 1854.

De tekst van het Veldwetboek Is sedert 1886 voor een qedeelte ver-
vanqen door nieuwe bepallnqeri. Als belangrijkste wijzigingswetten
mogen worden verrueld de wet van 30 januari 1924, het konînklijk
beslult n" 33 van 10 novernber 1934 en de wetten van 24 j uli 1962 en
15 april 1965.

Het Veldwetboek be vat in hoofdzaak bepalingen van bestuursrechte-
lijke, burgerlijke en strafrechtelrjke aard, Het pachtrecht wordt er
niet in behandeld.

2. De oroeqere vcrtnlinqen.

De Wet van 7 oktober 1886 Is enkele rnalen vertaald. Deze verta-
lingen worden hierna in het kort besproken en er wordt vastgesteld of
en in hoeverre zij voor de Commissie van nut zijn qeweest,

( 1) Samenstellinq van de Commissie:

Voorzitter . + E. Van Dte voet, emeritus professer van de Katho-
lieke Universiteit te Leuven. lid van de Koninklijke Vlaamse Academie
voor Wetenschappen, Letteren en Schone Kunsten van Belqië, oud-
minister van [ustitie:

Ondervoorzitter i J. Rutsaert, raadsheer in het Hof van Cassatie:

Leden : C. Bittremieux, hoofd van de Dienst voor de Overeenstern-
ming der Tcksten bij de Raad van State:

F. Debaedts, substituut-auditeur-qeneraal bij de Raad van State;
J. F. Dcrnol, directeur van de Vlaamse Wetgevende Dienst van de

Senaat;
E. Lejeune, directeur bij het Minisferie van Bultenlandse Zaken;
K. Mees. staatsraad:
R. Moors, rechtskundlq advlseur blj het Ministerie van Binnenlandse

Zaken;
J. L. Pauwels, professer aan de Katholieke Llniversitelt te Leuven,

lid van de Koninklijke Vlaamse Academie voor Taal- en Letterkunde;
W. Pée, professer aan de Rijksuniversiteit te Gent;
G. Vandeweyer, directeur bij het Ministerie van Volksqezondheid:
F. Van Goethe m, erner itus professer van de Katholleke Llnlversltelt

te Leuven. lid van de Koninklijke Vlaamse Academie voor Weten-
schappen, Letteren en Schone Kunsten van België;

Ad. Van Loey, professer aan de Vrlje Universiteit te Brussel, lid
van de Koninklijke Vlaamse Academie voor Taal en Letterkunde;

P. Vermeulen, staatsraad:

Tijdelijk lid: R. Derveaux. rechtskundig adviseur bij het Ministerie
van Landbouw;

Secreteris : F. D'Haese, erehoofd van de Dienst voor de Overeen-
stemrninq der Teksren bij de Raad van State:

Adjunct-secretarissen: J, Byvoet, lid van het Coördinatiebureau bij
de Raad van State;

A. Vanhee, rechtskundig adviseur hi] het Mlntsterte van [ustltie.



1" Lu traduction de 1886.

Une traduction officielle" paru dans le Moniteuv belge du 14 octo-
bre 1886 (p. 4016-4023). Si cette traduction possède certaines qualités.
elle a les défauts de beaucoup d'actes officiels belges de la fin du 19<
sièclc : un style quelquefois maladroit, une absence de bonne termtno-
logie néerlandaise.

2" Lo traducticn de Paul Bellelrold, 1908.

La traduction de P. Bcllefrotd est méritoire; la langue et la termino-
logie sont plus néerlandaises que celles de la traduction officielle de
1886 (I). Cette traduction il été consultée réguli~rement par la Com-
mission.

3" Les Code Ruraux ~ De Lnndbouuscodex de M. P, Vanden Abee le,
directeur général au Ministère de J'Aqriculture (2). Dans cette édition
l'auteur a publié une traduction conforme à la terminologie juridique
néerlandaise.

3. lvléthode et point de vue adoptés par la Commission

Nous concluons par quelques précisions concernant le point de vue
et la méthode de travail de la Commission.

a) Méthode de la Commission.

Le projet a pour point de départ le texte du Lnndbouwtuetbock de
M. F. Vanden Abeele. M. D'Haese a revu ce texte au préalable et a
soumis celui-ci à l'assemblée de la Commission centrale de la langue
juridique et administrative néerlandaise en Belgique, avec un certain
nombre de propositions de modification.

La, Commission a réexaminé attentivement tous les articles du Code.
Elle a fait appel à un expert particulièrement compétent. qui a pris

part à ses travaux comme membre temporaire: M. R. Derve aux , con-
seiller juridique au Ministère de l'Agriculture.

Le texte a été transmis à la Commission chargée de l'élaboration dii
texte néerlandais de la Constitution. des Codes et des lois et arrêtés
principaux, qui, à non son tour, a approuvé le projet (3).

Enfin, une sous-commission a été chargée de veiller à J'uniformité de
la terminologie des différentes parties du projet et de comparer une
fois encore les textes néerlandais avec les textes français originaux du
Moniteur belge. La sous-commission était présidée par M. G. Van
Drevoer et était composée de MM. W. Pée, J. Byvoet, P. D'Ha-se.
J. Lelïard et A, Vanhee.

b) La langue du projet.

En ce qui concerne la langue du projet, il peut être renvoyé à ce
que la' Commission chargée de l'élaboration du texte néerlandais des
Codes a écrit à ce sujet dans son Exposé accompagnant le texte néer-
landais du Code civil (Chambre ••des Représentants. Doc. 507, 1959-
1960. na 1, p. 11-13). Ici non plus, une uniformité complète avec la
terminologie néerlandaise ne pouvait être atteinte: La législation néer-
landaise en ce domaine est moins importante que la législation belge;

(I) P. Bellefrold, Verzameling van Belgische strafwetten, Hasselt.
1908. p. 197-231.

(2) F. Vanden Abeele. Les Codes Ruraux. De Landbouwcodex ~
Tome troisème, Les éditions administratives U. G. A. Heule 1958.
p. II-55.

(3) Composition de la Commission:
Président honoraire s E. Van Dlevoct, précité;

Président: G. Van Dievoet, professeur à l'Université catholique de
Louvain;

Vice-Président: F. D'Haese, précité;

Membres: Ho Adrlaens, conseiller d'Etat, professeur à l'Université
de l'Etat de Gand;

P. De Beus, conseiller honoraire à la Cour d'appel de Bruxelles;
J. F. Demol, précité;
N. Gunzburg, professeur émérite de l'Université de l'Etat de Gand;
J. L. Pauwels. précité;
W. Pée, précité;
Ad. Van Loey, précité;

Secrétaires: J. Leliard, conseiller-chef de service au Ministère de la
Justice;

J. Moors, professeur à l'Université de l'Etat de Liège.
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l'' De vcrtulino l'ml 1886.

Een ofhcrële vcrtal inq vcrschecn in hp! BelUisch Staatsblad van 14
oktober 1886 (bl. 4016·4023). Naast verschoidcne hoedanigheden ver-
toont deze vertalinq ook de gebreken van vele Belgische ambtclijke
stukken van het e ind van de 19" ee uw : ecn sorns onbcholpcn stijl, ecn
IJebrek aan ecn goede Nederlandse terminologie.

2" De vcrtulinq ('all PElft! B£'I/efroid, 1908.

De vertnling van P. Bellefrotd Is verdlenstelljk: zijn taal en termino-
logie staan dichter bi] de Nederlandse dan die van de offtclële vertaling
van 1886 (1). De zc vertalinq werd door de Commlsste geregeld
geraLldpleegd.

3" Het Lendbouunvetboek van de Heer F. Vanden Abeele, directeur-
generaal bij het Minlsterie van Landbouw (2). In deze uitqave van
wetboeken en wetten betreffende de landbouw heeft de ultqever een
eigen vertalinq opqenomen, die aansluit bij de huldtqe Nederlandse
rvchtsterminoloqic .

3. Het stendpunt en cie uierkmethode "ElIl de Commissie.

Hier volqen tot bcsluit nog enkelc nadere toelichtingen orntrcnt het
standpunt en cie werkrnethode Van de Commtsstc.

a) Methode van de Commissie.

Het ontwerp gaat uit van de tekst van het Lendbouwioetboek: van
de H. F. Vanden Abecle. De H. D'Haese heeft vooraf deze tekst nage-
lezen en heeft die, met een aantal door hem voorqestelde wljztqlnqen,
aan de verqaderlnq van de Centrnle Commis~ie voor de Nederlsndse
Rechtstaal en Bestuurstuel in België ouderworpen,

De Commisste heeft alle artikelen van de wet zorgvuldig herlezen.
Zij heeft een beroep gedaan op een speciaal hevoe qd deskundiqe.

die als tijdelijk lid aan haar werkzaamheden heeft deelgenomen: de
H. R. Derveaux, rechtskundiq adviseur bij het Ministerie van Land-
bouw.

Het ontwerp we rd voorgelegd aan de Çommissie belast met de "01'"
bereidinq van de Ncderlendse tekst van de Groruluiet, de wetboeken
en de voomaemste ioetten en besluiten, die het op haar beurt heeft
goedgekeurd (3).

Ten slotte kreeg een suhcornmissie de opdracht om de eenvorrnlq-
heid van de terminologie van de onderscheiden de len van het ontwerp
te controleren en de Nederlandsc tekst nog eens te verqelijken met de
oorspronkclijke Franse tekst in het Belqiscl: Steossblod, De subcom-
rnissie stond onder het voorzitterschap van de heer G. Van Dievoet,
en was verder samenqesteld uit de heren W. Pée, J. Byvoet, F. D'Haese,
J. Lellard en A. Vanhee,

b) De tnel Vfln het ontuserp,

Voor de taal van het ontwerp kan worden verwezen naar wat de
Commissie tot voorbereiding van de Nederlandse tekst van de wet-
boeken in dat verband qeschreven heeft in haar Toelichting bij het
ontwerp van Nederlandse tekst van het Burgerlijk Wetboek [Kamer
van Volksverteqenwoordiqers, Gedrukte stukken 1959-1960, 50? n', I,
bl, 11-13). Volledlqe eenheld met Ncderland was ook hier niet te beret-
ken: de Nederlandse wetgeving op dit stuk is minder uitvoeriq dan de

( 1) P. Belle froid, Verzemelinq van Belgische straiwetten, Hasselt,
1908. bl. 197-231.

(2) P. Vandcn Abeele, Les Codes Ruraux. De Landbouwcodex.
Derde boekdeel, p. 11-55. Uitgeverij vaal' Gemeenteadministratie, Heule.

(3) Sernenstellinu van de Commissie ..

Erevoorzittec : E. Van Dlevoet, voornoemd:

Voorzitter .. G. Van Dievoet, professer aan de Katholieke Llniversi-
teit te Leuven;

Ondervoorzitter : P. D'Haese, voornoemd:

Leden .. H. Ädrtaens, staatsraad, professer aan de Rijksunlversitett
te Gent;

P. De Beus, ereraadsheer in het Hof van Beroep te Brussel;
I. F. Dernol, voornoernd:
N. Gunzburg, emeritus professer van de Rijksuniversiteit te Gent;
J.1. Pauwels, voornoernd:
W. Pée, voornoemd:
Ad. Van Loey, voornoernd:

Secteterissen : J. Leliard, adviseur-dlenstchef in het Mlnlsterle van
J ustitie:

J. Moors, professer aan de Rijksuniversiteit te Lulk,
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de nombreux termes juridiques et techniques, employés en Belqique,
ne figurent pas dans les dispositions législatives des Pays-Bas.

c) Indication des modifications du texte original du Code rural dans
la version de la Commission.

Sur ce point également la Commission a adapté la même méthode
que pour I'ëtablissement du texte néerlandais du Code civil: les modi-
ficallons sont placées entre crocheta et justifiées sous les articles (Vair
Do<:. Chambre 1959-1960, SOï. n' 1. p. 13-14).

Le Vice-Président de la Commission,

J. RUTSAERT.

[ 28 ]

Belgische; verscheidene In België qebrulkte jurldische en tcchnische
terrnen komen er niet in voor,

c) Manier WilElrop de vertoijzinçen in de oorspronkelijke tekst van
het Veldwetboek zijn nençeduid in de versie van de Çommissie.

Ook in dit opzicht heeft de Commissie dezelfde methode gevolgd
als bij de behandeling van het Burgerlijk Wetboek : de wijzigingen
zijn tussen rechte haken In de tekst geplaatst en onder de betreffende
artikelen verantwoord. (Zie Gedrukte stukken Kamer 1959-1960, 507.
n·. I. bI. 13-14).

De Ondetvoorzitter van de Commlsste,

J. RUT5AERT.
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WET VAN 7 OKTOBER 1886.

VELDWETBOEK.

TITEL 1.

Plattelandsregeling.

HOOFDSTUK I.

Graafrecht.

Artikel I. De eiqenaar van een veld moet Iledogen dat er qraafwerk
op verricht wordt om er zoveel aarde, zand, steen en ander materiaal
uit te halen als het nodig is voor het aanleggen of onderhouden van
weqen, vaarten, bruggen en andere werken van alqerneen, provlnclaal
of gemeentelijk openbaar nut.

2. Het graafrecht mag nlet worden uitgeoefend op minder dan vijftig
meter afstand van woningen en daaraan palende besloten erven,

Het strekt zich niet uit tot groeven of winplaatsen van materiaal die
iu bedrl]] zijn op het tijdstlp dat de werken van openbaar nut worden
uitgevoerd.

3. De voor het qraafwerk nodiqe grond mag nie t in beztt word en
genomen dan nadat de noodz aak daarvan is vastçesteld en vergunning
daartoe is verleend door het openbaar bestuur dat belast is met de
uitvoering van of het toezicht op het werk ten behoeve waarvan
gegraven wordt.

In geval van verzet van de eigenaar beslist de Koninq, de bestendiqe
deputatie van de provincieraad gehoord.

Het bestuur dat graalvergunning verleent bepaalt de borgsom die
de aannern er moet storten tot dekking van de eventueel aan de eiqenaar
te betalen schadeverqoedtnq,

4. De eigenaar van de grond wordt ten minste vijftien daqen tevorcn
bij deurwaardersexploot in kennis gest eld van de bezitneming.

Het exploot wordt betekend op verzcek van he t bestuur of van de
aannemer naar ge1nng h et werk al dan ni •.•t in eigen behe er wordt nit-
qevoerd. Het verrneldt in het kort het doel van de be zltneminq en de
ligging en uitgestrektheid van de grond.

5. Ten minste acht dagen voor de bezitneminq maakt een beëdigd
Iandmeter, op verze ek zoals hierboven bepaald, van de in bezit te nernen
grond een beschrijving op.

De •.•iqenaar wordt drle dagen tevoren gedagvaard om daarbi] aan-
wezig te zijn: ht] kan alle opmerkingen of bevindingen betrelfende de
plaatsgesteldheid in het proces-verhaal van de beschrijving doen op-
n emen.

6. De huurders, vruchtqebrulkers en andere belanghebbenden zijn
ontvankelljk om in de zaak tussen te komen. hetzl] rechtstrecks, hetzij
omdat de elqenaar hen erin b etrekt.

7. De door de bezitneming veroorzaakte schade wordt geregeld vol-
gens het gemeen recht.

Indien de grond langer dan een rnaand In beztt gehouden wordt, is
d e eiqenaar gerechtigd de onteigening ervan te vorderen ..

In dat geval wordt de schadeloosstellinq qereqeld met inachtneming
van de vorrnen voorqeschreven bij de wet van 17 april 1835.

8. De uitgegraven rnaterialen mogen ntet worden weggehaald dan
nadat de eigenaar vergoed is voor de gehele schade door de bezitne-
ming of de uitgraving veroorzaakt. In g•.•val van onenigheid over de
vergoeding wordt de zaak ben'cbt door de vrederechter van het kanton
waar het graafwerk verricht wordt. Tot een bedrag van [tw •.••.•duizend]
frank wordt het vonnis in laaste aanleg. voor elk hoger bedrilg wordt
het in eerste aanleg gewezen.

AIdlIs gewijzigd i/tgevolge artikel 1 van het koninklijk beslui~ nr 63
vlln 13 jamlari 1935 en artikel 2 vati de wet van 20 maart 1948.

9. Wordt tegen het vonnis hoger beroep ingesteld. dan wordt het
weghalen van de materialen daardoor niet opgeschort; de bij het vonnis
bepaalde prijs moet echter vooraf aan de eig •.•naar en aan de rechtheb-
benden worden betaald.

In geval van weigering of wettige verhindering om de prijs in ont-
vnngst te n"men. wordt deze in de consignatiekas gestort.

\0. [ ... ]
OpgehetJen bij artikel 290 van het Wetboek der Registratierechten.

HOOFDSTUK II.

Gewassen, veldvruchten, bijen.

11. Aileen bejaarden, qebrekkiqen, vrouwcn en kinderen beneden
twaalf [aar mogen van zonsopgang tot zonsondergang aren lezen en
naharken ter plaatse waar zulks gebruikelijk Is en slechts in nlet-om-
helnde, op het grondgebied van hun gemeente qeleqen velden waar de
oogst geheel inqezameld en weggehaald ls.

Aren lezen mag slechts met de hand geschieden; naharken met behulp
van een hark met ijzeren tanden is verboden,

12. Bij koninklijk besluit worden maatregelen bepaald tot het ver-
delgen van rupsen en insekten of tot het uitroeien van distels en schade-
Iijke gewassen.
[Maatregel en orn te voorkomen dat insekten of andere dleren, alsmede
cryptoqarnen of andere voor de landbouw schadelljke gewassen, in het
land word en binnengebracht en verspreld, worden insgelijks blj konInk-
lijk beslult bepaald ter uitvoering van de artikelen 1. 3. 5 en 7 der wet
van 30 december 1882 betrcffende de dierenqeneeskundiqe polltie.]

Het ttoeede lid aldus vervangen bij ariikel 1 van de tuet van 27
juni 1912,

13. De bestendige deputatie van de provlncieraad i", bevoeqd om, op
verzoek van g•.•meentebesturen of van bijzondere personen, te qelasten
dat klopjachten in boss en van gemeenten of van blizondere personen
worden gehouden ter verdelging van wolven en everzwijnen, overeen-
komstig bij koninklijk besluit voor te schrüvcn regels. Het houd en van
deze klopjachten van overheidsweqe mag alleen worden gelnst wanne er
de eigenaars of huurders van de [acht door de bestendtqe deputatie aan-
gemaand zijn om zelf klopjachten te houden en hieraan de qesteldc
termijn geen gevolg h ebben gegeven.

De deputatie rnoet bi] spoedbehandeling op de verzoeken beschikken
in haar eerstvolgende verqaderinq en haar besllsstnq onverwljld t •.•r
kennis hrengen van de belanqhebbcnden,

14. De eigenaar van een bljenzwerrn heeft het recht ('r opnieuw bezit
van te nernen, zolanq hi] niet opqehouden heeft hem te volg en of teruq
te vorderen.

Anders hehoort de zwerm roc nan de cerste hezitnerner en. bl] gebreke
van een eerste bezitnemer, aan hem die de eiqendom of het genot heeft
van de grond waarop de zwerm ztch heeft n eerqezet,

HOOFDSTUK III.

Jlevloeilng en droogleggi4g.

15. Icdere eigenaar die ter lie'vloe iin q van zljn erf gebruik wil maken
van natuurlijk of kunstmatig gewonnen water waarover hi] het recht
heeft te beschikken, kan tegen bJ1lijke en voorafqaande schadeloosstel-
ling het recht verkrij gen om dit water over de tuss engelegen erven
~e le iden.

16. De eigenaars van de Inger geleg en erven moeten het water van
de aldus bevloeide gronden ontvangen, met dien verstande dat hun een
verqoedinq verschuldtqd kan zijn, .

17. Dit recht OIn water over de tussenqeleqcn erven te leiden kan
onder dezelfde voorwaarden worden verleend aan de eigenaar van een
moeras of van een geheel of gedeeltelijk overstroomde grond om het
schadelijke water afloop te geven, alsmede ann de eigenaar van een
vochtige grond die door middel van ondergrondse leidingen of van
gr •.•ppels moet worden drooggemaakt.

18. Gebouwen. alsmede binnenplaats •.•n, tuin •.•n, parken en besloten
erven die aan een woning palen. zijn niet onderworpen aan de erf-
dienstbaarhed •.•n waarvan sprake is in cl•.•drie vorige artikelen.

19. Ieder •.• eigenaar die tot bevloeiing van zijn eigendom gebruik
wil maken Van het water Wilarover hij het recht heeft te beschikken.
kan tegen billijke en voorafgaande schadeloosstelling het recht verkrij-
gen om de voor zijn watervang noodzakelijke kunstwerken te doen
rusten op het erf van de aangelande Vall de andere oever.

Die kunstwerken moeten derwijze worden gebouwd en ond •.•rhottden
dat zij geen schade berokkenen aan de naburige erven.

Gebouwen, alsmede binnenplaatsen en tuinen die aan een woning
palen, zijn aan deze •.•rfdienstbaarheden niet onderworpen.
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20. De aanqelande van wie !Jl'vorderd wordt dat het kuustwerk op
zijn erf zal rustcn, ka" steeds het gemeenschappelijk qcbruik van de
stuw verkrij qen, mits hi] in de bouw- en onderhoudskosten bijdraagt
naar verhouding van de oppervlakte die iedere gebruiker wil bevloelen
en van de hoevcelhcld water waarover hij zal beschikk en.

Vordert de aançelandc het qerneenschappelljk gebruik eerst nadat
het werk begonnen of vultooid is, dan draagt alleen hij de kesten van
de veranderingen die nodig zijn am die stuw geschikt te maken voor de
bevloeiing van zijn erf.

21. Geschillen betreffende de vestiging van de in de vor iqe artlkelcn
vermelde erfdienstbaarhedcn, de bepalinq van de loop, de afmetinqen en
de vorm van de waterletdlnq, de bouw en het onderhoud van de kunst-
werken voor de watervanq, de veranderlnq van reeds bestaaude werken
en de vergoeding van de elqenaar van het erf waardoor het water
loopt, of dat het aflopend water ontvanqt, of waarop het kunstwerk
rust, worden gebracht voor de vrederechter van het kanton waar het
dlenstbare erf gelegen is. De rechter moet het belang van het werk
overeenbrenqcn met de eerbiediging van het elqendomsrecht. Hl] doet
ultspraak in Iaatste aanleg tot [tweedutzcnd] frank en in eerste aanleg
voor elk hoger bedraq,

Aldus ge[vijzigd inget'olge urtikel 1 van het koninklijk; besluit n" 63
van 13 jarmari 1935 en erttkel 2 vall de wet van 20 maart 1948.

22. [ ... J.
Opgeheven bi] avtike! 111, 7', Vllll de wet van 5 juli 1956.

HOOPDSTUK IV.

KJauwcngaog co stoppelweide,

23 - 28. [ ... ]
Opaeheoen bi] ertikel L GI, van de wet van 4 december 1961.

HOOFDSTUK V.

Afsluiting- van eigendommen - Afstand voor beplantiogen.

29, Iedere e iqenaar mag zijn erf afsluiten overeenkomsttq de bepa-
lingen van het Burgerlijk Wetboek.

30. Hij die tot afsluiting van zljn erf een niet gemene sloot wil
graVen. moet tussen die sloot en het naburig crf half zoveel afstand
laten als de sloot diep is.

Is het naburig erf een stuk bouwland of een hellend terrein, dan moet
de afstand even groot zijn als de sloot diep is.

De sloten worden zo aangelegd dar zi] een glooiing hebhen aan de
kant van de nabuur en de afloop van het water niet belemmeren.

Wanneer een levende haag tot afsluiting dient, moet zij, bij gebreke
van een hiermee strijdig gebruik, op ten minste vij ftig centimeter VL'n
de scheidingslijn staan.

Iedere andere afsluiting mag op de uiterste grens van het eigendom
word~n geplaatst

31. De eigenaar van e,," niet gemene levende haag ol een niet gemene
muur is gerechtigd, buiten de tijd dat de vruchten ten velde staan, het
erf van zijn nabuur te betreden om de haag te korten, te snoeien, het
snoeisel weg te halen, de muur te herstellen of te onderhouden. Indien
dit erf afgesloten is, moet overgang gevraagd worden aan de nabuur,
die de plaats daarvoor naar keuze kan aanwijzen. III geval van weige-
ring muet het er! betreden worden op de minst beschadigbare plaats
en behoudens vergoeding van veroorzaakte schade.

32. Een haag tussen twee erven wordt geacht gemeen te zijn, tenzij
slechts een ervan afg;esloten is of tenzij het tegendeel blijkt uit een
titel of een voldœnde bezit.

33. Een gemene afsluiting moet op gemeenschappelijke kosten onder-
houden worden; de nabuur kan zich aan die verplichting onttrekken
door van de mandeligheid af te zijn.

Dit recht vervalt wanneer het een sloot betreft die niet alleen tot
afsluiting dient,

34. Bomen die in een gemene haag staan. zijn eveneens gemeen; ook
bomen op de scheidingslIjn van beide eNen worden geacht gemeen te
zijn, tenzij het tegendeel blijkt uit een titel of een voldoende bezit:
sterven die bomen af of worden Zij gekapt of gerooid, dan worden zij
bij helfte verdeeld; de vruchten worden op gemeenschappelijke kosten
ingezameld en eveneens bij helfte verdeeld, onverschillig of zij afge·
vallen dan wel geplukt zijn.

Iedere eigenaar heeft het recht te eisen dat de gemene bomen gerooid
worden.

De mede-eigenaar van een gemene haag mag die verwijderen tot
aan de grens van zijn eigendom. onder verplichting om op die ~rem
een nlltUr te bOtl'\ven.
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35. [§ 1] Hooqstarmuiqe bomen rnoqcn sle chts op ecu door vast en
crkend gebruik bepaalde afstand qeplant worden; bij ontstcntenis V,Ul
zodaniq qebruik moqen hooqstammtqc bomcn slcchts op twee meter
andere bomen en lcvende hagen slechts op een halve meter van de
scheidinqsli] n tusson twce erven wordcn geplant.

Fruitbomcn van welke soort ook, mogen als leibomcn, aan clke kant
van de muta' tusson twee erven, g<:plant wordcn zonder dat ecn afstaud
ln acht wordt \JcnOillen.

Is die muur niet qemeen, dan heeft alken de erqenuar het recht hem
als steun voor zijll letbomcu te qcbrutkcn,

(§ 2) Wanneer ten mlnste de helft van de eigenaars of exploitanten
die op het qebtcd van een qe mcente gronden hezitten of in bedrijf
hebben, er uit eigen beweqlnq of op vraaq van het college van burge-
meester en schepenen om verzoeken, is de qemeenteraad gehouden
blnnen twaalf maanden de gedeelten van het qerueentclljke grondgebied
af te bakenen, die In beqtnsel onderscheldenltik voor landbouw en voor
bosbouw worden bestemd.

Het colleqe moet die vraag stellen wauneer erom verzocht wordt
door ten minstc drie eiqenaars of exploitanten die op het grondgebied
van de gemeente sarnen ten mlnste tien hectarcn bez itten of in bedrijf
hebben,

[[ In de landelijke gemeenten ten zuidcn vnn Samber en Maas en In
de andere gemeenten van het land waarvan ten rninste één tiende van
het grondgebied bebost Is, zijn de gemeentemden qehouden binnen zes
maanden na de inwerkingtreding van deze wet de in het eerste lid
bcpaalde afbakening uit te voeren, zclfs indien de eigenaars of exploi-
t ante n er niet om gevraagd hebben, In geval van betwisting omtrent
het landelijk karakter van een qerneente beslis t de bestendlqe deputatle
van de provincieraad.]]

Het colleqe draagt zorg dat de rijkslandbouwkundig ingenieur en de
rijksingenieur Waters en Bossen van het gebied worden geraadpleegd.
He t afbakenlnqsplan wordt gedurende vijftien daqen voor een ieder
ter Inzaqe gelegd.

De bezwaren en opmerkingen worden schriftelijk qernaakt, door het
college in ontvangst gcnomen en bij het proces-verbaal qevoeqd, Dit
wordt opgemaakt de daq na de sluitinq van de terlnzaqeleqqlnq. De
gemeenteraad is qehouden van de uitslag van de terinzaqeleqqtnq kennis
te ne men en, binnen een maand na de sluiting van het proces-verbaal,
hetzij de bezwaren en oprnerkinqen af te wijzen, hetzij het met Inacht-
neminq ervan gewijzigde plan goed te keuren, Het beslutt treedt in
werking nadar het door de bestendiqe deputatie is goedgekeurd.

[[Indien een gemeenteraad deze voorschrtften niet nakomt, moet de
an-ondîssementscommtssaris onder het gezag van de minister van Land-
bouw het qcmeentelijk grondgebied arnbtshalve afbakenen zoals In het
eerste lid voorqeschreven îs. Hl] wint vooraf het advies ill van de
rijkslnndbouwkundlq ingenieur en van de rijksingenieur Waters en
Bossen van het qebicd en laat het ontwerp van afbakening qedurende
vijftlen daqen voor een ieder ter inzaqè leggen door de burqemeester.
Deze zendt hem de schriftelijke bezwaren en opmerkingen die tijdens
de terinzagelegging zijn ingekomen. De beslissing Van de arrondisse-
mentscommissaris treedt in werking na goedkeuring door de bestendige
deputatie. ]]

In de voor landbouw bestemde gedeelten van het grondgebied is
bosaanplanting verboden op minder dan zes meter van de scheidings-
lijn tussen twee erven; bovendien is vergunning van het college van
burgemeester en schepenen vereist. Het college beslist binnen dertig
dagen na de indiening van de aanvraag. Doet het dit niet binnen de
termijn, dan wordt de vergunning geacht verleend te zijn. De weigering
van de vergunning is met redenen omkleed; binnen eeu Illaand na de
kennisgeving kan beroep worden ingesteld bij de bestendige deputatie.

[[De bepalingen van het vorige lid zijn eveneens van toepassing
op de voor bosbouw bestemde zone, langs de voor landbouw bestemde
zone.]]

Indien een plan van aanleg, opgemaakt ter uitvoering van de wet
van 29 maart 1962 houdende urganisatie van de ruimtelijke ordening
en van de stedebouw, bindende kmcht heeft verkregen na het besluit
tot afbakening van de onderscheidenlijk vuor landbouwen voor bos-
bouw bestemde gedeelten, [[treedt het plan]], voor zover het land-
bouw- en bosbouwzones vaststelt, [[volledig in de plaats van dit
besluit] ].

[§ 3] De Koning bepaalt langs welke waterlopen geen naaldbomen
mogen worden geplant dan op ten minste zes meter van de oever.]

De nummering van § 1 en de § 2 en 3 toegevoegd bij het enige
artikel, J, [Jatl de wet van 24 jllli 1962: § 2, derde, zesde en achtste
lid, inget'oegd bij het enige artikel van de !Vet van 15 april 1965. Het
zesde lid daarna aldIIs gewijzigd bij het enige artikel vall de l[Jet [Jan
30 jlmi 1967. Het negellde lid aldlts gewijzigd bij het enige artikel van
de wet van 15 april 1965.

36. De nabuur kan de rooiing eisen V<lO bomen, hagen. heesters en
struiken die op een kortere a fstand geplant zijn dan de wet bepaalt.

37. Degene over wiens eigendom takken van bomen van een nabuur
hangen, kan de nabuur noodzaken die takken af te snijden.

Vruchten die wmzelf op het eigendom van de nabuur vallen behoren
de llilIJuur toe.



Deqeno op wie ns e rf wortcls cloorschlc ten, mag zc aldaar zclf wcq-
hakkcn,

Het recht 0111 de wortcls we q te hakkcu of de takken te doe n afsnijden
vcrjaart nict,

HOOFDSTUK VI.

Grensbepalinq en afdeling.

38. De in het Burgerlijk Wetboek bedoelde afpalinq wordt op hct
terrein nanqeqcven op de wijze en met behulp van de uiterltjke tekens,
tussen de betrokken partijen overeenqekomcn, en moet bovendien bllj-
ken uit een proces-verbaal en een plan. die in twee qenununerde exern-
plaren door partijen cndertekend worden en in hun bezit blljven om
hun tot titcl te dlenen.

[ .•. J

Hel tioecde lid opqeheven oij ertlkel 290 t'an het Wetboek der Regi$-
trntierechieri en estikel 81 t'an het Wetboek der: Zeqelrechten.

39. Inqeval de elqenaar van een goed dat grenst aan het goed v<1U
een eigenaar die de afpaling heeft gevraagd ovcreenkomstiq artlkel 38.
weigert blnnen de door de vrederechter qestelde termijnen aan de afpa-
lingsverrichtingen deel te nernen, kan de rechter een deskundlqe aan-
stellen, die bl] de verrichtingen aanweztq zal zijn en in de plaats van de
ornwllllqe eiqenaar het proces-verbaal zal ondertekenen.

Deze reqel ls mede van toepassinq op de eisen tot afpaling van eigen-
dommen die grenzen aan eigendommen van een qemeente, een provincie,
de Staat of een openbare Instelltnq.

'la. Voor de afpaling van eiqendommen die onder de bosregeling
vallen, qelden de voorschrtften van het Boswctboek.

41. Wanneer de Staat, een provincle, een gemeente of een openhare
instelüng willen overqaan tot de algemene of gedeeltelijke qrensbepallnq
van hun andere eigendomm"n dan waarvan sprake is in het voriqe artl-
kel, wordt deze verrlchtinq twee maanden tcvoren aangekondigd door
bekendmaking en aanplakking in de gewc>ne vorm en door plaatsing in
een nleuwsblad vau de provincle en van het arrondissement. indien cr
een hestaat,

De daaraan verbonden kesten worden gedragen door de parti] die
de grensbepaling heeft qevraaqd.

42. De aangelanden ten aanzien van w ie de grenzen dienen te wor-
den erkend en bepaald, worden twee rnaanden tevoren in kennis qesteld
van de daq waarop de verrlchttnq zal plaatshebben,

De kennlsqevinq bevat de aanwijzing van de af te palen elqendorn-
men, Zij wordt zonder kesten vcrstrckr door de plaatselljke officier
van politie of veldwachter, op verzoek van het betrokken bestuur.

De kennlsqevinq wordt qedaan aan de persoon of aan de woon-
plaats, indien de eiqenaars wonen binnen het arnbtsqebied van de over-
heid die met de kennlsqevinq belast is. In het teqenoverqestelde geval
wordt zij aangetekend over -de post verzonden.

De afgifte van de kennisqevtnq wordt vastqestcld door een proces-
vcrbaal,

43. Op de gestelde dag heeft de grensbepaling plauts, onverschilliq
of de aanqelanden aanweziq zijn of nlct,

Zi] wordt verrlcht door ccn beëdiqd landmeter, in opdracht van het
betrokken bestuur.

De medeëiqenaars van onverdeelde goederen worden in alle gevallen
opqeroepen overeenkomstiq het vorige artikel.

44. Indien de aangelanden aanwezig zijn en er geen moeilijkheden
rtjzen betreffende het bepalen van de qrenzen, wordt de op teqenspraak
gedane erkenning vastgesteld door een proces-verbaal en een plan: deze
wc>rden ondertekend door de betrokken partijen en onderworpen aan
de goedkeuring van de bestendige deputatie van de provincieraad; na
deze goedkeuring is de verrichting definitief en wordt zij openbaar
gemaakt op de wijze bepaald in artikel 41.

45. Indien de grensbepaling heeft plaatsgehad in afwezigheid van de
aangelanden of van een van hen, worden het proces-verbaal en het
plan onmiddellijk ter gemeentesecretarie neergelegd. Een dubbel ervan
wordt neergelegd ter griffie van het provinciebestuur; aan de afwezige
eigenaars wordt van deze neerlegging kennis gegeven in de vorm
bepaald in artikel 42. Gedurende zes maanden te rekenen van de dag
waarop die kelU1isgeving is gedaan. kan ieder belan~Jhebbende van die
bescheiden inzage nemen en verzet dO('n bij het college van bnrge-
meester en schepenen. dat daarvan onmiddellijk kennis geeft aan de
bestendige deputatie.

BIJ gebreke van verzet binnen zes maanden verklaart de bestendige
deputatie die bescheiden goedgekeurd en ·deze verklaring wordt open-
baar gemaakt zoals in het vorige artikel is voorgeschreven. Het goed-
gekeurde proces-verbaal en het goedgekeurde plan gelden als titel voor
de tienjarige en de twintigjarige verjaring.

46. Zodra het proces-verbaal van grensbepaling en het plan goed-
gekeurd zijn, wordt de afpaling verricht in aanwezigheid of althans na
behoorlijke oproeping van de betrokken partijen.
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47. Indien ('reen gesdlil rijst hctz i] tijdens de vcrrivhtinqcn, hctzrj
ten qevolqe van verzct door een a.mqelande gedaan binnen de in
artikel ~5 bepaalde ttjd. wordt het door de bctrokken partijen voor de
bevoeqde rechtbank Ilcbra,ht en wordt de afpalinq tot na de beslis-
sing uitqesteld.

Indien er een qeschil rijst na de afpalinq, kan de aanqelande die de
alpalinq door de rcchter doet vernietiqen, veroordeeld worden om de
kesten ervan te draqen.

TITEL II.

Veldpolitie.

HOOFDSTUK 1.

Algemene bepalingen.

48. Eens of zo nodig meer clan eens in het [aar worden ovens en
schoorstenen door of vanweqe de burqemeester qeschouwd.

Deze qceft de nodiqe bevelen om ze met bekwame spoed, al naar het
!Jeval te doen reiniqen, herstellen of slopen, onvermtnderd de in het
Strafwctboek bepaalde straffen,

49. Wanneer een in de landbouw werkzaam pcrsoon wegens een
strafbaar felt aanqehouden wordt terwl]! hi], met behulp van dieren,
ploeqt of enig ander werk verricht of terwijl hi] een kudde hoedt, treft
de burqemeestcr dadelijk voorzicninqen voor het onderhoud en de
veiligheid van de dieren.

50. De burqerneester waakt voor de stiptc ultvocrinq van de wetten
en verordeningen bctreffende :

1" [ ... ]. de gemeenteweide. het aren lezen en het naharken:
2" De verrneerdertnq en verbeterinq van de rasscn van alle dier-

soorten die nuttig zijn voor de landbouw:
3' de bescherming en het behoud van dteren en voqels die nuttig

zijn voor de Iandbouw:
4" de verdelging van dieren die schadelijk en gevaarlijk zijn voor de

kudden:
5' de verdelging van dieren en insekten die schadelijk zi]n voor de

veldvruclrten:
6" de utrroeünç van distels en andere qewassen die schadelljk zijn

voor de landbouw;
7" de rniddelen om besmettelijke ztekten te voorkornen en te stuiten

bij alle diersoorten die nuttig zijn voor de landbouw.

Het 1" eldus gewijzigd ingevolge de wet l'an 4 december 1961.

HOOFDSTUK Il.

Veldwachters,

SJ. [Iedere plattelandsqemeente heeft een of meer vcldwachters.
Evenwel kunnen twee of meer naburige qemeenten die volgens de

jongste tienjaarlijksc volkstelling sarnen niet meer dan 5 000 inwoners
hebben, door de provincleqouverneur worden qemachtiqd, na advies
van de procureur-qeneraal bij het hof van beroep, om sarnen één veld-
wachter te hebben. Zijn wedde wordt, bi] gebreke van overeenstem-
minq tussen de betrokken qemeenten, bepaald op basis van hun geza-
menlijke bevolking. De uitgave wordt over die gemeenten omgeslagen in
verhouding tot hun bevolking.

Bij vacature in gemeenten met 1 000 inwoners of minder beslist de
gemeenteraad. onder goedkeuring van de gouverneur. of een veld-
wachter dient te worden benoemd. Zo niet. dan voldoet de gemeente
aan de verplichting. haar bij het eerste lid van dit artikelopgelegd,
door zich van de diensten van een hulpveldwachter te verzekefen.]

Aldus vertJ8ngen bij artikel 3 van het koninklijk besluit van 10 no"
t'emoer 1934.

52. De veldwachters worden voornamelijk aangesteld om te waken
voor het behoud van eigendommen. veldvruchten en gewassen,

[Zij verlenen, onder het gezag van de burgemeester. hun medewerking
voor de uitvoering van de politiewetten en "verordeningen en voor de
handhaving van de orde en de rust in de gemeente.

Bovendien staan zij ter beschikking van de burgemeester voor alle
administratieve taken. al naar gelang van hun geschiktheid, de dULlf
van h\lI1 andere werkzaamheden en het bedrag van hun wedde.

Op verzoek van de burgemeester of van de veldwachter bepaalt de
provinciegouverneur. zo nodig. de aard en de maximumduur van de
taken die met toepassing van het vorige lid moeten worden verricht.]

Het tweede lid aldus vervangen, het derde en vierde lid toegevoegd
b£j ar:tikel 3 t'an het koninklijk besluit nT 33 t'an 10 november 1934.
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53. [ ... l
Opgeheven in{Jel'"lgc artikel 6 l'ml de ioet vall 30 [annssi 1924:.

Zic urtikc! 129 uan de Gemeentewet.

54. [... )
Opg~h"vcn bij urtikcl 5 vall de toet !Jatl 30 [nnunri 1924.

55. [Niemand kan tot veldwachter worden benoemd, indien hij
[onqer Is dan vijfentwintig [aar of ouder dan veertig jaar en nlet vol-
daan heeft aan zljn militaire verplichtingen.

Een koninklijk besluit bepaalt de overlqe verelsten om tot de betrek-
king van veldwachter te worden toegelaten.

De provinciegouverneur heeft het recht de veldwachters die ten
gevolge van een ziekte, verwondig .of Iichaamsqebrek buiten staat zijn
hun dienst behoorlijk waar te nemeû, op pensloen te stellen, de arron-
dissementscommîssaris, de qemeenteraad en de burqemeester qehoord.

Veldwachters die vijfc'll2:estlg [aar oud zijn worden op pensioen
gesteld.

[...j

Aldu; vervenqen bi] artikel 2 Viln de wet van 30 januari 1924:, het
t'ij/de lid sls overgangsbepaling niet meer van toepessinp,

55bis. [De veldwachters worden in brigades Inqedee Id overeenkomstiq
een door de gouverneur vastqestelde tabel,

Elke brigade staat onder toezicht van een brigadier.
Deze beeft de ambtsbevoegdheden van een veldwachter voor het

gehele qrondqebled van zirn brigade.
Hij oefent een daadwerkelijk toezicht uit op de veldwachters van

de briqade. Hi] schouwt met name hun kledinq, ultrustlnq en bewape-
ning en Ieert hun zo nodig wapens hanteren. Hi] gaat na op welke wijze
de qerneenteveldwachters en de hulpveldwachters hun ambt vervullen
en zendt om de drie maanden een verslaç aan de arrondissements-
commtssarts, Hi] geeft aan de admlnlstratieve en de rechterltike over-
heid, alsmede aan de arrondissementscommtssarts, zonder verwijl kennis
van misbruiken en leernten die hi] in de dienst vaststelt,

De veldbrtqadier kan de hulpveldwachters opvorderen met toestern-
ming van hun aanstellers, Hij heeft het recht de gemeenteveldwachters
op te vorderen om met hen blnnen de grenzen van ztjn ambtsgebied
opsporinqen te doen of op patrouille te gaan.

De veldbrtqadters worden door de gouverneur benoemd uit de veld-
wachters en de hulpveldwachters, de arrondissernentscommlssuris en de
procureur-qeneraal qehoord,

Zij ku.nnen door de gouverneur worden geschorst en alqezet.
Brigadiers die ten gevolge van een ziekte, verwonding of Ilchaams-

gebrek buiten staat zljn hun dienst behoorlijk waar te nernen, kunnen
door de gouverneur op pensioen worden qesteld,

Brigadiers die meer dan zeventig [aar oud zijn, worden op pensioen
gesteld.]

Inqeooeqd bij ertlkel 4 (JBn de wel van 30 jamulri 1924.

56. Vooraleer hun ambt te aanvaarden, zijn de veldwachters qehou-
den in handen van de vrederechter van het kanton van hun standplaats
de volgende eed af te leggen :

ol: Ik zweer getrouwheid aan de Koning, gehoorzaamheid aan de
Grondwet en aan de wetten van het Belgische volk ».

57. [De jaarwedden van de veldwachters en de veldbrigadiers, als-
mede de kosten van hun bewapenlng en uitrusting, komm ten laste
van de gemeenten.

De uitgave betreffende de veldbrigadiers wordt dOOl" de bestendige
deputatie over de gemeenten van de brigade omgeslagen overeentomstig
artikel 132 van de Gemeentewet.)

Aldus verItangen bij arlikel 2 van de wet van 30 januari 1924.

58. [ ... ]
[De provincieraad regelt de uitrusting en de kleding van de veld-

wachters en van de veldbrigadiers.
Hij bepaalt insgelijks de jaarwedde verbonden aan de betrekking van

brigadier.
Ingeval hij de bovelJ8taande 'Voorschriften niet uitvoert worden de

uitrusting en de kleding van de veldwachters en veldbrigadiers bij
koninklijk besluit geregeld.

In belangrijke plattelandsgemeenten waar verscheidene veldwachters
nodig zijn, mag de gemeenteraad. benevens een enkele betrekking van
veldwachtel". een of meer betrekkingen van toegevoegd veldwachter
instellen.

De toegevoegde veldwachter oefent dezelf-de ambtsbevoegdheden uit
als de veldwacht~r. Hij wordt benoemd ooder dezelfde voot"waarden al.~
deze en zijn jaarwedde wordt bepaald door de gemeenteraad. behou-
dens goedkeuring [door de gouverneur] J •

Alelus vervangen bij artikel 2 van de lvet van 30 jarlllal'Î 1924, de
leden I 10/ 9 daarna opgeheven bij arlilcel 71, § 6, 17811 ele wel "an
14 februari 1961 en het laatste lid daarns aldus gewijzigd bij artikel '1
l'an de wel VBn 27 juli 1961. '
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59. IDe bewapening van de veldwachters en veldbriqadlers bcstaat
uit een karabijn, een pistool of een revolver, en een wapenstok, volqens
de modellen qoedqekeurd door de mlnister van Binnenlandse Zaken.]

Aldas veruemqcn bij ertikel 2 van de wet l'an 30 [anuati 1924.

59bis. [De aankoop of vernieuwlnq van de bewapentnq, ultrustinq
en kleding wordt ill elke provincie bekostigd uit een qemeen fond~.
beheerd door de bestendlqe deputatie en gevormd door bijdraqen van
de gemeenten: de deputatie bepaalt het aandeel van elke gemeente over-
eenkornstlq arttkel 132 van de Gemeentewet.).

Inçevocqd bi] artikel 4 VBn de wet van 30 [enueri 1924.

60. [De veldwachters en <le veldbriqadiers moqcn in qeen qeval han-
del drüven, ook niet door een tussenpersoon,

Zt] mogen geen bediening, beroep of ambt ultoefenen, ook nlet door
een tussenpersoon, behalve wanneer de bestendiqe deputatle, op een-
sluidcnd advies van de procureur des Koninqs, voor die cumulatle
toesternminq heeft verleend,

Deze toestemming kan op dezellde wijze worden Inqetrokken.]

Aldus veroenqen bi] artikel 2 !Jan de !Vet V.'ltl 30 [nnneri 1924.

61. [In plattelandsqerneenten hebben openbare Instelllnqen en bij-
zondere personen het recht bljzondere wachters aan te stellen om hun
vruchten en gewassen, de vruchten en gewassen van hun pachters of
huurders en hun eigeudommen van welke aard ook te beschermen, als-
mede om hun vis- en jachttereinen te bewaken,

Die wachters worden met de gemeenteveldwachters gelijkgesteld
voor het opsporen en vaststellen van mlsdrijven binnen de qrenzen van
het qebted dat ondee hW1 bewaking staat,

De aanstellers zij!n qehouden hen door de provlncteqouverneur te
doen erkennen, de arrondtssementscommtssnris en de procureur des
Koni:ngs qehoord. en in de benoemlnqsakte de aard en de ligging aan
te wijz en van de qoederen die onder hun bewaking staan.]

A!dus oettrenqen bi} artikel 2 van de ioet {Jan 30 jenueri 1924.

62. De bijzondere veldwachters mogen gewapend zijn met qeweren
met meer dan ëën schot.

63. [Zij treden eerst in dienst na in handen van de vrederechter van
het kanton van hun verblljlplaats de eed te hebben afgelegd die voor
gemeenteveldwachters is voorqeschreven.

Zij zijn bovendien gehouden hun aanstellinq en de akte van hun
beëdtqlnq te doen reqistreren ter griffie van de vredegerechten binnen
welker rechtsqebled zij hun ambt moeten waaznemen.

De gouverneUl' kan de erkenning van de bljzondere wachters intrek-
ken; zi] worden vooraf gehoord.

Hl] die de aanstelling van zijn bijzondere wachter intrekt, is qehou-
den daarvan onrnlddellt] k bij aangetekende brtef kennls te geven aan
de gouverneur. De intrekking van de aanstelling heeft eerst qevolq
van de dag waarop de gouverneur er akte van heeft genomen.]

Aldus verv anqen bi] srtlkel 2 !Jan de wet van 30 januari 1924.

64. [De op grond van artikel 51 aangestelde hulpveldwachters oefe-
nen de ambtsbevoegdheden van een veldwachter ult.

Voor hun benoeming. schorsing en afzetting geldt artikel 129 van
de Gemeentewet.

Hun bezoldiging wordt door de gemeenteraad naar gelang van hun
taak vastge~teld, behoudens goedkeuring van de provinciegouverneur. J

Aldus ve-rvangen bij artilce! 3 van het koninklijk besltlit nr 33 van
10 november 1934.

65. De gemeenteveldwachters kunnen op voorstel van de betrokken
gemeenteraden door de provinciegouverneur gemachtigd worden om
als hulpveldwachter hun bevoegdheden uH te oefenen in aangrenzende
gemeenten.

HOOFDSTUK 111.

Opsporing van wanbedrijven en overtredingen.

66. Behoudens hun andere bevoegdheden. zijn de gemeenteveldwach-
ters belast met het opsporen en vaststellen van overtredingen inzake
politiewetten en -verordeningen.

67. De gemeenteveldwachters zijn, evenals de rijkswacht, belast met
het opsporen en vaststellen van wanbedrijven en overtredingen inzake
veld- en bospolltie. alsmede van jacht" en visserijmisdrijven. op het
grondgebied waarvoor zij beëdigd zijn.

De boswachters van de Staat, de gemeenten en de openbare instel-
lingen zijn eveneens bevoegd om die verschillende wanbedrijven en
overtredingen in het veld vast te stellen.



68. Zij zijn gemachtigd orn het in overtredlnq aangetroffen vee of
pluimqedlerte, alsook de werktuigen, voertulqen, en qespannen van de
schuldiqe in beslag te nemen en Inbewarlnq te stellen. Zij volgen de
door de schuldige weqqenornen voorwerpen tot in de plaatsen waar
deze heenqebracht zijn en stellen ze eveneeus in bewaring. Zij mogen
echter de huizen, qebouwen, binnenplaatsen en omheinde erven die
crann palen, ntet betreden dan in aanweziqheid hetzt] van de vrede-
rechter, hetzl] van de burgemeester of zijn gemachtigde, hetzl] van de
politieofficier.

69, De in artlkel 68 qenoemde ambtenaren moqen niet welqeren, in
de aldaar hedoelde qevallen, de veldwachters op staande voet te verge-
zellen, op straffe van qeldboete van vijfentwintig frank. Zij zjjn boven-
dien gehouden het In hun aanweztqhetd opqernaakte proces-verbaal van
inbewaringstelling of opsporlnq te ondertekenen: lnqevul zij weiqcren,
maken de ve ldwachters daarvan rneldinq In hun proccs-verbaal.

70. De ve ldwachters vatten Iedere onbekende die op heterdaad
betrapt wordt, en qelelden hem voor de vrederechtcr. de burqemeester
of de politiecornrnlssarls.

71. De veldwachters hebben het recht om het optreden van de open-
bare macht rechtstreeks te vorderen tot bete uqellnq van wanbedrijven
en overtredtnqen inzake veld. en bospolitle, alsook tot opsportnq en
lnbeslaqnemlnq van de voortbrenqsels van de bodern die gestolen of
wederrechtelük afqesneden dan wel bedrieglijk verkocht of qekocht zijn.

72 [Zij die daqtekenen en ondertekenen hun processen-verbaal, op
straffe van nietigheid.]

Aldus uero enpen bi] ertikel 5 ~'an de wet van 30 jan!uJri 1924.

73. Wanncer het proces-verbaal een inbeslagneming Inhoudt, wordt
binnen vierentwintig uren een uitgifte ervan neergelegd ter griffie van
het vrederecht orn meeqedeeld te kunnen worden aan he n die de in
beslaq genomen voorwerpen terugvorderen.

74. De vrederechters kunnen voorlopige opheffing van het beslaq
verlenen, onder verplichtinq om de kostenvan inbewaringstelling te
betalen en borg te stellen. Indien de gegoedheid van de borg berwlst
wordt, besllst de vrederechter. .

75. lndien het in beslag genomen vee binnen tien dagen na de inbe-
waringstelling niet wordt teruqqevorderd of indien' geen borg gesteld
wordt, beveelt de vrederechter de veiling op de naastbijgelegen markt.
Die veiling geschiedt door de zorg van de ontvanger der dornelnen,
die ze vierentwintig uren tevoren bekendmaakt.

De kesten van de inbewarinqstelltnq en van de veiling worden
begroot door de vrederechter en afqehouden van de opbrenqst: het over-
schot dient tot betaling van het bedrag van veroordellnqen, waarvan
de invordering qedaan wordt door het bestuur van registratie en domet-
nen: wat overbltjft wordt gestort in de Depostto- en Constqnatiekas.

Indien de teruqvordertnq van het in heslaq qencmen vee verworpen
wordt biJ gebreke van borgstelling of indien het vee eerst na de vcllinq
teruqqevorderd wordt, heeft de eigenaar alleen recht op teruqqave
van de netto-opbrenqst van de verkoop na aftrek van alle kesten, inge.
val het vonnïs die teruqqave beveelt, Van die prijs houdt de ontvanqer
het bedraq af van de veroordelingen tot geldboete. uitgesptoken wegens
het misdrijf dat tot het beslag aanleiding heeft gegeven.

76. De veldwachters van gemeenten. openbare instellingen en bijzon-
dere personen zijn aansprakelijk voor elke nalatigheid of overtredinÇ1
in de uitoefening van hun bediening. Zij kunnen worden veroordeeld
tot betaling van de vergoedingen verbonden aan de misdrijven die :ij
niet behoorlijk hebben vastgesteld.

77. Vergoeding van reiskosten wordt aan de gemeentewachters toe·
ç:jekend, wanneer zij bulten hun standplaats gevangenen moeten' bege-
leiden.

78 Aan iedere gemeenteveldwachter wordt een boekje bezorgd,
waarin hij dag na dag de door hem gedane ronden optekent en de door
hem vastgestelde misdrijven. met aanwijzing van de verdachten. ver-
meldt.

HOOFDSTUK IV.

Vervolging van wanbedrijven en overtredingen.

79. De vervolging van wanbedrijVen en overtredinqen geschiedt
overeenkomstil'J de regels van het Wetboek van Strafvordering. behou-
dens de door het tegenwoordige wetboek ingevoerde wijzigingen.

80. [ ... J
Tmpliciel opgeheven bij artikel 138 van het Wetboek va" Siraf-

('ordering.
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8J. [Eeu procesverbual, opqernaakt en beboorli]k ondertekend door
een der in hoofdstuk ill van deze ntel vermelde ambtenaren, aqenten
of aanqestelden, geldt als be wijs van de daarin vastqestelde materiële
Ietten. zolang het teqendeel ruet is bewczen.]

Aldus vcrvonqcn bi] ertikc! 2 van de !vet van 30 ja/ll",r; 1924.

82. [Het proces-verbaal wordt binnen drle dagen gezonden aan de
procureur des Konings of aan de arnhtenaar- van het openbaar rninisterie
bij de polttterechtbank, naar gelang van hun onderschelden bevoeqd-
held.]

Aldns vervangen bi] artikel 2 van de wel van JO januari 1924.

83. De rechtsvordermqen tot herstcl van de in dit wetboek ornschre-
ven wanbedrijven en overtredingen verjaren, zowel ten aanzien van
de strafoplegging als van de teruqqave en schadevergoeding, door ver-
loop van zcs maandcn, te rekencn van de dag waarop het wanbedrl]f
of de overtredlnq ls qepleeqd.

84. De bepalinqen van het vorlqe artikel zijn ntet van toepasslnq
op de mlsdrljven, door veldwachters van gemeenten, openbare lnstel-
Iinçcn en bijzondere personen beqaan in de uitoefeninq van hun bedle-
ning. Te hunnen opzlchte qelden de verjurln qsterrnijnen van de gewone
wetten van strafvordering.

De rechtsvorderinq tot schadeverqoedïnq die krachtens artikel 76
wordt inqesteld, is echter niet meer onrvankeltjk een [aar nadat de
strafvordering teqen de schuldige zelf door verjaring vervallen is.

8S. De rechtbank waarbl] een wanbedrijf of een overtreding aan-
hangig is , kan schadevergœding toekennen, op klacht van de eigenaar
der vruchren of gewassen. voor gezien getekend door de burqerneester
of een schepen en verqezeld van een door deze ambtenaar kosteloos
opqemaakt proces-verbaal van schattinq van de schade.

HOOFDSTUK V.

Misdrijven en straffen.

86. De in dit wetboek niet omschreven wanbedrijven en overtredingen
waardoor Iandelijke eiqendcmme n van welke aard ook worden qeschon-
den, zijn strafbaar met de straffen daarop \.Icsteld door het Strafwet-
wetboek en de andere qeldende wetten,

87. Met geldboete van een frank tot tien frank worden gestraft:

1" Zij die zonder wettiqe reden blnnentreden in een besloten erf of
in een aanhorigheid van cen wonlnq, waar tak- of wortelvaste vruch-
ten staan:

2" Zij die, zonder dat er een andere door de wet bcpaalde omstandlq-
heid bijkornt, aan een ander toebehorende vruchten plukken of ter
plaatse eten, ,

Het feit gepleegd in een besloten erf of in een aanhorigheid van
een woning wordt qestraft met geldboete van tien frank en gevangenis-
straf van één dag tot zeven daqeri:

3° Zij die hun vee of hun trek-, last- of rijdieren laten lopen over
andermans weiden in groei of over andermans grond voordat de oogst
is weggehaald:

4° Zij die anders dan met de hand aren lezen of die naharken met
behulp van een hark met ijzeren tanden;

S' { ... ].
Opgeheven bij artikcl L lt, van de wet van 4 dccember 1961.

6" [ ... J.
Opgeheven ingevolge de [vet van 4 december 1961.

7° Zij wier geiten of woldieren [ ... J worden aangetroffen. gra-
zend op andermans grond zonder verlof van de eigenaar of knabbelend
aan hagen of bomen langs een openbare weg of langs een erf: de over-
tr",ciers worden bovendien gcstraft met geldboete van één frank per
di",r:

Aldus gewijzigd Ingevolge dc wet (l8n 4 december' 1961.

8° Zij die. zonder noodzaak en ondanks het verbod van de eigenaar.
gebruik maken van een weg dic aan een bijzondere persoon toebehoort.

88. Met geldboete van vijf frank tot vij ftien frank worden gestraft:

10 Zij die de verordeningen op de verdelging van rupsen en andere
schadelijke insekten of op de uitroeiing van distels en andere schade-
lijke gewassen overtreden;
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2" Gelclders die. op weg met huu vee van de cne plants naar de
andere, [ ... ] hct laren qraze n op qronden van bijzondere personcn
of vun gemeenten.

Het mtsdrijf gepleegd op bez aatd land of op land waarvan de oogst
niet is Inqezameld of binnen een besloten landeltjk erf. wordt gestraft
met geldboete van tien frank tot vijftien frank en eventuccl met gevan ..
qenlsstraf van één dag tot twee dagen;

Het eerste lid nltlus gewijzigd inqevolpe de wet l'an 4 deccmber 1961.

3" ~:q die vee of pluimqedierte, van welke soort ook, waarvan zl]
eiqenaar .~f houder ztjn, op andermans eiqendom in het open veld laten
Ioslopcn,

Het misdrijl qepleeqd hetz l] binnen de omheining van een wonlnq,
hetzt] op bezaaid land of op land waarvan de ooqst niet is inqe zame ld,
hetzt] blnnen ecn besloten landelljk erf, wordt gestraft met qeldboete
van tien frank tot vtjltten frank en eventueel met gevang.~nlsstral van
één dag tot twee daqcn.

Betreft het een kudde, dan wordt de geldboete qebracht op vljftlen
frank tot vljfentwintiç Irank en de cventuele qcvanqenlsstraf op Mn
daq tot zeven daqen:

4° Zij die aren lezen of naha: :.d1 zonder te voldoen aan de voor-
waarden van artikel 11. en zij die men lczen of naharken op veldcn
waarvan de ooqst niet qeheel tnqezarneld en weggehaald is, op orn-
helnde velden of voor zonsopqanq en na zonsonderqanq:

5° [ ... j
Opqeheven inget'olge de wet 17<7n4 decemt cr 1961.

6° [ ... j
Opgeheven bij artikel 1, a, van de wet l'an 4 december 1961.

7° Zij die bijenkorven plaatsen op minder dan twintiq ",elt'i afstand
van een woning of van de openbare weq:

[Die afstand wordt verminderd tot tien meter, wanncer cr russcn de
btjenkorven en de woning ol de openbare weg een vol1eó~. dichte
beschutting van ten minste twee meter hoogte aanwezic is.]

Het tweede lid toeçevoeqd bi] het enige artikel van de wet l'an
13 juni 1911.

8° Z1 j die de afsluitinq van een veld openen om zlch een doorg ;1IIg te
verschaffen, tenzt] de rechter beslist dat de openbare weg onbruikbaar
was, in welk qeval de qemeente de schadeverqoedînq moet betalcn:

go Zij die op enigerlei wijze openbare weqen van welke aard ook
beschadigen of zlch een strook ervan toeëlqenen.

Indien daartoc qrond bestaat, spreekt de rechter behalve de straf
ook het herstel van de overtredinq uit, overeenkornstiq de wetten betref-
fende de wegen;

10" Zij die bi] het bewerken van het land zich grond Van cen ander
toeëigenen:

11" Zij die zonder wettiqe reden binnentreden in een besloten erf
waar zlch vee bevlndt:

12° Zij die stenen of anden~ harde lichamen of an<lere voorwE'rpen die
kunnen bevuilen of beschadigen, in tuin •.n, besloten erven, n<ltuur. of
kunstweiden of bomen werpen;

13° Zil die door gebrek aan voorzorg enten van bomen geheel of
ge-deeltelijk vernielen en zij wier dieren dit doen;

H" Zij die. buiten de gevallen van artikel 549 van het Strafwetboek
andermans grond ()lld~•. water zetten of er opzettelijk h•.t water op
schadelijke wijze op doen lope:n;

15° Veldwachters die. In strijd met artikel59, niet geoorloofde
wapens dragen.

Het wapen wordt bovendien verbeurd verklaard;

16° Gemeenteveldwachters die het hij artikel 78 voorgeschreven
boekje niet regelmatig bijhouden.

89. Met gekiboete van tien frank tot twintig frank en met gevange-
nisstraf van één dag tot vi) f dagen of met een van die straffen alleen
worden gestraft :

1" Zij die eigenaar ol houder zijn van dood pluimgedierte. ander
gedierte of vee. dat voor niets nuttigs te gebruiken is, en nalaten het.
binnen vierentwintig LLl'en,anderh<llve meter diep in de grond te d•.lven
op hun terrein of op de plaats die door het gemeentebestnur is aan-
gewezen.

In dat geval zorgt het g•.meentebestuur voor de bedelVing op kosten
van de overtreder. die krachtens het v •.roordelend vonnis kan worden
verplicht tot terugbetaling van de uitgave, op vertoon van een een-
voudige staat van kosten opgemaakt door het college van burgemeester
•• 0. schepenen;
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2" Zi] die een dood dier op de opcnbar e weg, op ecn daaraun palend
ciqcndom of in ecn waterloop, vijver of vaart werpen:

3" Zij die zonder rechtstltel bezlt nemcn van enig qedeelte van de
qemeenteqrond:

1" [ J

5" [ J

Hei 4" en hel 5" op,qehclJcll bi] artikei 1, a. vnl! de tue! Win
4 december 1961.

6° Zij die ztch hct water van cen bev loeiinqskanaal onrechtmattq
toeëtqcnen, oF die el' gebruik van maken op andere dag en of urcn of
in rulrnere mate dan geoorloofd is door vcrordenlnqen of bljzondere
overeenkornsten:

7' zn die onder enig voorwendsel, zonder verlof van de eigenaar
ol de exploitant, op anderrnans veld graven met een hak, spade, hark of
enig ander werktuig.

De qeldboete wordt verdubbcld, indien qraafwerk, als bedoeld in
artikel 1. vcrrtcht wordt zonder dat de ciqenaar vooraf g~w2larschllwd
is:

8' Zij die op hct veld vuur aansteken op 'minder clan hond erd rneter
afstand van hulzen, bossen, hciden, boomqaarden, hagen, graan, stro,
mijten of van plaatsen waar vlas te drogen ls gelegd.

90. Met geldboete van vijftien frank tot vijfentwintig frank en met
gevangenisstraf van één dag tot zr-ven daqen of met een van die
straffen allcen worden gestraft:

l' Zij die vee of .plulmqedlerte, van welke soort ook, op enlqerlel
tijdstlp clrijven of hoeden in anderrnans veldvruchten, in natuur- of
kunstweiden, in wijnqaarden, qrtendwaarden, hopakkers, in door men ..
senhand aangelegde aanplantinqen of kwekerijen van fruit- of andere
bornen.

2' Zij die opzettelljk in een openbare of priva te waterput. drink"
". :.•s of fontein organische Iicharnen of ander e stoffe n werpen of

doce ,verpep. die het water kunnen bederven of voor huiselljk gebruik
...mqescn.kt maken:

3' Z'i ":~ in een vaart, een vtjver, een visvijve r of ecn viskorn
stoffcn wer,' n clic de vis kunnen vernielen:

4° Zij die. onverschiiliq VOOl' welk gebruik, krengen of restcn van
dieren of vee qeheel ol qedceltelijk ontqravcn.

De gevan\]enisstraf wordt altijd uitqesproken, indien het dier op
Iast van de ovc-heid in de qrond is gedolven;

5" Zt] die. opzctelilk en op welke wijze ook, bllenkorven vernlclen,
ornstor>n, toestoppen ot openbreken, ol die anderrnans bijen docn om-
komen (Jr pogen te doen ornkomcn:

6' Zij die cen bijenzwerrn, kornend uit cndernl<1ns hijenstnl, op hun
goed lokken, indien zij hem niet hebbeu 'C"'iC'egeven binnen vier en-
twintiq uren nadat hii \'~IG hcn is teruqqevor.Icrd:

7' Zij ~i stenen. gra.~zoden. aarde, zand, kalk, mer\Je!. dierlijke of
enige nnden "'è'l"tof op ilndermans grond wegnemen;

8' Zij die draineerbuizen opzettelijk vernielen of beschadigen. toe-
stoppen of verplaatsen;

9" Zij die andermans bomen geheel of gedeeltelijk ontschorsen of
snijden, zonder dat deze vergaan;

ID" Zij die het h'JIlt van Ot<lgen of van boomaanplantingen weg"
nemen:

11° [ ... j
Opgeheven bij adikel 1. a. van de wet van '1 december 1961.

12° [Zij die bOffil2'n planten met overtreding van artik<'1 35, para-
graaf 2 en 3.]

Toegevoegd bij het eilige artikel, Il. van de wet t'an 24 juli 1962.

91. De straffen op de overtredingen. omschreven in de artikelen 87
en 90, wOI"den verhoogd tot het maximum en de !'cchtbank spreekt
bovendien gevangenisstraf van één dag tot zeven dag •.n uil :

I" Indien er hl'rhilling is binnen l'Ml iaar, te rekenen van het eerste
vonnis teçIen de schuldige gewezen wegens dezelfde overtreding en door
dezelfde rechtbank: ,

2" Indien de owrtredingen bi) nacht zijn gepleegd;

3° Indien de feiten In bende of in nrenJging zijn gepleegd .



92. In alle gevallen van de vorlqe artikelen kan, indien verzachtcnde
omstandtqheden nanwezlq zijn. van gevallgenisstraf afgezien worden en
kan de qeldboete verrninderd worden, maar nooit tot minder dan ëën
frank,

HOOFDSTUK VI.

Tcruggave Cil schadcvergoedtnq.

93. In geen geval mag de aan de burqer lljke parti] verschuldiqde
schadeverqoedtnq, met inbegrip van de waarde van de ln natura
teruggegeven voorwerpen, rninder bedraqen dan de enkele geldboete
bij het vonnls opgelegd.

94. De echtqenoten, de ouders, de vooqden, de rneesters en zi] die
anderen aanstellen zijn burqerrechtelilk aansprakelijk voor de geld-
boeten, teruqqaven, schadeverqocdinqen en kesten die voor tvloeien uit
de veroordellnqen, ultqesproken teqen hun vrouw, hun minderjarige
kinderen en hun puplllen, die ongehuwd zIjn en bl] hen inwonen, hun
werklieden, voerlleden en andere onderqeschikten, behoudens verhaal
als naar recht.

95. De gebruiksgerechtigden zijn aansprakehjk voor de qeldboeten.
teruqqaven, schadevergoedingen en kesten, waartoe hun hoeders en
bewakers veroordeeld zijn weqens wanbedrijven of overtredtnqen tnzake
veldpolttie, gepleegd qedurende de tijd en de uitoefenlnq van de dienst.

HOOFDSTUK VII,

Tenuitvoerlegging van vonnlsscn.

96, Vonnlssen, bi] verstek qewefen op verzoek van de burqerltjke
partij of op vervolging van het openbaar mlnlsterie, worden betekend
bij een eenvoudiq uittreksel, dat de naam vnn de partijen en het
beschikkende gedeelte van het vonnis inhcudt.

Die betekenis doet de termijnen van verzet en van hcqer beroep
lnqaan.

, 97. Vonulssen houdende veroordeltnq tot qeldboete, teruqqave,
schadeverqoèdmq en kesten worden ten uttvoer qeleçd ,zoals in correc-
tionele zaken of zoals in politiezaken, naar gelang van het qeval.
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93. Door dit wctbock wordt nlet afgeweken van de wetten of
reqlementen betreffende polders en waterlnqen,

Opqaheven worden de wetten en verordeningen waarvan de bepa-
lingcn strijdig Zijll met dit wetboek, en. bovendien, Inzonderh eid :

I" Artikel 16 van het decreet van 26 septernber en 2 oktober 1791
bctreffeude het beslaq wegens belastlnqen:

2" Het decreet vau 28 september en 6 oktober 1791 betreffende
landelijke goedcl'en en qebrutken en de veldpolite:

3" Het decreet van 20 messidor jaar III waarbl] aanstelltnq van
veldwachters in alle plattelandsqemeentcn wordt voorgeschreven;

4" De wet van 26 ventose [aar IV waarbl] bevolen wordt de rupsen
op de bornen te verdelqen:

S" De wet van 23 thermidor jaar IV betreffende de beteugeling van
veld- en bosmtsdrijven:

6" De wet van 27 april 1848 op de bevloeilnq:

7" De wet van 10 junl 1851 waarbi] recht van doorgang ten behoeve
van de afwaterlnq wordt verleend:

8" Aettkel 1, 2", van de wet van 1 met 1849 op de bevoeqdheid van
de polltierechtbanken en de correctionele rechtbanken;

9" De wet van 6 messidor [aar III op de verkoop van koren op de
halrn:

10" De artikelen 669 tot 673 van het Burgerlijk Wetboek:

Il" Artikel 552, 3", 4' en 7', artikel 553. 2°, en artikel 560. 3', van
Strafwetboek, betreffende overtredingen inzake veldpolitte:

12" Artikel 129 VoD de Gemeentewet:

13° Het beslult van 19 pluvlose [aar V en de wet van 10 messidor
jaar V betrelIende de schadelijke dieren.


